
i 

Contenido 
Establecer preferencias .................................................................................... 1 

Establecer preferencias: Introducción.............................................................. 1 
Seleccionar opciones de configuración de PC-DMIS ....................................... 2 

Opciones de configuración: ficha General ................................................... 3 
Área Programa ............................................................................................ 3 
Área Ejecución ............................................................................................ 4 
Otros cuadros de edición de la ficha General ............................................ 25 
Opciones de configuración: Ficha Pieza/Máquina ..................................... 29 
Área Máquina ............................................................................................ 31 
Opciones de configuración: ficha Dimensión ............................................. 36 
Tolerancias por omisión ............................................................................ 41 
Opciones de configuración: ficha Configuración ID ................................... 46 
Opciones de configuración: Ficha Sensor láser ........................................ 51 
Opciones de configuración: ficha Eventos de sonido ................................ 51 
Opciones de configuración: ficha Animación ............................................. 53 

Modificar parámetros de informes y de movimientos ..................................... 55 
Valores de los parámetros: ficha Dimensión ............................................. 56 
Valores de los parámetros: ficha Plano de seguridad ................................ 60 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Sondeo ................... 65 
Valores de los parámetros: ficha Movimiento ............................................ 68 
Valores de los parámetros: ficha Mesa giratoria ........................................ 73 
Valores de los parámetros: ficha Aceleración............................................ 76 
Valores de los parámetros: ficha Sonda opcional ...................................... 77 
Valores de los parámetros: ficha Opciones de disparo de la sonda .......... 82 
Valores de los parámetros: ficha Punto de seguridad ............................... 88 

Configuración de la ventana de edición ......................................................... 89 
Definición de los colores de la ventana de edición .................................... 89 
Definición del diseño de la ventana de edición .......................................... 93 

Configuración de la ventana de coordenadas ................................................ 94 
Área Elemento .......................................................................................... 95 
Área Sonda/contacto ................................................................................. 96 
Área Coordenadas .................................................................................... 97 
Área Ejes parar mostrar ............................................................................ 97 
Área Colores ............................................................................................. 97 
Área Tracker ............................................................................................. 98 
Área Representación gráfica ..................................................................... 99 



Setting Your Preferences 

ii 

Área Distancia del objetivo ...................................................................... 100 
Área Historial de mensajes ..................................................................... 114 
Realizar siempre el seguimiento del centro del CDV ............................... 115 

Configuración de varios brazos ................................................................... 115 
Definir mesa giratoria .................................................................................. 115 

Calibrar mesa giratoria ............................................................................ 116 
Configurar las opciones del cambiador de sondas ...................................... 119 

Tipo ......................................................................................................... 121 
Puerto COM ............................................................................................ 123 
Calibrar la sonda ..................................................................................... 123 
Punto de montaje .................................................................................... 129 
Ranuras .................................................................................................. 131 

Administrar varios cambiadores de sondas ................................................. 139 
Información básica acerca de TP2 .............................................................. 139 
Información básica acerca de ACR1 ........................................................... 139 
Información básica acerca de TP20 y TP200 .............................................. 140 
Información básica acerca de la sonda analógica SP600 ............................ 140 

Configurar varios cambiadores................................................................ 140 
Sistema cambiador de sondas/palpadores SP25 .................................... 142 
Comprender el cambiador ACR1 ............................................................ 142 
Comprender el cambiador ACR1 con un cambiador de palpadores TP20
 ................................................................................................................ 143 

Cargar la sonda activa................................................................................. 147 
Configurar la interfaz con la máquina .......................................................... 154 

Restaurar los valores de fábrica del controlador ..................................... 155 
Asignar los ejes de la máquina................................................................ 156 
Generar un archivo de depuración .......................................................... 157 
Comunicación con OIT ............................................................................ 159 
Comunicación con PH9 ........................................................................... 159 
Valores de mesa giratoria ....................................................................... 160 
Establecer el protocolo de comunicación ................................................ 161 
Establecer el factor de escala de los ejes ............................................... 161 
Configuración del pulso ........................................................................... 162 
Interfaz Axila ........................................................................................... 163 
Interfaz Backtalk ..................................................................................... 163 
Interfaz Bright .......................................................................................... 164 
Interfaz Leica .......................................................................................... 164 
Interfaz Dea ............................................................................................ 164 



Contenido 

iii 

Interfaz Elm ............................................................................................. 167 
Embedded Board Interface ..................................................................... 168 
Interfaz Faro ............................................................................................ 168 
Interfaz GOM .......................................................................................... 168 
Interfaz Johansson .................................................................................. 168 
Interfaz Leitz ........................................................................................... 169 
Interfaz LKDriver ..................................................................................... 173 
Interfaz LKRS232 .................................................................................... 175 
Interfaz Manmiti ...................................................................................... 177 
Interfaz Manmora .................................................................................... 178 
Interfaz Metrocom/Metromec .................................................................. 178 
Interfaz Metrolog ..................................................................................... 181 
Interfaz Mitutoyo ..................................................................................... 182 
Interfaz Mora ........................................................................................... 183 
Interfaz MZeiss ....................................................................................... 184 
Interfaz Numerex..................................................................................... 185 
Interfaz Reflex ......................................................................................... 187 
Interfaz Renishaw ................................................................................... 188 
Interfaz Romer ........................................................................................ 188 
Interfaz Sharpe ....................................................................................... 188 
Interfaz Sheffield ..................................................................................... 191 
Interfaz Tech80 ....................................................................................... 193 
Interfaz Wenzel ....................................................................................... 195 
Interfaz Zeiss .......................................................................................... 195 
Interfaz ZssGPIB ..................................................................................... 196 

Compensar la temperatura .......................................................................... 197 
Usar archivos STP .................................................................................. 197 
Parámetros de entrada disponibles ......................................................... 198 
Comando COM_TEMP en la ventana de edición .................................... 205 
Compatibilidad del controlador ................................................................ 205 
Valores locales de temperatura ............................................................... 205 

Cambiar las opciones de OpenGL ............................................................... 208 
Establecer las opciones de importación ...................................................... 212 

Qué son las ubicaciones de archivo ........................................................ 213 
Explicación de los archivos .DAT ................................................................ 215 





 

1 

Establecer preferencias 
Establecer preferencias: Introducción 
PC-DMIS permite establecer las preferencias personales para ajustar su forma y funcionamiento 
a especificaciones individuales. En este capítulo se explica cómo controlar el formato de salida, 
los gráficos de pantalla, los parámetros de la máquina y otras opciones. 

En este capítulo se tratan los siguientes temas principales: 

• Seleccionar opciones de configuración de PC-DMIS 
• Modificar parámetros de informes y de movimientos 
• Configuración de la ventana de edición 
• Configuración de la ventana de coordenadas 
• Configuración de varios brazos 
• Definir mesa giratoria 
• Configurar las opciones del cambiador de sondas 
• Administrar varios cambiadores de sondas 
• Cargar la sonda activa 
• Configurar la interfaz con la máquina 
• Compensar la temperatura 
• Especificar rutas de búsqueda 
• Cambiar las opciones de OpenGL 
• Establecer las opciones de importación 
• Qué son las ubicaciones de archivo 
• Explicación de los archivos .DAT 
• Usar el configurador de PC-DMIS 

En los párrafos siguientes se describen las diversas opciones de sistema y sus funciones. 

• Nota sobre el almacenamiento de configuraciones para varios usuarios 
• Cambiar de perfil de máquina 

Nota sobre el almacenamiento de configuraciones para varios 
usuarios 

Todos los cambios que se realicen en los valores, los parámetros o las personalizaciones de la 
interfaz de usuario de PC-DMIS se guardarán para cada usuario de forma independiente. Esto 
se controla internamente mediante los permisos de usuario de Windows. Al conectarse al 
sistema operativo con su nombre de usuario, se recuperan sus valores de forma automática. Se 
almacenan en subdirectorios con el nombre en la ubicación donde se ha instalado PC-DMIS. 
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Cambiar de perfil de máquina 

Importante: La mochila de licencia debe estar programada con la opción IP Measure para que 
aparezcan los elementos de menú Guardar perfil de máquina y Recuperar perfil de máquina. 

Estas dos opciones de menú permiten pasar fácilmente de un perfil de máquina a otro al crear 
rutinas de medición offline. 

Edición | Preferencias | Guardar perfil de máquina. Esta opción de menú abre el cuadro de 
diálogo Guardar como, que solicita un nombre de archivo y registra todos los valores actuales 
de la máquina virtual en un archivo con la extensión "mpl". PC-DMIS guarda la información 
siguiente en este archivo para poderla recuperar posteriormente: 

• Modelo de máquina que se ha cargado 
• Modelo de cambiador de herramientas que se ha cargado 
• Valores de mesa giratoria 
• Orientación de montaje de la sonda 
• Componente de sonda por omisión inicial (PH10, CW43, etc.) 
• Archivo de sonda activa 
• Todos los componentes de fixture rápida "arreglados" 
• Límites y valores de velocidad de la máquina 

Edición | Preferencias | Recuperar perfil de máquina. Esta opción de menú permite restaurar 
los valores de una máquina que están almacenados en un archivo .mpl. PC-DMIS muestra el 
cuadro de diálogo Abrir; una vez seleccionado el archivo que desea abrir, PC-DMIS restaura los 
valores. 

Seleccionar opciones de configuración de PC-
DMIS 
Al seleccionar la opción de menú Edición | Preferencias | Configurar se abre el cuadro de 
diálogo Opciones de configuración. Este cuadro de diálogo permite ajustar la forma y las 
funciones de PC-DMIS. Sólo tiene que hacer clic en la ficha que desea. Las fichas disponibles 
son las siguientes: 

• Opciones de configuración: ficha General 
• Opciones de configuración: ficha Pieza/Máquina 
• Opciones de configuración: ficha Dimensión 
• Opciones de configuración: ficha Configuración ID 
• Opciones de configuración: Ficha Sensor láser 
• Opciones de configuración: ficha Eventos de sonido 
• Opciones de configuración: ficha Animación 

Para obtener información sobre cómo funcionan los botones Aceptar y Valores por omisión, 
consulte los temas "Aceptar" y "Valores por omisión" en el capítulo "Navegar por la interfaz de 
usuario". 
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Opciones de configuración: ficha General 
Haga clic en cualquier de las secciones de la imagen siguiente para mostrar información acerca 
de sus funciones. 

 
Cuadro de diálogo Opciones de configuración - ficha General 

Para abrir la ficha General, haga clic en la ficha General del cuadro de diálogo Opciones de 
configuración (Edición | Preferencias | Configurar). Esta ficha permite cambiar varias 
funciones que controlan el proceso de medición. 

Área Programa 
Los cuadros de edición del área Programa de la ficha General permiten editar las siguientes 
opciones: 
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Contactos por omisión círculo medido 

 
El cuadro Contactos por omisión círculo medido permite establecer el número por omisión de 
contactos que tomará PC-DMIS mientras aprende un círculo utilizando datos CAD. El número 
mínimo de contactos que se puede introducir es tres. Este valor solamente cambia el número de 
contactos para los círculos que se van a programar, y no para los que ya han sido programados. 

La entrada en el editor de la configuración de PC-DMIS para esta opción es la siguiente: 
AutoCirHits= [número de contactos]. Para obtener información acerca de la modificación de 
las entradas del registro, consulte el capítulo "Modificar entradas en el registro". 

Contactos por omisión línea medida 

 
El cuadro Contactos por omisión línea medida permite establecer el número por omisión de 
contactos que tomará PC-DMIS mientras aprende líneas utilizando datos CAD. La cantidad 
mínima de contactos que se puede teclear es dos. Este valor solamente cambia el número de 
contactos para las líneas que se van a programar, y no para las que ya han sido programadas. 

La entrada en el editor de la configuración de PC-DMIS para esta opción es la siguiente: 
AutoLineHits= [número de contactos]. Para obtener información acerca de la modificación de 
las entradas del registro, consulte el capítulo "Modificar entradas en el registro". 

Contactos en U 

 
El cuadro Contactos en U indica el número mínimo de filas que se deben tomar durante el 
escaneado. 

Nota: Esta opción de escaneado sólo está activa cuando se utiliza con las opciones de curvas y 
superficies. 

Contactos en V 

 
El cuadro Contactos en V indica el número mínimo de contactos por fila que se deben tomar 
durante el escaneado. 

Nota: Esta opción de escaneado sólo está activa cuando se utiliza con las opciones de curvas y 
superficies.  

Área Ejecución 
Los elementos del área Ejecución de la ficha General permiten editar las siguientes opciones: 
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Tolerancia de ejecución en cualquier orden 

 
El cuadro Tolerancia de ejecución en cualquier orden permite definir la tolerancia que debe 
tener el contacto para que PC-DMIS mida ese elemento al ejecutar la rutina de medición en el 
modo de ejecución en cualquier orden.   

Si su contacto inicial sobrepasa la tolerancia especificada respecto al elemento, PC-DMIS 
buscará hacia atrás y hacia delante en la rutina de medición el elemento más cercano cuyo 
contacto inicial coincida con el contacto inicial que ha tomado y ejecutará ese elemento. Consulte 
el tema Ejecución en cualquier orden en el capítulo "Usar opciones de archivo avanzadas" para 
obtener más información. 

PC-DMIS almacena el valor de tolerancia en la rutina de medición. Esto permite tener diferentes 
zonas de búsqueda para las distintas rutinas de medición si así lo desea. 

Tolerancia de ejecución de BuscarNoms 

 
El cuadro Tolerancia de ejecución de BuscarNoms permite teclear la cantidad de tolerancia 
que PC-DMIS debe utilizar al buscar los valores nominales durante la ejecución de una rutina de 
medición. 

Este cuadro pasa a estar disponible cuando se selecciona por primera vez la casilla de 
verificación Buscar nominales durante la ejecución. 

Consulte el tema "Buscar nominales durante la ejecución".  

Casillas de verificación de la ficha General 

Las casillas de verificación que aparecen en la ficha General del cuadro de diálogo Opciones de 
configuración (Edición | Preferencias | Configurar) permiten activar o desactivar diversas 
opciones. Esto resulta útil para personalizar gran parte del funcionamiento de PC-DMIS 
conforme a las necesidades específicas. 

Pulsar tecla Fin 

La casilla de verificación Pulsar tecla FIN controla si PC-DMIS espera o no a que el usuario 
pulse la tecla FIN para aceptar el último contacto tomado. Si se selecciona esta casilla de 
verificación, es posible obtener una vista previa del último contacto antes de aceptarlo. Si no se 
selecciona esta casilla de verificación, el contacto actual tomado con el jogbox no se almacena 
en el búfer de contactos, sino que se convierte automáticamente en el último contacto del 
elemento, incluso si se toma el contacto en un punto equivocado. 
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Buscar nominales 

La casilla de verificación Buscar nominales controla la manera en que PC-DMIS trata los 
contactos. Cuando se selecciona, PC-DMIS toma en cuenta de forma automática cada toque de 
sonda, localizando el nominal CAD más próximo para este toque. Continuará acumulando 
contactos hasta que se pulse la tecla FIN. A continuación, el programa calcula el tipo de 
elemento y aplica los valores nominales de CAD. 

Cuando esta casilla está seleccionada, se activa el cuadro Tolerancia para buscar nominales. 
Consulte el tema "Tolerancia para buscar nominales". 

Modo Sólo puntos 

La casilla de verificación Modo Sólo puntos controla la manera en que PC-DMIS responde a 
cada contacto de la sonda. Cuando está seleccionada, PC-DMIS considera automáticamente 
cada toque de la sonda como una medición discreta y crea un punto vectorial automático. Si esta 
casilla no está seleccionada, PC-DMIS acumulará los contactos de la sonda hasta que se pulse 
la tecla FIN. Sólo entonces determinará el tipo de elemento que se acaba de medir. 

Si selecciona esta casilla de verificación, estará disponible la casilla Espesor de puntos en 
modo Sólo puntos. Consulte el tema "Espesor de puntos en modo Sólo puntos". 

Modo Sólo punto de borde 

La casilla de verificación Modo Sólo punto de borde controla la manera en que PC-DMIS 
responde a cada conjunto de contactos de la sonda. En este caso, un conjunto se define como 
dos contactos de sonda individuales. El primer contacto siempre debe tomarse en la superficie. 
El segundo contacto siempre debe tomarse en el borde. Cuando esta casilla de verificación está 
seleccionada, PC-DMIS considera automáticamente cada conjunto de contactos de la sonda 
como una medición de un solo punto y crea un punto de borde automático. Si esta casilla no está 
seleccionada, PC-DMIS acumulará los contactos de la sonda hasta que se pulse la tecla FIN. 
Sólo entonces determinará el tipo de elemento que se acaba de medir. 

PC-DMIS utiliza las opciones que aparecen en las áreas Contactos, Automático y Varios del 
cuadro de diálogo Punto de borde al crear el punto de borde (consulte el capítulo "Crear 
elementos automáticos"). 

Si la opción Buscar nominales está seleccionada, se aplican los valores nominales de CAD. 

Ignorar errores de movimiento 

Esta opción no se aplica a todos los tipos de máquinas. Algunas máquinas pueden utilizar esta 
opción, mientras que en otras no funciona. 

La selección de la casilla Ignorar errores de movimiento indica a PC-DMIS que debe pasar por 
alto los errores de colisión. Al seleccionar esta casilla de verificación y hacer clic en Aceptar se 
inserta un comando IGNORAR ERRORES MOVIMIENTO/ACT en la ventana de edición. Cuando 
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PC-DMIS detecta este comando y la sonda colisiona con una obstrucción, la sonda no se 
detendrá automáticamente. Esta opción es útil para medir materiales tales como arcilla o 
plástico, para los cuales es necesario contar con un cierto grado de flexibilidad. 

Si establece este comando en DES en la ventana de edición, aparecerán de nuevo los errores de 
colisión.  

Ajustar automáticamente el giro del cabezal de la sonda 

Si selecciona la casilla Ajustar automáticamente el giro del cabezal de la sonda, cuando 
durante la ejecución el software llegue a un comando PUNTA seleccionará automáticamente, en 
función de la geometría, la punta cuyo valor IJK del vástago de la punta se aproxima más al valor 
IJK del comando PUNTA. El valor IJK del comando PUNTA es relativo a las coordenadas de 
pieza, por lo que la punta seleccionada realmente puede variar según la alineación de las piezas. 

Funcionamiento con pulsos no correlacionados 

En el caso de los pulsos no correlacionados, PC-DMIS devuelve la posición teórica más cercana. 
Si hay una punta calibrada que coincida con esta posición teórica, utiliza esa punta calibrada. Si 
PC-DMIS encuentra puntas calibradas que entran dentro del ángulo de tolerancia definida en el 
cuadro Delta para advertencia de pulso de la ficha Pieza/Máquina, utilizará dichas puntas en 
lugar de las puntas no calibradas, aunque tengan ángulos que se aproximen más a la tolerancia 
definida (consulte el tema "Opciones de configuración: Ficha Pieza/Máquina"). 

Si no encuentra lo que podría considerar una coincidencia teórica, aparece el error "Comando de 
PUNTA no permitido o PUNTA no cualificada". 

Si encuentra una buena coincidencia teórica pero esa punta no existe o aún no está calibrada, 
esperará hasta que la máquina llegue a la instrucción PUNTA para que no haya ningún 
movimiento de máquina en curso, y después le preguntará si debe utilizar la punta calibrada más 
cercana. 

• Si selecciona SÍ, utiliza la punta calibrada. 
• Si selecciona NO, añade un objeto de punta para que coincida con el mejor ajuste 

teórico y se detiene, pero no cancela la ejecución y se muestra un mensaje en la barra 
de estado de PC-DMIS que le indica que pulse Continuar cuando haya acabado de 
calibrar la nueva sonda. En este punto, debe acceder al cuadro de diálogo Utilidades de 
sonda, realizar las tareas de calibración necesarias y hacer clic en Continuar para 
proseguir. 

Funcionamiento con pulsos correlacionados 

Con un pulso de giro libre que ya esté correlacionado (y por tanto calibrado), PC-DMIS devuelve 
automáticamente la mejor posición de punta coincidente y continúa utilizando esa posición. 

Otras notas 
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Esta opción también se puede activar para contactos individuales de elementos automáticos 
mediante el icono Alternar pulso automático descrito en el capítulo "Crear elementos 
automáticos". 

La entrada en el editor de la configuración de PC-DMIS para la opción AutoAdjustPh9 tiene el 
valor 0 o 1. Para obtener información acerca de la modificación de las entradas del registro, 
consulte el apéndice "Modificar entradas en el registro". 

Nota: Si utiliza el botón Buscar ángulos del cuadro de diálogo Utilidades de sonda (Insertar | 
Definición del hardware | Sonda), puede que PC-DMIS no seleccione todas las puntas de 
sonda para su calibración (consulte el tema "Buscar ángulos" en el capítulo "Definir el 
hardware"). 

Ignorar CAD a Pieza 

Cada vez que crea una alineación (guardada o no), PC-DMIS crea dos matrices de 
transformación. 

1. Matriz de transformación de máquina a pieza: se calcula a partir de los valores 
medidos de los elementos de entrada almacenados internamente en coordenadas de la 
máquina. 

2. Matriz de transformación de CAD a pieza: se calcula a partir de los valores teóricos de 
los elementos de entrada almacenados internamente en coordenadas de CAD. 

Cuando no se dispone de ningún dato CAD, los datos teóricos se suelen obtener de los valores 
medidos de los elementos aprendidos. Resulta difícil obtener resultados estables utilizando los 
valores teóricos. Esto puede suceder cuando algunos valores han sido modificados y otros no. 

Si selecciona la casilla de verificación Ignorar CAD a pieza en el momento de guardar una 
alineación, PC-DMIS pasa por alto la matriz de CAD a pieza y sólo guarda la alineación de 
máquina a pieza. Todos los valores teóricos estarán en el mismo sistema de coordenadas. 

Por norma general, seleccione esta casilla de verificación si no está utilizando datos CAD. 

Efectos sobre CAD igual a pieza 

Si desea ejecutar una alineación desde los elementos medidos sin datos CAD en modo 
DCC y utiliza la opción de menú CAD igual a pieza (o el botón CAD = Pieza), asegúrese 
de seleccionar la casilla de verificación Ignorar CAD a pieza antes de establecer CAD 
igual a pieza. Para obtener información acerca de cómo establecer CAD igual a pieza, 
consulte el tema "CAD igual a pieza" en el capítulo "Crear y usar alineaciones". 

Valores teóricos para elementos copiados 

• Si deselecciona esta casilla de verificación y copia un elemento a una nueva posición en 
la ventana de edición, los valores teóricos del elemento estarán asociados a la 
alineación en la posición original del elemento. 
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• Si selecciona esta casilla de verificación y copia un elemento a una nueva posición en la 
ventana de edición, los valores teóricos del elemento estarán asociados a la alineación 
en la nueva posición del elemento 

Consulte el tema "Cambiar los valores nominales de alineación" en el capitulo "Crear y usar 
alineaciones". 

Restablecer valores globales al ramificar 

Si selecciona la casilla de verificación Restablecer valores globales al ramificar, PC-DMIS 
restablece los valores globales correspondientes a los comandos de estado cuando encuentre 
una instrucción de ramificación. Consulte la lista de comandos afectados a continuación. (Para 
obtener información sobre la ramificación, consulte el capítulo "Ramificación mediante control de 
flujo".) Los comandos de estado que se hayan omitido debido a una instrucción de ramificación 
no se ejecutarán. Esto permite omitir secciones de la rutina de medición sin tener que cambiar 
estos valores. 

Por ejemplo, supongamos que la rutina de medición tiene el siguiente comando: 

PUNTA/T1A0B0 
MI ETIQUETA=ETIQUETA/ 

Mediciones, etc. 

PUNTA/T1A90B90 
IR A/MI ETIQUETA 

  

Si selecciona la casilla de verificación, cuando PC-DMIS lee la instrucción IR A, avanza hasta 
MI ETIQUETA. A continuación busca hacia arriba utilizando el primer comando PUNTA/ que 
encuentre: PUNTA/T1A0B0 

Nota: Al regresar de subrutinas, cualquier valor global modificado por la subrutina no se verá 
afectado por el indicador Restablecer valores globales al ramificar. Consulte el tema "Volver a 
pasar valores de subrutina" para obtener más información. 

Si selecciona la casilla de verificación, cuando PC-DMIS lee la instrucción IR A, avanza hasta 
MI ETIQUETA. PC-DMIS no restablece los valores globales cuando encuentra una instrucción 
de ramificación. En lugar de eso utiliza el último comando PUNTA/ ejecutado:  
PUNTA/T1A90B90 

La casilla de verificación está seleccionada por omisión en PC-DMIS. 

Comandos que se restablecen después de la ramificación: 

• Iniciar/alinear 
• Recuperar/alinear 
• Modo/ 



Setting Your Preferences 

10 

• MedRel/ 
• Planodetrabajo/ 
• Punta/ 
• Cargarsonda/ 
• Retractar/ 
• Revisar/ 
• Veltoque/ 
• Velmov/ 
• Comp vect polar/ 
• Disparo auto/ 
• Plano de disparo/ 
• Tolerancia de disparo/ 
• Configurar vídeo/ 
• Ver precisión/ 
• ManRetract/ 
• Velescan/ 
• Precont/ 
• Sujec/ 
• PlanoSeg/ 
• Formato/ 
• 132col/ 
• Sologap/ 
• Soloretrolineal/ 
• Sondacomp/ 
• Índices_matriz/ 
• Fly/ 
• Informe positivo/ 
• IGNORAR ERRORES MOVIMIENTO/  

Mover elemento al plano de referencia 

Si selecciona la casilla de verificación Mover elemento al plano de referencia, PC-DMIS 
proyecta automáticamente el elemento medido sobre el plano de trabajo. En general, esto 
funciona para cualquiera de los tipos de elementos siguientes siempre y cuando utilicen la 
función de mejor ajuste de forma interna: 

• Círculos 
• Elipses 
• Líneas 
• Polígonos 
• Ranuras 

Para ver una explicación detallada de los tipos de referencias, consulte la descripción del "área 
de elementos de referencia" en el tema "Usar el cuadro de diálogo Inicio rápido" en el capítulo 
"Usar otros editores, ventanas y herramientas". 
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Mostrar opciones extendidas de chapa metálica 

Si selecciona la casilla de verificación Mostrar opciones extendidas de chapa metálica, PC-
DMIS muestra todas las opciones de chapa metálica disponibles en el cuadro de diálogo 
Elementos automáticos. (Consulte los diversos temas sobre chapa metálica existentes en el 
capítulo "Crear elementos automáticos".) 

La entrada en el editor de la configuración de PC-DMIS para esta opción es la siguiente: 
ShowExtendedSheetMetal = 0 o 1. Para obtener información acerca de la modificación de las 
entradas del registro, consulte el capítulo "Modificar entradas en el registro" del apéndice.  

Posiciones fijas de cuadros de diálogo 

Si selecciona la casilla de verificación Posiciones fijas de cuadros de diálogo, PC-DMIS 
muestra los cuadros de diálogo en la posición por omisión definida para ellos. Si esta opción no 
está activada, PC-DMIS presenta cada cuadro de diálogo en la última posición que ocupó. 

La entrada en el editor de la configuración de PC-DMIS para esta opción es la siguiente: 
DialogFixedPosition = 0 o 1. Para obtener información acerca de la modificación de las 
entradas del registro, consulte el apéndice "Modificar entradas en el registro". 

Bloquear conjuntos seleccionados 

Si selecciona la casilla de verificación Bloquear conjuntos seleccionados, PC-DMIS impide 
que algún usuario suprima o modifique de otra forma las configuraciones del conjunto 
seleccionado. PC-DMIS sólo permite ejecutar y activar los conjuntos seleccionados. Para poder 
añadir o suprimir elementos de un conjunto seleccionado, es necesario quitar la marca de la 
casilla de verificación. 

Zoom total automático 

Si selecciona la casilla de verificación Zoom total automático, PC-DMIS amplía o reduce a 
escala la pantalla automáticamente cada vez que se mide un elemento. 

La entrada en el editor de la configuración de PC-DMIS para esta opción es la siguiente: 
AutoScaleToFit = 0 o 1. Para obtener información acerca de la modificación de las entradas del 
registro, consulte el capítulo "Modificar entradas en el registro". 

Mostrar desviaciones de contactos 

Si selecciona la casilla de verificación Mostrar desviaciones de contactos, cada vez que PC-
DMIS tome un contacto, trazará una flecha que muestra el valor medido menos la desviación 
nominal. 
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Utilizar movimientos circulares en elementos redondos 

Si se selecciona la casilla de verificación Utilizar movimientos circulares en elementos 
redondos y se está "aprendiendo" una rutina de medición tomando contactos en la pieza, PC-
DMIS colocará automáticamente comandos de movimiento circular en el interior de los 
elementos circulares, así como en la parte exterior de estos. Entre los elementos circulares se 
incluyen círculos, cilindros, conos y esferas. Esta situación, sin embargo, sólo se da durante el 
modo Aprendizaje. Una vez que se hayan colocado los comandos de movimiento circular en los 
elementos, permanecen allí hasta que el usuario los elimine directamente. 

La entrada en el editor de la configuración de PC-DMIS para esta opción es la siguiente: 
UseCircularMoves = 0 o1. Para obtener información acerca de la modificación de las entradas 
del registro, consulte el capítulo "Modificar entradas en el registro". 

Espesor de puntos en modo Sólo puntos 

Cuando se selecciona esta casilla de verificación, se puede aplicar un espesor a los puntos 
creados con el modo Sólo puntos. Seleccione esta casilla de verificación para poder modificar el 
contenido del cuadro Espesor de este cuadro de diálogo. Podrá introducir un espesor y aplicarlo 
a los puntos creados con el Modo Sólo puntos. 

Para obtener más información, consulte los temas "Modo Sólo puntos" y "Espesor". 

Permitir ajuste fino de la alineación 

Cada vez que se cambia una alineación, PC-DMIS pregunta si debe actualizar los comandos 
siguientes con la alineación modificada. Si esta casilla de verificación está seleccionada y se 
hace clic en el botón NO en esta solicitud, PC-DMIS cambia la transformación MAQ A PIEZAS si 
resulta necesario. Si no está seleccionada, la transformación MAQ A PIEZAS no cambia. 

Utilizar las ID proporcionadas por CAD para los elementos 

La casilla de verificación Utilizar las ID proporcionadas por CAD para los elementos permite 
importar las ID de los elementos desde un archivo CAD. Cuando se selecciona esta casilla de 
verificación, PC-DMIS automáticamente introduce la ID de CAD indicada en el cuadro de diálogo 
Elementos automáticos siempre que se seleccione el elemento CAD haciendo clic en el mismo 
con el botón izquierdo del ratón. Si decide conservar este valor, se asignará dicha ID al elemento 
creado. 

Buscar nominales durante la ejecución 

 

Si selecciona la casilla de verificación Buscar nominales durante la ejecución, se buscarán 
nuevos nominales para los puntos de superficie y de vector durante la ejecución de la rutina de 
medición. Consulte el tema "Tolerancia de ejecución de BuscarNoms" para definir los valores de 
tolerancia que utilizará PC-DMIS. Consulte también el tema "Tolerancia para buscar nominales". 
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Continuar ejecución automáticamente si falla BuscarOrificio 

Si selecciona la casilla de verificación Continuar ejecución automáticamente si falla 
BuscarOrificio, PC-DMIS le permitirá seguir ejecutando una pieza automáticamente si la opción 
Buscar orificio del cuadro de diálogo Elemento automático no encuentra un orificio. 

Anteriormente, cuando fallaba la opción Buscar orificio, PC-DMIS solicitaba que se colocara la 
sonda en el centro del orificio para continuar ejecutando la rutina de medición. Sin embargo, si 
selecciona la casilla de verificación Continuar ejecución automáticamente si falla 
BuscarOrificio, PC-DMIS imprimirá automáticamente un mensaje de error en el informe y 
seguirá ejecutando el resto de la rutina de medición. 

Para obtener información más específica sobre Buscar orificio, consulte el tema "Trabajar con las 
propiedades de Buscar orificio de contacto" en la documentación de "PC-DMIS CMM". 

Mostrar cuadro de diálogo de inicio 

La casilla de verificación Mostrar cuadro de diálogo de inicio permite determinar si se debe 
abrir el cuadro de diálogo Abrir archivo cada vez que inicie PC-DMIS. Este cuadro de diálogo 
muestra una lista de rutinas de medición que pueden abrirse. 

Si quita la marca de esta casilla de verificación, PC-DMIS desactivará este cuadro de diálogo de 
inicio. 

Consulte el tema "Abrir rutinas de medición existentes" en el capítulo "Usar opciones de archivo 
básicas" para obtener más información sobre el cuadro de diálogo Abrir archivo. 

Posicionamiento automático de la etiqueta 

La casilla de verificación Posicionamiento automático de la etiqueta indica a PC-DMIS que 
debe posicionar automáticamente las etiquetas de elementos alrededor de la pieza. Después, las 
etiquetas de ID de elemento se volverán a colocar cada vez que realice operaciones de 
desplazamiento, zoom o rotación en el modelo de pieza. 

También puede activar el posicionamiento automático de la etiqueta haciendo clic con el botón 
derecho en una etiqueta de ID de elemento y seleccionando Procesamiento de etiqueta | 
Posicionamiento automático de la etiqueta en el menú de acceso directo. 

Animar sonda durante el modo Programación 

La casilla de verificación Animar sonda durante el modo Programación activa la animación de 
la sonda durante el modo Programación. Cuando se selecciona esta casilla de verificación, la 
sonda realiza una animación de la toma de contactos en la ventana gráfica a medida que se 
generen los contactos en CAD. 
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Mostrar icono en cuadros de texto 

La casilla de verificación Mostrar icono en cuadros de texto permite determinar si los iconos 
que indican el elemento o el tipo de dimensión deben aparecer en los cuadros de texto y en las 
etiquetas de ID. Los cuadros de texto comprenden ID de elementos, información de dimensión y 
cuadros de texto de información de punto. 

Para obtener información acerca de los cuadros de texto, consulte el tema "Modo Cuadro de 
texto" en el capítulo "Editar la presentación de modelos CAD". 

Guardar la rutina de medición al ejecutarla 

La casilla de verificación Guardar la rutina de medición al ejecutarla indica a PC-DMIS que 
guarde automáticamente la rutina de medición actual en el momento de su ejecución. 

Usar el botón DMIS en la ventana de edición 

La casilla de verificación Usar el botón DMIS en la ventana de edición determina si el icono 
Modo DMIS se muestra o no en la barra de herramientas de la ventana de edición. 

Los escaneados de área mantienen el último incremento 

La casilla de verificación Los escaneados de área mantienen el último incremento obliga a 
cada nueva línea del escaneado tipo área a utilizar el último incremento de la línea anterior. Si 
deselecciona esta casilla de verificación, el escaneado volverá al incremento mínimo al tomar el 
primer contacto en cada línea. 

Utilizar letras de desviación en automoción 

La casilla de verificación Usar letras de desviación en automoción hace que PC-DMIS añada 
una letra después del número de desviación en los informes de dimensión de Ubicación y 
Posición. PC-DMIS inserta la letra 

• F cuando el elemento se desvía hacia la parte delantera del coche. 

• B cuando el elemento se desvía hacia la parte posterior del coche. 

• I cuando el elemento se desvía hacia la línea central del coche (significa que el coche es 
demasiado estrecho). 

• O cuando el elemento se aparta de la línea central del coche (significa que el coche es 
demasiado ancho). 

• H cuando el elemento se desvía hacia la parte superior del coche. 

• L cuando el elemento se desvía hacia la parte inferior del coche. 



Establecer preferencias 

15 

 
Mapa de letras de desviación en automoción 

Estas letras se añaden a las dimensiones de Ubicación y Posición, justo después de los números 
de la desviación indicados. Estas letras de desviación también aparecen en la ventana de 
informe para las dimensiones correspondientes. 

Letras de desviación en automoción en modo Comando 

 

Letras de desviación en automoción en la ventana de informe 
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Sobrescribir nominales encontrados para escaneados 

La casilla Sobrescribir nominales encontrados para escaneados permite sobrescribir los 
nominales encontrados al buscar valores nominales para los puntos medidos de un escaneado 
cuando se ejecuta. 

Nota: Es necesario que la ejecución no encuentre al menos uno de los valores de puntos 
nominales medidos para poder sobrescribir los nominales encontrados. 

Consulte el tema "Sobrescribir nominales encontrados" en el capítulo "Editar una rutina de 
medición". 

Usar únicamente superficies con prioridad para buscar 
nominales durante los escaneados 

La casilla Utilizar únicamente superficies con prioridad para buscar nominales durante los 
escaneados hace que PC-DMIS busque, durante la ejecución de la rutina de medición, los 
valores nominales de los puntos medidos de un escaneado solamente en las superficies con 
prioridad establecidas en el cuadro de diálogo Editar elementos CAD. 

Consulte el tema "Editar CAD" en el capítulo "Editar la presentación de modelos CAD". 

Mostrar contorno de plano 

La casilla Mostrar contorno de plano determina si PC-DMIS, cuando crea elementos de plano 
medido o construido, muestra los contornos reales de los planos en la ventana gráfica en lugar 
de mostrar el símbolo en forma de pequeño triángulo que se utiliza normalmente. 

Por ejemplo, si selecciona esta casilla y mide tres puntos para construir un plano, el símbolo de 
triángulo del plano cambia de tamaño de modo que sus vértices coincidan exactamente con la 
posición de los puntos medidos. 

 
Ejemplo de un plano construido que se muestra con esta casilla seleccionada 

Nota: Tanto si selecciona como si no selecciona esta casilla, los contornos existentes no se 
vuelven a trazar; sólo se ven afectados los planos creados a partir de ese momento. Si desea 
cambiar los contornos existentes, deberá hacerlo manualmente. 
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Para alternar la visualización de los planos existentes: 

1. Abra la ventana de edición. 
2. Entre en el modo Comando. 
3. Vaya al comando correspondiente a la visualización del plano que desea cambiar. Por 

ejemplo: 

PLN1 = ELEM/PLANO,RECT,TRIÁNGULO 

4. Pulse la tecla TAB hasta que se resalte el campo TRIÁNGULO o CONTORNO. 
5. Pulse F7 o F8 para pasar de un valor a otro de este campo. 

• TRIÁNGULO muestra el plano como un triángulo. 
• CONTORNO muestra el plano como un contorno real de los puntos que 
conforman el plano.  
• NING oculta ese dibujo concreto del plano. 

Consulte "Usar el área de visualización" en el tema "Construir un elemento Plano" para 
ver un ejemplo de estos tipos de visualización. 

6. Pulse la tecla TAB para ver el resultado en la ventana gráfica.  

Como alternativa, puede hacer clic con el botón derecho del ratón, seleccionar Editar y realizar 
el cambio en el cuadro de diálogo del propio plano. 

Este valor se corresponde con la entrada del registro DisplayOutlineOfPlane de la sección 
Opciones del Editor de la configuración de PC-DMIS.  

Tratar los valores teóricos como si estuvieran guardados en las 
coordenadas de pieza 

La casilla Tratar los valores teóricos como si estuvieran guardados en las coordenadas de 
pieza hace que PC-DMIS trate los valores teóricos como si estuviesen almacenados en las 
coordenadas de pieza. Estas casilla de verificación se ha añadido para aquellos casos en los 
que las rutinas de medición ejecutan bucles y las alineaciones cambian dentro del código del 
bucle. 

Los parámetros de offset del comando BUCLE/INICIO se encargan de este asunto 
automáticamente. Esto se aplica en rutinas de medición que no utilizan los comandos 
BUCLE/INICIO y BUCLE/FIN, como un bucle MIENTRAS - TERMINAR/MIENTRAS. 

Considere esta pseudorutina de medición de muestra: 

ASIGN/RECUENTO = 4 

ASIGNAR/I = 1 

MIENTRAS/I<4 

BUCLEALIN = INICIO/ALIN 

ALIN/OFFSET CONVERSIÓN, X, 50 
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FIN/ALIN 

MICÍRCULO = MED/CÍRCULO 

TEO/0,0,0 

ASIGNAR/I = I + 1 

TERMINAR MIENTRAS/ 

Cabría esperar que cada vez que se recorriera el bucle el valor X se desplazara 50 unidades, 
puesto que la alineación se desplaza 50 unidades cada vez. No obstante, como PC-DMIS no 
almacena los datos de elementos en coordenadas de pieza sino en coordenadas de máquina y 
CAD, el efecto es que el elemento no se mueve realmente en esta situación a pesar de que la 
alineación cambia cada vez que se recorre el bucle. Esto es debido a que las matrices de 
transformación CADTOPART y PARTTOMACHINE de la alineación se han alterado en el mismo 
modo, y el efecto neto es que la transformación CADTOMACHINE permanece inalterada. Esto 
significa que, por omisión (si no está seleccionada esta casilla de verificación), PC-DMIS termina 
midiendo en el mismo lugar las cuatro veces que se recorre el bucle. 

Si PC-DMIS almacenara las coordenadas en coordenadas de pieza internamente, eso sí 
funcionaría del modo esperado. Entonces es cuando entra en acción esta casilla de verificación. 
Cuando se selecciona esta casilla, PC-DMIS guarda la alineación que se utilizaba durante la 
medición inicial. En las subsiguientes mediciones de un elemento, comprueba si la alineación 
actual difiere de la utilizada en la primera pasada. Si es así, PC-DMIS calcula las diferencias y 
desplaza el elemento en concordancia, lo que hace que esto funcione del modo esperado. 

Esta función se incorporó como casilla de verificación para conservar rutinas de medición 
existentes en lugar de simplemente cambiar el modo en que PC-DMIS funciona internamente. 

Actualizar los valores teóricos en bucles Mientras 

Cuando utiliza un bucle Mientras ("while") para medir elementos varias veces en la rutina de 
medición, el software crea durante la ejecución varias copias de esos elementos. La casilla 
Actualizar los valores teóricos en bucles Mientras actualiza los valores teóricos de los 
elementos copiados, de modo que, aunque el sistema de coordenadas de CAD a pieza cambie 
durante la ejecución, los valores de CAD de los elementos se modifiquen para que estén en el 
marco de coordenadas de pieza original utilizado antes de la ejecución. 

Convertir las variables en visibles globalmente 

Normalmente, cuando se llama a una subrutina, todas las variables estarán “fuera del ámbito” y 
no estarán disponibles. La casilla de verificación Convertir las variables en visibles 
globalmente hace que todas las variables estén visibles (utilizables) globalmente en toda la 
rutina de medición. 

Por omisión, esta casilla de verificación no está seleccionada, por lo que las variables de una 
subrutina no sustituirán los datos almacenados en las variables que tienen el mismo nombre en 
la rutina de medición principal. 

Ejemplo: 
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ASIGN/V1 = 1 

C1 = LLAMAR SUB,MISUB 

. 

. 

. 

SUBRUTINA /MISUB 

COMENTARIO /OPER,V1 

FIN/SUB 

• Si deselecciona esta casilla de verificación, las variables no serán visibles globalmente. 
El comentario OPER mostrará el valor 0, ya que V1 no se ve desde dentro de la 
subrutina. 

• Si selecciona esta casilla de verificación, las variables no serán visibles globalmente. El 
comentario OPER mostrará el valor 1, ya que V1 se ve desde dentro de la subrutina. 

Para obtener información sobre las variables, consulte el capítulo "Usar expresiones y variables". 

Usar convención polar DMIS 

Con esta opción seleccionada, los ángulos polares seguirán la convención polar DMIS estándar. 

• La coordenada 'a' del plano XY (Z+ o Z-) es el ángulo desde el eje X hacia el eje Y. 
• La coordenada 'a' del plano YZ (X+ o X-) es el ángulo desde el eje Y hacia el eje Z. 
• La coordenada 'a' del plano ZX (Y+ o Y-) es el ángulo desde el eje Z hacia el eje X.   

Volver a pasar valores de subrutina 

Esta casilla determina si los valores globales aplicados en una subrutina se cambian de forma 
permanente para el resto de la rutina de medición cuando el flujo de ejecución salga de la 
subrutina. 

• Si selecciona esta casilla, los valores globales existentes en la subrutina se pasan al 
resto de la rutina. 

• Si deselecciona esta casilla, los valores globales de la subrutina solamente se aplicarán 
mientras se ejecute esa subrutina. Cuando el flujo de ejecución sale de la subrutina se 
vuelven a utilizar los valores anteriores. 

Por ejemplo, supongamos que tiene la instrucción VELESCAN/10 antes de la subrutina y la 
instrucción VELESCAN/5 en algún lugar dentro de la subrutina. Si selecciona esta casilla, cuando 
el flujo de ejecución sale de la subrutina, la velocidad de escaneado 5 se pasa al resto de la 
rutina de medición para que la utilice. Si no selecciona esta casilla, la velocidad de escaneado 
vuelve a su valor original, 10, una vez que el flujo de ejecución sale de la subrutina. 
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Utilizar diseño de programa para ejecución 

Si se selecciona esta casilla, es posible utilizar los mismos diseños de ventana en el momento de 
la ejecución que los que se usan en el momento de programar. 

Forzar alineación de pieza en carrocería 

La casilla Forzar alineación de pieza en carrocería hace que la alineación esté en la alineación 
de la carrocería. Si selecciona esta casilla, independientemente del método de alineación que 
seleccione, la alineación siempre coincidirá con la de CAD. La selección de esta casilla supone 
una segunda transformación tras la alineación inicial. 

Por ejemplo, si se traslada al orificio central del bloque de prueba de Hexagon Metrology y 
selecciona esta casilla, el origen seguirá estando en la esquina, pero cuando se informa sobre 
ese orificio, será perfecto porque lo ha utilizado para establecer el origen. 

 
Alineación antes de utilizar esta casilla 

 
Alineación después de utilizar esta casilla  

Conservar ejes de dimensión existentes   

La casilla Conservar ejes de dimensión existentes impide que los ejes existentes para los 
elementos dimensionados se actualicen aunque convierta un elemento dimensionado en otro 
tipo de elemento distinto. Si no selecciona esta casilla, los ejes de dimensión relacionados se 
actualizarán según el elemento seleccionado. 

Por omisión no está seleccionada. 
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Seleccionar alineación para enviarla a Gds 

Esta casilla de verificación permite determinar si PC-DMIS mostrará o no un cuadro de diálogo 
que permita seleccionar la alineación para enviarla como archivo .gds. Si selecciona esta casilla 
de verificación PC-DMIS le permitirá elegir una alineación para enviarla al archivo .gds. Si no 
selecciona esta casilla de verificación, PC-DMIS enviará automáticamente la última alineación 
utilizada. Consulte el tema "Exportar a un archivo gds" en la sección "Usar opciones de archivo 
avanzadas". 

Sólo gap 

Esta casilla de verificación establece el valor por omisión para la casilla de verificación Sólo gap 
que se utiliza en las dimensiones de la ubicación nuevas para la rutina de medición actual. 

• Si selecciona Sólo gap, cuando vuelva a iniciar la rutina se añadirá el comando 
SOLOGAP/ACT en la ventana de edición. Además, en el cuadro de diálogo Ubicar 
elemento (Insertar | Dimensiones | Ubicación) para dimensiones de ubicación se 
seleccionará automáticamente por omisión la casilla de verificación Sólo gap cada vez 
que se cree una nueva dimensión de ubicación. 

• Si cancela la selección de Sólo gap, en el cuadro de diálogo Ubicar elemento también 
se cancela la selección de la casilla de verificación Sólo gap cada vez que se cree una 
nueva dimensión de ubicación. 

Mostrar parámetros del tracker en modo offline 

Si utiliza un dispositivo tracker portátil de Leica en modo online para generar comandos de 
elemento, PC-DMIS insertará automáticamente la información siguiente en la ventana de edición 
dentro de esos comandos de elemento: 

• RMS: Valor de la raíz cuadrada media (Root Mean Square) de cada contacto. 
• Tipo de sonda: El tipo de sonda que se utiliza para medir el elemento. 
• Indicador de hora: La hora en que se ha ejecutado o aprendido el elemento. PC-DMIS 

sólo la actualiza cuando realmente mide el elemento en modo online. 
• Condiciones de entorno: Información como la temperatura, la presión y la humedad. 

En modo offline PC-DMIS se comporta de un modo diferente. Estos elementos del tracker Leica 
sólo aparecen tras seleccionar la casillas de verificación Mostrar parámetros del tracker en 
modo offline, y sólo aparecerán para los nuevos comandos de elemento insertados en la rutina 
de medición después de que se haya seleccionado esta opción. Los elementos medidos con 
anterioridad no se verán afectados, salvo por un cambio permanente de estructura añadiendo en 
cada comando de elemento un grupo parámetros para un tracker vacío. 

Nota: La selección de esta casilla realiza un cambio permanente en la estructura de la rutina de 
medición para los comandos de elemento insertados, con independencia de si más tarde 
desactiva la casilla o no. Por ejemplo, si desactiva esta casilla después de haberla utilizado para 
algunos elementos, los elementos nuevos que inserte aún contendrán un grupo de parámetros 
de tracker; no obstante, ese grupo no contendrá elementos de grupo. 



Setting Your Preferences 

22 

Para obtener información sobre dónde y cómo aparecen estos elementos en los comandos de 
elemento, consulte la documentación de "PC-DMIS Portable". 

Actualizar informe durante la ejecución   

Esto determina si el informe debe crearse en la ventana de informe durante la ejecución de la 
rutina de medición, o si el informe debe crearse una vez que la ejecución haya finalizado. Si está 
desactivada, la ventana de informe no enviará las solicitudes para actualizar durante la 
ejecución. Si esta casilla está desmarcada puede agilizarse la generación del informe. 

Actualizar modo Resumen durante la ejecución   

Esto determina si el modo Resumen debe actualizarse durante la ejecución del programa de 
pieza o una vez que la ejecución haya finalizado. Si está desactivada, el modo Resumen de la 
ventana de edición no enviará solicitudes para actualizar durante la ejecución. 

Si se selecciona, la información que se actualiza normalmente durante la ejecución es la 
siguiente: 

• Valores medidos en elementos 
• Valores medidos, desviaciones, elementos fuera de tolerancia, etc. en las dimensiones 

Nota: Si esta casilla está desmarcada puede agilizarse la generación del informe. 

Suprimir diálogos para cargar sonda de Vision 

Este valor sólo se utiliza con las máquinas ópticas. Consulte el tema "Opciones de configuración 
de Vision disponibles" en la documentación de "PC-DMIS Vision". 

Enfoque siguiendo el vector de la cámara 

Este valor sólo se utiliza con las máquinas ópticas. Consulte el tema "Opciones de configuración 
de Vision disponibles" en la documentación de "PC-DMIS Vision". 

Fuerza del borde automático   

Este valor sólo se utiliza con las máquinas ópticas. Consulte el tema "Opciones de configuración 
de Vision disponibles" en la documentación de "PC-DMIS Vision". 

Eliminar entrada al ejecutar 

Si se selecciona, cada vez que se ejecuta la rutina de medición, los campos de entrada 
mostrados estarán vacíos. Si esta función no se selecciona, los campos de entrada que se 
visualizan mostrarán el contenido de la entrada anterior. 
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No mostrar plano 

Cuando se añaden elemento de plano medido o construido, PC-DMIS tiene la opción de mostrar 
un plano sombreado como un contorno de los contactos que forman el plano o como un 
triángulo. Puede seleccionar esta casilla para ocultar el plano sombreado dibujado en el 
momento de la creación para que la ventana gráfica no se vea demasiado llena. Esto solamente 
oculta el plano dibujado; el elemento de plano real se crea igualmente. Este valor se corresponde 
con la entrada del registro DoNotDisplayPlane de la sección Opciones del Editor de la 
configuración de PC-DMIS.  

Imprimir colores de fondo 

Esta casilla Imprimir colores de fondo determina el estado por omisión de la casilla Imprimir 
colores de fondo del cuadro de diálogo Configuración de salida. Consulte "Enviar a la 
impresora por omisión" para obtener información adicional. Este valor se corresponde con la 
entrada del registro PrintBackgroundColors de la sección Printing del Editor de la 
configuración de PC-DMIS.  

Usar perfil bidimensional heredado 

Al seleccionar esta opción se pasará de la versión heredada del perfil bidimensional 
(seleccionado) a la versión más reciente del perfil bidimensional (deseleccionado) y viceversa. 

El perfil bidimensional heredado tiene las opciones de Borde coincidente y Bajo escaneado, que 
ya no están disponibles en la versión más reciente del perfil bidimensional. 

Para obtener más información sobre el uso de la función de perfil bidimensional heredado, 
consulte el tema de Vision "Perfil bidimensional de Vision".  

Mover a posición de enfoque 

Esta casilla controla el movimiento de la plataforma al final de una medición de enfoque. 

• Si esta casilla está seleccionada, la máquina regresará a la posición de enfoque al 
finalizar el movimiento de escaneado de enfoque. 

• Si esta casilla no está seleccionada, la máquina no se desplazará a la posición de 
enfoque si hay un movimiento o una medición después de la medición de enfoque. En 
lugar de ello, se moverá desde la parte superior del escaneado de enfoque directamente 
hasta la siguiente posición de la máquina. 

ClearanceCube utiliza el vector de punta para la cara inicial/final 

Si esta casilla está seleccionada, los nuevos elementos que se inserten en la rutina de medición 
utilizarán el vector de la punta de sonda como las nuevas caras de inicio y de finalización. En 
caso contrario, la cara de inicio o de finalización del ClearanceCube la determina el vector del 
elemento. 
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Los puntos iniciales siguen siempre la ejecución 

La casilla Los puntos iniciales siguen siempre la ejecución permite que los puntos iniciales 
hagan siempre un seguimiento de la ejecución de una rutina de medición. Concretamente, 
determina si el usuario ha creado el punto inicial o si lo ha creado PC-DMIS porque se había 
seleccionado el botón Cancelar en el cuadro de diálogo Ejecución. 

Si la casilla de verificación está seleccionada: 

• Si selecciona Cancelar para detener la ejecución, PC-DMIS ajusta el punto de inserción 
en la ventana de edición de manera que esté en el punto inicial del número de brazo 
más bajo que ha insertado. 

• Si no selecciona Cancelar y la ejecución ha finalizado correctamente, PC-DMIS 
comprueba los puntos iniciales. Si PC-DMIS los ha insertado porque previamente se 
había seleccionado Cancelar, los borra. En este caso, vuelve a colocar el punto de 
inserción en la ubicación inicial en la que se encontraba antes de que se ejecutara la 
rutina de medición. 

• Si selecciona Cancelar, PC-DMIS inserta el punto inicial. 

Si la casilla de verificación no está seleccionada: 

• Si selecciona Cancelar para detener la ejecución y PC-DMIS ha insertado los puntos 
iniciales, PC-DMIS ajusta el punto de inserción de manera que esté en el punto inicial del 
número de brazo más bajo que ha insertado. 

• Si no selecciona Cancelar y la ejecución ha finalizado correctamente, PC-DMIS 
comprueba los puntos iniciales. Si PC-DMIS los ha insertado porque previamente se 
había seleccionado Cancelar, los borra. En este caso, se vuelve a colocar el punto de 
inserción en la ubicación inicial en la que se encontraba antes de que se ejecutara la 
rutina de medición. 

• Si selecciona Cancelar, PC-DMIS inserta el punto inicial si no hay ningún punto inicial en 
un brazo o si los ha insertado porque previamente se había seleccionado Cancelar. Si el 
usuario ha insertado el punto inicial, PC-DMIS no lo ajusta. 

Para obtener más información acerca de los puntos iniciales, consulte "Establecer puntos 
iniciales". 

Utilizar estrategias de escaneado para QuickAlign 

La casilla Utilizar estrategias de escaneado para QuickAlign determina si se crean o no 
elementos en modo DCC durante una operación QuickAlign con la estrategia de escaneado que 
se haya definido en el archivo .ipd (valores por omisión del plan de inspección). Sin embargo, si 
modifica ese tipo de elemento automático y elige una estrategia nueva antes de generar la 
alineación, se recuerda y se utiliza la estrategia más reciente y dejarán de utilizarse los valores 
por omisión del archivo .ipd. 

Las estrategias de escaneado se utilizan con una operación QuickAlign si se cumplen las 
condiciones siguientes: 
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• Esta casilla de verificación está marcada. 
• Los elementos de la alineación manual son automáticos. 
• El tipo de sonda es una sonda de escaneado. 

Si esta casilla está desmarcada, PC-DMIS utiliza la estrategia de disparo de toque por omisión. 

Para obtener información acerca de las estrategias, consulte el tema "Trabajar con estrategias 
de medición" en la documentación de PC-DMIS CMM. 

Para obtener información acerca de QuickAlign, consulte el tema "Acerca de QuickAlign" en el 
capítulo "Crear y usar alineaciones". 

Abrir archivo de informe una vez generado 

Esto determina si se abren o no los archivos de informe .pdf, .rtf o xls generados una vez que se 
termina de ejecutar la rutina de medición. Si está activada, PC-DMIS marca las casillas de 
verificación Mostrar informe tanto en la ficha Informe como en la ficha Excel del cuadro de 
diálogo Configuración de salida. Para obtener más información sobre el cuadro de diálogo 
Configuración de salida, consulte el tema "Imprimir la ventana de informe" y sus subtemas. 

Otros cuadros de edición de la ficha General 
Utilice los otros cuadros de la ficha General para editar las opciones siguientes: 

Cuadro Factor de escala 

 
El cuadro Factor de escala permite ampliar o reducir a escala los datos medidos a razón del 
factor introducido. Por ejemplo, si mide un círculo cuyo diámetro es 1,0 cm y el factor de escala 
es 0,95, el valor medido se indicará como 0,95 cm. 

Cuadro Tolerancia para buscar nominales 

 
Este cuadro pasa a estar disponible cuando se selecciona por primera vez la casilla de 
verificación Buscar nominales. Consulte "Buscar nominales". 

Utilice el cuadro Tolerancia para buscar nominales para teclear la cantidad de tolerancia que 
PC-DMIS debe utilizar al buscar los valores nominales. El valor por omisión es 10 mm. 

Cuando se define este valor por primera vez y se hace clic en Aceptar (y siempre que se realice 
una operación de buscar nominales en modo aprendizaje), PC-DMIS compara este valor con el 
radio de la punta activa. Si este valor es inferior al radio de la punta, PC-DMIS lo cambiará por el 
diámetro de la punta activa. 

Cuadro Mostrar tolerancia de desviaciones 
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Utilice el cuadro Mostrar tolerancia de desviaciones para teclear la cantidad de tolerancia que 
PC-DMIS debe utilizar al mostrar las desviaciones de los contactos. Esta opción solamente está 
disponible cuando se selecciona por primera vez la casilla de verificación Mostrar desviaciones 
de contactos. 

Cuadro Multiplicador flecha de desviación 

 
El cuadro Multiplicador flecha de desviación solamente está disponible cuando se selecciona 
por primera vez la casilla de verificación Mostrar desviaciones de contactos. En la ventana 
gráfica aparece una flecha que señala cada contacto tomado y muestra la desviación. Cuanto 
mayor sea el valor que introduzca en este cuadro, más grande será la flecha. 

Cuadro Espesor 

 
El cuadro Espesor funciona con la casilla de verificación Espesor de puntos en modo Sólo 
puntos. Si selecciona la casilla de verificación Espesor de puntos en modo Sólo puntos, se 
aplicará este espesor a cada punto creado en modo Sólo puntos. 

Consulte "Modo Sólo puntos" y "Espesor de puntos en modo Sólo puntos" para obtener más 
información.  

Advertencias 

 

El botón Advertencias abre el cuadro de diálogo Opciones para visualizar advertencias. 

Si necesita información sobre advertencias concretas, consulte el tema "Warn(Option)" en el 
capítulo "Opciones" de la documentación Editor de la configuración de PC-DMIS. 

Importante: Los mensajes de advertencia solamente aparecerán en el cuadro de diálogo 
Opciones para visualizar advertencias una vez que se hayan desactivado. Si no se ha 
desactivado ninguna advertencia, el cuadro de diálogo estará vacío. 
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Cuadro de diálogo Opciones para visualizar advertencias  

Este cuadro de diálogo permite indicar a PC-DMIS que vuelva a mostrar las advertencias que se 
habían desactivado previamente, así como cambiar las acciones por omisión para los mensajes 
de advertencia que se habían desactivado. Por omisión, este cuadro de diálogo está vacío. 
Cuando aparece un mensaje de advertencia, PC-DMIS le ofrece no recibir esa advertencia de 
nuevo. Si opta por no recibir la advertencia, ésta se guardará en este cuadro de diálogo. 

Para volver a recibir los mensajes de advertencia: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Opciones de configuración (Edición | Preferencias | 
Configurar). 

2. Seleccione la ficha General. 
3. Haga clic en el botón Advertencias. Se abrirá el cuadro de diálogo Opciones para 

visualizar advertencias. Mostrará todas las advertencias que se habían desactivado. 
4. Seleccione la advertencia en el cuadro de diálogo. 
5. Quite la marca de la casilla de verificación. 
6. Haga clic en Aceptar. La advertencia desaparece del cuadro de diálogo y la volverá a 

recibir de nuevo. 

El botón Borrar lista quita todas las marcas de las casillas de todos los elementos de este 
cuadro de diálogo, con lo que PC-DMIS vuelve al comportamiento por omisión, que es mostrar 
todos los mensajes de advertencia. 

Para cambiar la acción por omisión correspondiente a un mensaje de advertencia: 

1. Asegúrese de que ha hecho clic en la casilla No preguntar de nuevo cuando aparezca 
la advertencia. Se abrirá el cuadro de diálogo Opciones para visualizar advertencias. 

2. Abra el cuadro de diálogo Opciones de configuración. 
3. Seleccione la ficha General. 
4. Haga clic en el botón Advertencias. Se abrirá el cuadro de diálogo Opciones para 

visualizar advertencias. Mostrará todas las advertencias que no desea que se 
visualicen. 
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5. Haga doble clic en el mensaje de advertencia cuya acción por omisión desea cambiar. 
PC-DMIS muestra la advertencia, lo que permite seleccionar la nueva acción por 
omisión. 

6. Seleccione la nueva acción por omisión. La lista se actualizará con la nueva acción. 
7. Haga clic en el botón Aceptar para guardar el cambio que haya realizado. 

Contraseña 

 

El botón Contraseña permite proteger el acceso al cuadro de diálogo Opciones de 
configuración mediante una contraseña. 

Para proteger las opciones de configuración mediante contraseña: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Opciones de configuración (Edición | Preferencias | 
Configurar). 

2. Seleccione la ficha General. 
3. Haga clic en el botón Contraseña. Aparecerá el cuadro de diálogo Opciones de 

contraseña. 
 

 
Cuadro de diálogo Opciones de contraseña 

4. Introduzca la contraseña deseada en el cuadro Nueva contraseña. 
5. En el cuadro Repetir contraseña, vuelva a introducir la misma contraseña para 

confirmar la entrada. 
6. Seleccione la casilla de verificación Usar contraseña. 
7. Haga clic en Aceptar.  

La próxima vez que intente acceder al cuadro de diálogo Opciones de configuración, se le 
solicitará que introduzca la contraseña antes de continuar. En la contraseña se tienen en cuenta 
las letras mayúsculas y minúsculas. 
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Aunque no tenga acceso mediante contraseña para editar los valores, siempre puede consultar 
la configuración disponible con el botón Mostrar opciones. Con ello se muestra el cuadro de 
diálogo Opciones de configuración, pero no se puede hacer ningún cambio. 

Importante: La contraseña del modo protegido sustituye y sobrescribe cualquier otra contraseña 
que haya definido. Esto significa que si tiene activada la protección mediante contraseña para el 
cuadro de diálogo Opciones de configuración o el archivo IPD, tendrá que utilizar la 
contraseña definida cuando estaba activado el modo protegido. 

Opciones de configuración: Ficha Pieza/Máquina 
Haga clic en cualquier de las secciones de la imagen siguiente para mostrar información acerca 
de sus funciones. 
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Cuadro de diálogo Opciones de configuración - ficha Pieza/Máquina 

La ficha Pieza/Máquina permite definir la configuración de pieza de la CMM (o máquina) 
cambiando la relación entre los ejes de CAD y los ejes de la máquina. Para acceder a esta 
opción, haga clic en la ficha Pieza/Máquina del cuadro de diálogo Opciones de configuración 
(Edición | Preferencias | Configurar). 

Es necesario contar con esta capacidad para crear una rutina de medición utilizando PC-DMIS, y 
si el sistema de coordenadas de CAD es diferente de la configuración de pieza de la máquina 
CMM. 

Ejemplo: Se configura una pieza en la máquina con el eje X+ CAD orientado en la misma 
dirección que el eje Z+ de la máquina CMM. El eje Z+ CAD apunta hacia la misma dirección que 
el eje X- de la CMM. Esta función se puede utilizar para crear las relaciones adecuadas. 

Para igualar la configuración de CAD a la de la pieza, simplemente se seleccionan los ejes 
correspondientes en las listas desplegables. Una vez establecida esta relación, es más fácil 
crear una rutina de medición, ya que PC-DMIS muestra correctamente la sonda en relación con 
la pieza. 
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Área Máquina 

  
Área Máquina 

Botón Orientación del cabezal de sonda 

El botón Orientación del cabezal de sonda permite configurar los ángulos de giro AB del 
cabezal de la sonda para varios brazos. 

Para configurar los ángulos de giro AB para varios brazos: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Opciones de configuración (Edición | Preferencias | 
Configurar). 

2. Seleccione la ficha Pieza/Máquina. 
3. Haga clic en el botón Orientación del cabezal de sonda. Aparecerá el cuadro de 

diálogo Configurar el ángulo de giro del cabezal de la sonda. 
4. Seleccione los ejes adecuados para los ángulos AB de los brazos 1 y 2 (si corresponde). 
5. Haga clic en el botón Aceptar. 

Área Modo Fly 

El área Modo Fly brinda una manera de desplazar la sonda alrededor de la pieza con un 
movimiento suave y continuo. Es necesario insertar un movimiento puntual en la rutina de 
medición antes de utilizar esta opción. (Consulte el apartado "Insertar un comando de 
movimiento puntual" en el capítulo "Insertar comandos Mover" para obtener más información.) El 
comando Fly sólo se puede insertar antes o después de algún elemento de la rutina de medición. 

Para utilizar el modo Fly: 

1. Desplácese hasta el lugar en la ventana de edición donde desea insertar el comando 
Fly. 

2. Marque la casilla de verificación Activo. 
3. Introduzca un valor de radio. 
4. Haga clic en el botón Crear. 
5. El modo Fly se introduce automáticamente en el lugar designado de la rutina de 

medición actual. La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta 
opción muestra: 

FLY/ALTERNANTE1, ALTERNANTE2 
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ALTERNANTE1 
Este campo alterna entre ACT o DES. Si se establece en ACT, PC-DMIS activa el 
comando. Si se establece en DES, PC-DMIS pasa por alto el comando. 

ALTERNANTE2 
Este campo contiene el valor del radio. 

Si la posición que ha seleccionado no es válida, aparecerá un mensaje indicando que PC-DMIS 
no puede insertarlo en la línea actual. El mensaje le preguntará si debe insertar el comando en la 
siguiente posición válida. 

• Si hace clic en el botón Sí, PC-DMIS desplaza el comando Fly hasta el final del elemento 
actual en la ventana de edición. 

• Si hace clic en el botón No, PC-DMIS anula el comando Fly y le devuelve a la ficha 
Pieza/Máquina. 

Cuando se ejecuta la rutina de medición, PC-DMIS mueve inmediata y automáticamente la 
sonda una distancia predeterminada desde el movimiento puntual. La distancia movida equivale 
al valor introducido en el cuadro Radio. 

Cuadro Delta para advertencia de pulso 

Se trata del valor numérico que define el cambio mínimo necesario en el ángulo de giro para que 
PC-DMIS le pida que cambie la posición actual del pulso. Esto afecta a usuarios con una 
máquina CMM de tipo DCC con todos los pulsos automáticos. 

Cuadro Retracción de contacto manual 

Esta opción está disponible sólo con algunos tipos de máquinas CMM con control automático 
(DCC), como LK y Mitutoyo. 

El cuadro Retracción de contacto manual permite teclear la distancia de retracción a razón de 
la cual la máquina CMM se debe desplazar automáticamente después de que se tome un 
contacto manual. 

Si se cambia el valor de Retracción de contacto manual del valor por omisión o del último valor 
utilizado, PC-DMIS insertará un comando de retracción (aparecerá como MANRETRACT/ antes 
del valor) en la ventana de edición de la rutina de medición actual, en la posición del cursor. A 
medida que se toman contactos manuales, la máquina CMM retrocede a razón del valor indicado 
en este comando. 

Por ejemplo, si cambia el valor por omisión de Retracción de contacto manual, que es 0,1, por 
0,003, el comando MANRETRACT/0,003 aparecerá en la ventana de edición. 

Cuadro Mostrar velocidades absolutas 

Si está seleccionada la casilla de verificación Mostrar velocidades absolutas, PC-DMIS 
muestra los valores de velocidad en otros cuadros de diálogo como valor absoluto en vez de 
como porcentaje. Dicho valor corresponde al tipo de unidad especificado de la rutina de medición 
(pulgadas o milímetros). 



Establecer preferencias 

33 

Cuadro Velocidad máxima (mm/seg) 

El cuadro Velocidad máxima (mm/seg) permite restablecer la velocidad máxima a la que puede 
desplazarse la máquina. El valor que se especifique no puede superar la velocidad máxima 
designada de la máquina. El valor especificado funciona conjuntamente con la opción Velocidad 
de movimiento. 

  

Área Configurar pieza 

 
Área Configurar pieza 

Las opciones del área Configurar pieza de la ficha Pieza/Máquina son necesarias para crear 
una rutina de medición utilizando PC-DMIS, y si el sistema de coordenadas de CAD es diferente 
de la configuración de pieza de la máquina CMM. 

Lista Eje "X+" CAD equivale a 

Esta lista desplegable permite establecer la relación entre el eje X+ CAD y el eje de la máquina. 

Lista Eje "Y+" CAD equivale a 

Esta lista desplegable permite establecer la relación entre el eje Y+ CAD y el eje de la máquina. 

Lista Eje "Z+" CAD equivale a 

Esta lista desplegable permite establecer la relación entre el eje Z+ CAD y el eje de la máquina. 

Cuadros Offset X, Offset Y, Offset Z 

Estos cuadros permiten introducir la distancia a la que PC-DMIS coloca el dibujo de CAD 
respecto al eje X, Y o Z. PC-DMIS desplaza el dibujo de CAD la distancia especificada a lo largo 
del eje X, Y o Z. Por ejemplo, si introduce 0,5 en este campo, la visualización íntegra de CAD en 
la ventana gráfica se desplaza a razón de 0,5 en la dirección del eje X. 

Nota: No todos los elementos creados en la rutina de medición se desplazan a lo largo del eje 
con el dibujo de CAD. 
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Botón Ajustar 

El botón Ajustar abre el cuadro de diálogo Ajustar configuración de pieza. 

 
Cuadro de diálogo Ajustar configuración de pieza 

También puede utilizar este cuadro de diálogo para rotar o mover el modelo de CAD en 
incrementos, sobre y alrededor de los ejes XYZ de la máquina. 

• Si rota el modelo de CAD, los valores serán en grados de ángulo. Un valor de 360 tiene 
el mismo efecto que 0. 

• Si mueve el modelo de CAD, los valores están en las mismas unidades de medición que 
la rutina de medición, por lo que un valor de dos significará dos pulgadas o dos 
milímetros, según las unidades de medición utilizadas en esa rutina. 

Para ajustar el modelo de CAD sobre un eje o alrededor de un eje: 

1. Haga clic en el cuadro adecuado. 
2. Introduzca un nuevo valor. PC-DMIS mostrará dinámicamente el ajuste en la ventana 

gráfica. 
3. Haga clic en Aceptar para aceptar los valores y cerrar el cuadro de diálogo. 

PC-DMIS mantiene este ajuste a menos que se vuelva a importar el modelo de CAD de la pieza. 

Botón Posición automática 

El botón Posición automática coloca automáticamente la pieza en la representación gráfica de 
la máquina. La función Posición automática hace la mejor suposición de dónde debe colocar la 
pieza en la representación gráfica. Es posible utilizar esta función para permitir que PC-DMIS 
determine dónde colocar la pieza en relación con la máquina CMM, o bien especificar una 
posición tecleándola en los campos de offset X, Y y Z. (Consulte el tema "Definir máquinas" en el 
capítulo "Definir el hardware" para obtener más información sobre cómo configurar la 
representación gráfica de la máquina CMM.) 
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Botón Aplicar 

Cuando se pulsa el botón Aplicar, se aplica inmediatamente cualquier cambio efectuado en los 
campos de offset X, Y o Z y se desplaza el dibujo a lo largo del eje o los ejes correspondientes, 
mientras permanece abierto el cuadro de diálogo.  

Área Evitar mesa 

 

El área Evitar mesa de la ficha Pieza/Máquina permite a PC-DMIS determinar si la sonda entra 
en contacto con la mesa (o plano del conjunto) mientras está en el modo DCC (control 
automático). 

Haga clic en el botón Medir; PC-DMIS le pide que tome un contacto en el lugar donde quedará 
definida la superficie de la mesa. Dicha posición define el umbral para el eje Z. El campo de 
tolerancia define una posición en la dirección Z positiva para los valores positivos y en la 
dirección Z negativa para los valores negativos, con respecto al plano del conjunto. 

• Si un movimiento supera la tolerancia indicada, PC-DMIS mostrará un mensaje 
de error que indica el posible peligro. 
• Si se solicita una rotación del pulso que atraviesa la zona definida, PC-DMIS 
mostrará un mensaje que avisa sobre el error. 

Seleccione Cancelar o Continuar para interrumpir o terminar la operación. 

Ejemplo: Un campo de tolerancia de .25 avisará a PC-DMIS que evite el umbral indicado más el 
valor de tolerancia. Si el umbral está en la superficie de la mesa, PC-DMIS le avisará si la punta 
de la sonda se acerca más de un cuarto de milímetro (o de pulgada, dependiendo del tipo de 
unidad especificado) de la mesa. 

Nota: La opción Evitar mesa está disponible con determinados tipos de interfaz sólo en el modo 
DCC.  

Botón Por omisión 

 

El botón Por omisión permite actualizar los valores por omisión de varias de las opciones de la 
ficha Pieza/Máquina del cuadro de diálogo Opciones de configuración (Edición | 
Preferencias | Configurar). Cuando se crea una nueva rutina de medición, esta refleja todos los 
cambios efectuados en los parámetros accesibles, pero solamente si se pulsa el botón Por 
omisión. Si se selecciona el botón Aceptar (sin pulsar el botón Por omisión), los parámetros 
definidos se aplicarán solamente a la rutina de medición activa y no afectarán a las entradas del 
registro de PC-DMIS. Los valores por omisión se almacenan en el registro. Puede actualizar 
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estos parámetros mediante el cuadro de diálogo correspondiente o utilizando el editor de la 
configuración de PC-DMIS. Consulte el capítulo "Modificar entradas en el registro". 

Si cambia algún parámetro y pulsa el botón Por omisión, PC-DMIS actualizará el archivo de 
registro y restablecerá la configuración actual como valor por omisión. 

Opciones de configuración: ficha Dimensión 
Haga clic en cualquier de las secciones de la imagen siguiente para mostrar información acerca 
de sus funciones. 

 
Cuadro de diálogo Opciones de configuración: ficha Dimensión 

Desde la ficha Dimensión se puede acceder a los parámetros dimensionales de impresión. 

Para abrir la ficha Dimensión: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Opciones de configuración (Edición | Preferencias | 
Configurar). 

2. Haga clic en la ficha Dimensión. 
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Aplicar valores por omisión según 

 
Área Aplicar valores por omisión según 

El área Aplicar valores por omisión según permite aplicar las tolerancias de dimensión por 
omisión según el tipo de elemento o bien según el número de decimales mostrados. 

• Al seleccionar la opción Tipo de elemento se habilita el área Tolerancia de elemento 
por omisión, lo que permite definir tolerancias de dimensión en función de cada tipo de 
elemento. Cada vez que PC-DMIS crea una dimensión automáticamente, ya sea porque 
se ha seleccionado la opción Automático en el cuadro de diálogo Posición (Insertar | 
Dimensión | Ubicación) o porque se ha utilizado el botón Configuración de dimensión 
automática, se utiliza la tolerancia de dimensión por omisión asociada a ese tipo de 
elemento. Consulte el tema "Tolerancia de elemento por omisión". 

• Al seleccionar la opción Posiciones decimales se habilita el área Tolerancias por 
omisión, que permite definir tolerancias de dimensión en función del número de 
posiciones decimales. Esta es la forma en que antes PC-DMIS determinaba las 
tolerancias de dimensión. Consulte el tema "Tolerancias por omisión".  

Tolerancia de elemento por omisión 

 
Área Tolerancia de elemento por omisión 

El área Tolerancia de elemento por omisión, que se habilita al seleccionar la opción Tipo de 
elemento del área Aplicar valores por omisión según, permite definir tolerancias de dimensión 
por omisión en función de cada tipo de elemento. 

Nota: esta función sólo se aplica a las dimensiones heredadas. 

Cada vez que cree una dimensión de ubicación de forma manual o que PC-DMIS cree una 
dimensión cualesquiera automáticamente, porque se ha utilizado el botón Configuración de 
dimensión automática..., se utilizará la tolerancia de dimensión por omisión asociada a ese tipo 
de elemento, a menos que ya exista ese mismo tipo de elemento en la rutina de medición. En 
ese caso, PC-DMIS utiliza la tolerancia del elemento existente con todas las dimensiones 
automáticas nuevas del mismo tipo de elemento. De este modo, solamente debe modificar la 
tolerancia una vez por tipo de elemento, y PC-DMIS utiliza la misma tolerancia para otros 
elementos del mismo tipo en el resto de la rutina de medición. 
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Lista Tipo 
En esta lista se muestran todos los elementos para los que se puede establecer una tolerancia 
por omisión. 

Cuadro Tolerancia 
Este cuadro define la tolerancia por omisión que se utiliza para el elemento en la lista Tipo. 

Botón Aplicar todo 
Este botón permite aplicar el valor de tolerancia actual en el cuadro Tolerancia para todos los 
tipos de elemento. 

Estadísticas automáticas 

 
Área Estadísticas automáticas 

Casilla SIEMPRE guardar estadísticas en archivo 
La casilla de verificación SIEMPRE guardar estadísticas en archivo permite pasar por alto el 
mensaje que le indica que guarde las estadísticas siempre que la ejecución de una rutina de 
medición comience con un comando ESTAD/ACT válido. Los datos estadísticos se guardarán 
automáticamente en el archivo XSTATS11.tmp si esta opción está seleccionada y existe un 
comando ESTAD/ACT en la rutina de medición en el momento de su ejecución. Consulte el 
capítulo "Seguimiento de datos estadísticos" para obtener más información. 

Casilla SIEMPRE actualizar base de datos 
La casilla de verificación SIEMPRE actualizar base de datos permite a PC-DMIS actualizar la 
base de datos con la información del archivo XSTATS11.tmp sin mostrar el mensaje solicitando 
si desea actualizar la base de datos cada vez que se ejecuta la rutina de medición y se recopilan 
y se guardan datos estadísticos. Si esta opción no está seleccionada, PC-DMIS seguirá 
mostrando dicho mensaje antes de actualizar el software de base de datos. Consulte el capítulo 
"Seguimiento de datos estadísticos" para obtener más información.  

Los elementos utilizan colores de dimensión 

 

La casilla de verificación Los elementos utilizan colores de dimensión indica a PC-DMIS que 
debe utilizar colores con los elementos que tienen una dimensión asociada. Los elementos se 
trazarán en la ventana gráfica en el mismo color que utiliza la dimensión asociada para indicar 
desviaciones respecto de los valores teóricos. 

Por omisión, solamente funciona con las dimensiones de ubicación. Puede utilizarse con 
dimensiones que no sean de ubicación, así como mediante la entrada del registro 
NonLocationDimsSetFeatColor de la sección Dimensions del editor de la configuración de 
PC-DMIS. 
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Decimales nominales CAD = 

 

El cuadro Decimales nominales CAD = permite introducir un valor numérico que define la 
cantidad de decimales que PC-DMIS utilizará antes de redondear al utilizar los datos CAD. Por 
ejemplo, si un círculo de CAD tiene un diámetro de 3,9995 y se establece el valor en 3, PC-DMIS 
redondeará el valor de diámetro a 4,000. Esta opción sólo afecta a la manera en que PC-DMIS 
interpreta los datos CAD en el modo MEDICIÓN DE CHAPA METÁLICA. Si establece el valor en 
0, PC-DMIS no redondeará ningún valor. 

Tolerancias negativas muestran signo - 

 

La casilla de verificación Tolerancias negativas muestran signo – permite controlar si las 
tolerancias negativas de las dimensiones se mostrarán con el signo menos. Por ejemplo, si la 
dimensión se especifica como 5,0000 +0,3 (tolerancia superior), -0,2 (tolerancia inferior), la línea 
de la dimensión tendrá el siguiente aspecto si esta casilla está seleccionada: 

EJE NOM +TOL -TOL MED MÁX MÍN DESV FUERATOL 
Y 5,00 0,30 -0,20 5,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Si esta casilla no está seleccionada, el mismo ejemplo tendrá este aspecto: 

EJE NOM +TOL -TOL MED MÁX MÍN DESV FUERATOL 
Y 5,00 0,30 0,20 5,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Esta casilla de verificación no afecta a la manera en que los valores se almacenan o se utilizan 
en cálculos. Sólo controla la forma en que los valores se muestran, según las preferencias 
establecidas por el usuario. Por omisión, esta casilla de verificación no está seleccionada. 

Importante: Si esta casilla de verificación no está seleccionada, también puede utilizar una 
tolerancia con un signo menos delante. Normalmente, los límites inferior y superior están en 
lados opuestos del nominal; si esta casilla de verificación no está seleccionada, se mostrarán 
como valores positivos. Sin embargo, si los límites superior e inferior son mayores que el nominal 
–por ejemplo, los valores reales son +TOL 0,03 y –TOL –0,02 antes de seleccionar esta casilla 
de verificación–, el valor de tolerancia negativa mostrará un valor positivo si se selecciona esta 
casilla. 
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Número de decimales 

 
Área Número de decimales 

El área Número de decimales controla la cantidad de decimales que se muestran en la ventana 
de edición y en el informe de inspección. 

Elija la opción deseada para determinar la cantidad de decimales que se mostrarán. 

Cada vez que se cambia esto en una rutina de medición, PC-DMIS coloca el comando: VER 
PRECISIÓN/# en la rutina de medición. Esto especifica la precisión de la visualización para esa 
parte de la rutina. Si no se utiliza este comando, regirá automáticamente el valor por omisión. Si 
se utiliza este comando, la precisión permanece tal como está especificada, a menos que la 
cambie otro caso del comando. 

• Las rutinas de medición en milímetros permiten hasta seis posiciones decimales. 
• Las rutinas de medición en pulgadas permiten hasta siete posiciones decimales. 

Por ejemplo, si se elige 6 para una rutina de medición en pulgadas y se pulsa Aceptar, se 
inserta este comando en la ventana de edición: VER PRECISIÓN/6 

Esto hace que las dimensiones que se enumeren debajo de este comando se muestren con seis 
posiciones decimales, tal como se ilustra en esta dimensión de posición: 

VER PRECISIÓN/6 

DIM POS2= UBICACIÓN DEL PUNTO PNT1 UNIDADES=PULG ,$ 

GRÁFICO=DES TEXTO=DES MULT=10.00 SALIDA=AMBOS SEMIÁNGULO=NO 

EJE NOMINAL +TOL -TOL MED DESV FUERATOL 

X 2436.427000 0.001970 0.001970 2436.427000 0.000000 0.000000 ----#---- 

Y 229.658000 0.001970 0.001970 229.658000 0.000000 0.000000 ----#---- 

Z 849.992000 0.001970 0.001970 849.992000 0.000000 0.000000 ----#---- 

T 0.000000 0.001970 0.001970 0.000000 0.000000 0.000000 ----#---- 

FIN DE DIMENSIÓN POS2 
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Tolerancias por omisión 

 
Área Tolerancias por omisión 

El área Tolerancias por omisión, que se habilita al seleccionar la opción Posiciones 
decimales del área Aplicar valores por omisión según, permite definir las tolerancias por 
omisión que PC-DMIS usará cuando modifique el valor nominal de una dimensión en la ventana 
de edición. La tolerancia por omisión se basa en el número de posiciones decimales que tiene el 
valor nominal. 

Por ejemplo, si modifica un valor nominal para que sea 6,250, PC-DMIS establecerá la tolerancia 
+ y - en el tercer decimal del valor de tolerancia por omisión 3 decimales =, porque se utilizan 
tres posiciones decimales. En cambio, si introdujera 6,25, PC-DMIS definiría la tolerancia + y - en 
el valor 2 decimales =, porque se utilizan dos posiciones decimales. 

Cuadros 0-6 decimales = 
Estos cuadros permiten establecer diferentes tolerancias por omisión que PC-DMIS aplicará 
cuando defina un valor nominal que tenga de 0 a 6 posiciones decimales. 

Informe positivo 

 
  

Las casillas de verificación del área Informe positivo controlan la información de elementos al 
lado negativo del origen que normalmente tendrían valores negativos para que puedan 
imprimirse con valores positivos. 

• Las casillas de verificación X, Y y Z determinan en qué eje (o ejes) PC-DMIS mostrará 
números positivos. 

• La opción Todos los datos indica a PC-DMIS que voltee los valores medidos y 
nominales de los ejes seleccionados, y que muestre los números negativos de los ejes 
nominales como números positivos. 
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• La opción Sólo desviaciones indica a PC-DMIS que voltee sólo las desviaciones de los 
ejes seleccionados cuando los valores nominales de los ejes sean números negativos. 

Cuando estas casillas de verificación están seleccionadas, se inserta un comando INFORME 
POSITIVO en la rutina de medición, en la posición actual del cursor. Este comando tiene el 
siguiente formato en la ventana de edición: 

INFORME POSITIVO/ a, b, c, ALTERNANTE1 

Donde: 

a = X cuando la casilla de verificación X está seleccionada, o en blanco si la casilla X no está 
seleccionada. 

b = Y cuando la casilla de verificación Y está seleccionada, o en blanco si la casilla Y no está 
seleccionada. 

c = Z cuando la casilla de verificación Z está seleccionada, o en blanco si la casilla Z no está 
seleccionada. 

ALTERNANTE1 = TODOS DATOS o SÓLO DESV, según si ha seleccionado Todos los 
datos o Sólo desviaciones. 

Las direcciones X, Y y Z pueden tener cada una la opción de informe positivo activada en 
cualquiera combinación de las tres. Pueden utilizarse varios comandos INFORME POSITIVO en 
la misma rutina de medición, y todas las dimensiones utilizadas en la rutina se muestran 
mediante el comando INFORME POSITIVO que precede a dichas dimensiones. Si no existe 
ningún comando INFORME POSITIVO en la rutina de medición, todas las dimensiones se 
incluirán en el informe con las opciones desactivadas en las direcciones X, Y y Z. 

El siguiente diagrama muestra cómo las opciones de informes positivos afectan también a las 
tolerancias: 

 
Tolerancias afectadas por informes positivos 

A = 0,3 +tol en X 

B = 0,1 -tol en X 

C = 0,2 desviación en X 
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D = Punto 1 

E = Punto 2 

F = 1,0 nominal 

Objetivo de los informes positivos 

Los informes positivos permiten informar sobre elementos de manera simétrica, de forma que, 
independientemente del lado del origen en que se encuentre el elemento, las desviaciones: 

• que se alejan del origen se consideran como positivas. 
• que confluyen hacia el origen se consideran como negativas. 

De este modo, en el diagrama anterior tanto el Punto1 como el Punto2 mostrarán desviaciones 
positivas en el caso de un informe positivo del eje X. Sin embargo, esto también significa que: 

• las tolerancias positivas se alejan del origen. 
• las tolerancias negativas confluyen hacia el origen. 

Migrar rutinas de medición antiguas 

Cuando se migran rutinas de medición de una versión anterior de PC-DMIS (por ejemplo, la 3.7) 
a la versión 4.x o superior, puede surgir el problema de que la banda de tolerancia se invierta al 
utilizar informes positivos en las dimensiones y si se emplean variables para insertar los valores 
de tolerancia en los campos Tol. pos. y Tol. neg. La entrada del registro 
UseLegacyPositiveReporting, situada en la sección Options del editor de la configuración 
de PC-DMIS, permite utilizar los informes positivos heredados en estos casos, con lo cual los 
valores de tolerancia no se invierten.  

Mostrar grados de ángulo 

 
Área Mostrar grados de ángulo 

El área Mostrar grados de ángulo permite mostrar las dimensiones de los ángulos utilizando 
grados decimales o mediante grados/minutos/segundos. Simplemente seleccione la opción 
deseada. Cualquier eje de posición ÁngP y dimensión de ángulo cambiará para reflejar la opción 
seleccionada. 

Grados de ángulo 
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Área Grados de ángulo 

El área Grados de ángulo permite mostrar la dimensión de ángulo de 0° a -360° o de 0° a +/- 
180° para la rutina de medición actual. Cualquier eje de posición ÁngP y dimensión de ángulo 
cambiará para quedarse dentro del rango de grados de ángulo seleccionado. Si desea cambiar 
el valor por omisión para todas las rutinas de medición futuras, utilice la entrada 
AngleRange0To360 del registro, que figura en el árbol Option del editor de la configuración de 
PC-DMIS. 

Configuración de dimensión automática 

 

El botón Configuración de dimensión automática de la ficha Dimensión del cuadro de diálogo 
Opciones de configuración (Edición | Preferencias | Configurar) abre el cuadro de diálogo 
Dimensionamiento automático. 

 
Cuadro de diálogo Dimensionamiento automático 

Este cuadro de diálogo proporciona varias opciones que permiten determinar si PC-DMIS 
dimensiona automáticamente o no los elementos tras crearlos y cómo deben crearse esas 
dimensiones. 

Para activar la creación automática de dimensiones, seleccione Dimensiones automáticas de 
forma o Dimensiones automáticas de posición. Tras hacer clic en Aceptar, PC-DMIS 
comenzará a crear de forma automática el tipo de dimensión seleccionado cuando cree 
elementos. 

Consulte la información siguiente para obtener información sobre las opciones disponibles: 
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Dimensiones automáticas de forma 
Esta casilla determina si PC-DMIS creará automáticamente o no dimensiones de forma para los 
tipos de elemento que tienen una dimensión de forma. 

Función Dimensión de forma asociada 

Círculo Redondez 

Cilindro Redondez 

Cono Redondez 

Esfera Redondez 

Plano Planitud 

Línea Rectitud 

  

Dimensiones automáticas de posición 
Esta casilla determina si PC-DMIS creará o no las dimensiones de posición de forma automática 
para los tipos de elemento que tienen una dimensión de posición. 

Crear dimensiones de posición 
Si selecciona la opción Dimensiones automáticas de posición, PC-DMIS creará esas 
dimensiones como dimensiones de posición. 

Crear dimensiones de posición 
Si selecciona la opción Dimensiones automáticas de posición, PC-DMIS creará esas 
dimensiones como dimensiones de posición. 

Análisis textual automático activado 
Esta casilla de verificación determina si PC-DMIS debe crear automáticamente un análisis textual 
de la dimensión. La función está activada si hay una marca en la casilla. Consulte el tema 
"Definición del análisis" en el capítulo "Dimensionar elementos" y el tema "Análisis" en el capítulo 
"Insertar comandos de informes". 

Análisis gráfico automático activado 
Esta casilla de verificación determina si PC-DMIS debe crear automáticamente un análisis 
gráfico de las dimensiones que se creen con las funciones Crear dimensiones 
automáticamente o Redondeo automático. Consulte el tema "Definición del análisis" en la 
sección "Dimensionar elementos" y el tema "Análisis" en el capítulo "Insertar comandos de 
informes". 

Información de dimensión automática 
Esta casilla de verificación determina si PC-DMIS debe crear automáticamente una casilla 
Información de dimensión para las dimensiones que se creen con la casilla Crear 
dimensiones automáticamente o Redondeo automático. Consulte el tema "Insertar cuadros 
de información de dimensión" en el capítulo Insertar comandos de informes", donde encontrará 
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información sobre cómo establecer los formatos por omisión para este cuadro de información de 
dimensión. 

Multiplicar 
El valor de Multiplicar es un factor de escala que amplía la flecha y la zona de tolerancia para el 
modo de análisis gráfico. Si introduce un valor de 2.0, PC-DMIS ampliará la flecha a una escala 
del doble del tamaño de la imagen gráfica. 

El cuadro Multiplicar se utiliza para propósitos de visualización solamente y sus efectos no 
quedan reflejados en el texto impreso. 

Nota: PC-DMIS crea las dimensiones como dimensiones heredadas o como dimensiones de 
marco de control de elementos en función de si hay una marca de selección o no junto a la 
opción de menú Utilizar dimensiones heredadas, que se encuentra en el submenú Insertar | 
Dimensión.  

Opciones de configuración: ficha Configuración ID 
Haga clic en cualquiera de las fichas de la parte superior o en cualquiera de los botones de la 
imagen siguiente para mostrar información acerca de sus funciones. 
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Cuadro de diálogo Opciones de configuración - ficha Configuración ID 

Cuando se modifica una identificación, es importante mantener un registro de las ID ya 
establecidas. Si modifica varias veces esta opción, puede generar identificaciones duplicadas. 

Desde la ficha Configuración ID se puede modificar el formato empleado para identificar 
alineaciones, dimensiones, elementos, comentarios, etiquetas, variables y otros. 

Para acceder a esta opción: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Opciones de configuración (Edición | Preferencias | 
Configurar). 

2. Seleccione la ficha Configuración ID. 

El método para etiquetas por omisión es Genérico. A medida que se cree cada elemento, PC-
DMIS le asigna una identificación que comienza con la letra F seguida de un número (que se 
establece en incrementos a partir del uno). Es posible anular este valor seleccionando opciones 
en esta ficha. 

Reglas de ID de elemento 
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Al modificar las ID, siga estas reglas: 

• No utilice espacios (en su lugar, utilice caracteres de subrayado). 
• No utilice un mismo nombre para elementos diferentes. 
• No utilice nombres que coincidan con las palabras clave ni los comandos de PC-DMIS 

(ALIN, OFFSET, etc.). 
• No comparta nombres entre los tipos de ID. Por ejemplo, una ID de alineación no puede 

tener la misma ID que un elemento o una etiqueta. 
• Todas las ID deben ser alfanuméricas. Puede utilizar un carácter de subrayado o un 

guión. 
• Las ID deben comenzar por una letra. 
• Evite utilizar estos caracteres: @ # $ % & * ( ) + = / \ [ ] { } 

Si bien PC-DMIS no le impide cambiar la ID de un elemento por el valor que desee, pasar por 
alto estas reglas puede provocar problemas con las expresiones, la generación de informes o el 
modo en que esa ID funciona con rutinas que utilizan otros productos (como DataPage+, Excel, 
etc.). 

Opciones de la ficha Configuración ID 

Etiquetas para: La lista desplegable Etiquetas para permite seleccionar la identificación que se 
utiliza para estos elementos: (consulte el tema "Método para etiquetas"). 

Alineaciones 
Genérico es el único método disponible para identificar las alineaciones. 

Comentarios 
Genérico es el único método disponible para identificar los comentarios. 

Dimensiones 
Las dimensiones se pueden identificar utilizando el método Genérico o Por tipo. Cuando 
se utiliza el método Por tipo, las identificaciones pueden ser similares a cada tipo de 
dimensión o diferentes, en función de las necesidades individuales. 

Elementos 
Los elementos se pueden identificar utilizando el método Genérico o Por tipo. 

Cuando se selecciona el método Por tipo, también se puede modificar el color empleado 
para mostrar la identificación del elemento. 

Si selecciona la casilla de verificación Mostrar todas las ID y hace clic en Aplicar, PC-
DMIS muestra en la ventana gráfica todas las etiquetas de ID de los elementos que se 
encuentran entre la posición actual del cursor y el final de la rutina de medición. También 
aparecen las ID de los elementos de nueva creación. Si esta casilla está deseleccionada y 
hace clic en Aplicar, se ocultan todas las ID de los elementos que se encuentran entre la 
posición actual del cursor y el final de la rutina de medición. Los elementos nuevos 
seguirán creándose en la ventana de edición, pero sus etiquetas de ID no aparecerán en 
la ventana gráfica. 
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Si selecciona la opción Color, quedarán afectados todos los elementos creados después 
de que se pulse el botón Aplicar. (No se sustituirán los elementos creados anteriormente 
al cambio de color.) 

Etiquetas 
Genérico es el único método disponible para identificar las etiquetas. 

Variables 
Genérico es el único método disponible para identificar las variables. 

Invocar subrutinas 
Genérico es el único método disponible para identificar las subrutinas invocadas. 

Consultas Spc 
Las consultas Spc se pueden identificar utilizando el método Genérico o Por tipo. 

Marcos de control de elementos 
Los marcos de control de elemento se pueden identificar utilizando el método Genérico o 
Por tipo. 

Operadores de nubes de puntos 
Los operadores de nubes de puntos se pueden identificar utilizando el método Genérico o 
Por tipo. Cuando se utiliza el método Por tipo, las identificaciones pueden ser similares a 
cada tipo de operador o diferentes, en función de las necesidades individuales. 

Método para etiquetas: Esta ventana desplegable se utiliza para seleccionar entre los métodos 
de identificación Por tipo y Genérico. 

Por tipo 
Por tipo permite establecer la identificación para cada tipo de elemento (por ejemplo: 
círculo, cono, cilindro, línea, plano, punto, esfera, etc.). 

Genérico 
Genérico hace que se aplique el mismo sistema de identificación, independientemente 
del tipo de elemento (dimensión). 

PC-DMIS no tiene ningún límite propio con respecto a la cantidad de letras que se 
pueden incluir en las identificaciones. Sin embargo, existen límites en cuanto a la 
longitud de las ID en la ventana gráfica y de edición. Aunque la ventana de edición no 
muestre la identificación completa, PC-DMIS hace un seguimiento interno de ella. 

Letras iniciales: Este cuadro determina la o las primeras letras que se utilizan en el proceso de 
identificación. PC-DMIS muestra siempre la ID en letras mayúsculas. 

Nota: En varios cuadros de diálogo en los que se muestra la ID, si modifica la ID allí, PC-DMIS 
muestra un mensaje preguntándole si desea cambiar la ID por omisión para este tipo de 
elemento. 
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Número inicial: El cuadro Número inicial determina el primer número que se utiliza en el 
proceso de identificación. Se puede introducir cualquier número entre 1 y 9999. 

Nota: En varios cuadros de diálogo donde se muestra la ID, si modifica únicamente las cifras de 
la identificación, se puede restablecer el contador a un número deseado. 

Longitud de la etiqueta: La casilla de verificación Longitud de la etiqueta determina la longitud 
de la identificación. Al marcarla se muestra un pequeño cuadro de edición en el que puede 
teclear un valor numérico. Para activar esta opción, debe seleccionar esta casilla de verificación. 
Si especifica un valor de longitud, PC-DMIS agrega ceros a las letras de ID hasta llegar a la 
longitud necesaria.  

Por ejemplo: 
Longitud de la ID = 10, letras de la ID = CÍRCULO. 
PC-DMIS generará una ID = CÍRCULO0001, etc. Esto sucede sólo si se ha especificado 
una longitud. 

Mostrar paréntesis para matrices de elementos: La casilla de verificación Mostrar paréntesis 
para matrices de elementos permite definir si se muestran paréntesis para matrices con 
identificaciones para los comandos que se ejecutan varias veces. Cuando se selecciona, el 
informe de inspección muestra qué instancias de la ejecución del comando están siendo 
referenciadas.  

Por ejemplo: 
F1[3]=PUNTO MEDIDO DESDE CONTACTO 1 
 
Indica que el elemento, F1, está siendo medido por tercera vez (designado por el número 
tres que aparece entre paréntesis). 

Es posible controlar el formato de la expresión entre paréntesis, mediante el objeto 
ÍNDICES_MATRIZ. Consulte el tema "Objeto índices de matriz" en el capítulo "Usar 
expresiones y variables". 

Aplicar: Cuando se pulsa el botón Aplicar, se aplican los cambios realizados en las 
identificaciones de los elementos (podrá encontrar una descripción en el tema "Método para 
etiquetas"). Dichos cambios solamente se aplican a las ID de elemento. Si no pulsa el botón 
Aplicar, PC-DMIS seguirá asignando identificaciones de elemento de acuerdo con el método 
anteriormente indicado. 

Nota: Si se asignan identificaciones duplicadas, PC-DMIS presenta un mensaje indicando que 
cada elemento, dimensión, etc. debe contar con una identificación exclusiva. 

Por omisión: El botón Por omisión permite actualizar los valores por omisión de todos los 
parámetros de Configuración ID. Cuando se crea una nueva rutina de medición, ésta refleja 
todos los cambios efectuados en los parámetros, pero sólo si se hace clic en el botón Por 
omisión. Para obtener más información sobre los botones Por omisión, consulte el tema "Por 
omisión" en el capítulo "Navegar por la interfaz de usuario". 
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Nota: Pulse siempre el botón Aplicar después de efectuar un cambio (antes de pulsar los 
botones Aceptar o Por omisión).  

Opciones de configuración: Ficha Sensor láser 
Nota: La ficha Sensor láser solamente aparece cuando hay un láser especificado en la mochila 
de licencia y cuando se utiliza una sonda láser. Consulte el tema "Paso 3: Definir opciones de 
configuración para el sensor láser", en el que se describe la ficha Sensor láser, en la 
documentación de "PC-DMIS Laser" para obtener información sobre esta ficha. 

Opciones de configuración: ficha Eventos de sonido 
Haga clic en cualquiera de las fichas de la parte superior o en cualquiera de los botones de la 
imagen siguiente para mostrar información acerca de sus funciones. 

 
Cuadro de diálogo Opciones de configuración - ficha Eventos de sonido 

La ficha Eventos de sonido (Editar | Preferencias | Configurar) contiene una lista de eventos 
de aplicación que puede asociar a un archivo de sonido de su elección. Cuando se produce el 
evento, PC-DMIS reproduce automáticamente el evento asociado. 
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Lista Eventos de aplicación 
Esta lista contiene los eventos de aplicación a los que puede asociar archivos de sonido. 

Cuadro Sonidos 
En este cuadro se muestra la ruta de acceso al archivo de sonido para el evento de aplicación 
seleccionado. 

Botón Reproducir sonido 

 
Con este botón se prueba el archivo de sonido especificado. Está desactivado si no hay ningún 
sonido asociado con el evento. 

Botón Desactivar sonido 

 
Con este botón se desactiva el archivo de sonido especificado. 

Botón Examinar 

 
Este botón se utiliza para desplazarse a la ubicación de un archivo de sonido y seleccionarlo 
para el evento de aplicación seleccionado. 

Asociar un sonido 

Para asociar un archivo de sonido personalizado a un evento: 

1. Seleccione el evento en la lista Eventos de aplicación. 

2. Haga clic en el botón Examinar.  
3. Desplácese al directorio que contiene el archivo de sonido. PC-DMIS sólo admite la 

reproducción de archivos .wav. 
4. Seleccione el archivo .wav y haga clic en Abrir. El cuadro de lista Sonidos muestra la 

ruta de acceso al archivo de sonido seleccionado. 

5. Pruebe el archivo pulsando el botón Ejecutar.  

6. Haga clic en Aceptar para guardar los cambios. 

Desactivar un sonido 

Puede desactivar un sonido asociado a un evento. Para desactivar un sonido: 

1. Seleccione el evento en la lista Eventos de aplicación. 

2. Haga clic en el botón Desactivar sonido.  
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3. El icono del altavoz  situado a la izquierda del evento se convierte en un círculo 

con una línea que lo atraviesa , lo que indica que el evento está desactivado. 
4. Haga clic en Aceptar para guardar los cambios. El sonido se elimina del evento. 

Opciones de configuración: ficha Animación 
Haga clic en cualquier de las secciones de la imagen siguiente para mostrar información acerca 
de sus funciones. 

 
Cuadro de diálogo Opciones de configuración - ficha Animación 

La ficha Animación (Edición | Preferencias | Configurar) contiene ajustes de línea de ruta y 
animación offline. En versiones anteriores a PC-DMIS 2010 MR1 muchos de estos ajustes 
estaban disponibles solamente en el editor de la configuración de PC-DMIS. 

Área Escaneado 
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Porcentaje de animación en detección de colisiones: Define el porcentaje de la 
animación de sonda que tiene lugar durante una operación de detección de colisiones. 

• Un valor de 100 indica que la visualización se redibuja a la velocidad máxima. 
• Un valor de 0 indica que la visualización no se redibuja. 
• El valor por omisión es 50. 

Porcentaje de animación en la ejecución: Define el porcentaje de la animación de sonda 
que tiene lugar durante la ejecución normal de la rutina de medición. 

• Un valor de 100 indica que la visualización se redibuja a la velocidad máxima. 
• Un valor de 0 indica que la visualización no se redibuja. 
• El valor por omisión es 50. 

Escaneado con animación cada n puntos: Limita el número de puntos que se utilizan para 
la animación. Por ejemplo, si establece este valor en 10, PC-DMIS sólo tomará uno de cada 
10 puntos, más el primero y el último. Este valor se utiliza para la animación de la sonda 
durante la ejecución. El valor por omisión es 50. 

Escaneado con animación cada n puntos con detección de colisiones: Limita el número 
de puntos que se utilizan para la animación de la detección de colisiones. Por ejemplo, si 
establece este valor en 10, PC-DMIS sólo tomará uno de cada 10 puntos, más el primero y 
el último. Este valor se utiliza para la animación de la sonda durante la detección de 
colisiones. 

Área Ejecución 

Temporizador de la siguiente ejecución offline en milisegundos: Establece con qué 
frecuencia PC-DMIS procesará los comandos durante la ejecución offline. Se expresa con el 
número de milisegundos. El valor por omisión es 50. 

Temporizador de la siguiente ejecución online en milisegundos: Establece con qué 
frecuencia PC-DMIS procesará los comandos durante la ejecución online. Se expresa con el 
número de milisegundos. El valor por omisión es 50. 

Por ejemplo, si se establecen en 1, PC-DMIS intentará procesar un comando durante la 
ejecución cada milisegundo. 

Velocidad máx. animación (mm/seg): Permite definir la velocidad de animación máxima 
que la sonda con animación utilizará en la ventana gráfica durante la ejecución de la rutina 
de medición. La unidad en la que se expresa la velocidad es mm por segundo. Tal vez le sea 
útil modificar este valor para las rutinas de medición complejas que hacen que la animación 
resulte demasiado lenta. Para alargar el intervalo de tiempo que pasa hasta que se redibuja 
la animación, aumente este valor. Con ello la animación se redibujará menos veces. 

Velocidad de animación %: Este deslizador permite ajustar de forma fácil y rápida el 
porcentaje real utilizado del valor de Velocidad máxima de animación. 

Cambio de las velocidades de animación: Si desea ajustar más las velocidades de animación 
offline, consulte "Ejecutar y depurar rutinas de medición offline" en "Trabajar en modo offline". 

Área Líneas de ruta 
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Ejecutar comandos Comentario: Esta casilla de verificación determina si se ejecutarán o 
no los comandos COMENTARIO cuando se generen las líneas de ruta. Si marca esta casilla, 
se ejecutarán. Por omisión, esta casilla de verificación no está marcada. 

Nº elementos con creación de líneas de ruta: Este cuadro se utiliza al seleccionar Ver | 
Líneas de ruta desde el cursor. Define cuántos elementos por encima y por debajo de la 
posición del cursor se utilizan. Por ejemplo, si establece este valor en 3, PC-DMIS utilizará 
los tres elementos por encima y los tres elementos por debajo de la posición del cursor. El 
valor por omisión es 1, y significa que PC-DMIS dibujará líneas de ruta para un elemento 
inmediatamente anterior al actual y un elemento inmediatamente posterior al actual. 
Consulte el tema "Mostrar, animar y mover líneas de la ruta" en el capítulo "Editar la 
presentación de modelos CAD". 

Color RGB de líneas de ruta: Este cuadro permite definir el color para las líneas de ruta 
generadas en la ventana gráfica. Al hacer clic en el color se abre el cuadro de diálogo 
estándar Color, en el que puede elegir un nuevo color. 

Movimiento de líneas de ruta activado: Esta casilla de verificación determina si se habilita 
el movimiento de líneas de ruta. Si está marcada, puede hacer clic en una línea de ruta para 
insertar un comando MOV/PUNTO en esa posición. Consulte "Mover líneas de la ruta" en el 
capítulo "Editar la presentación de modelos CAD". 

Incremento para movimiento de líneas de ruta: Define la distancia de incremento para 
mover líneas de ruta en el cuadro de diálogo Mover línea de ruta. Consulte "Mover líneas 
de la ruta" en el capítulo "Editar la presentación de modelos CAD". 

Distancia de selección de movimiento de ruta: Determina la distancia de selección desde 
un punto inicial y final de una línea de ruta. Si está marcada la casilla Movimiento de líneas 
de ruta activado y hace clic en una línea de ruta dentro de la distancia especificada dentro 
de la ventana gráfica, PC-DMIS comprueba si existe un comando MOV/PUNTO para modificar 
en lugar de insertar un nuevo comando MOV/PUNTO que divida la línea de ruta seleccionada. 

Desactivar movimiento de sonda: Por omisión, esta casilla no está seleccionada, por lo 
que la sonda se mueve durante la creación de la línea de ruta. Si se selecciona esta casilla, 
la sonda no se mueve durante la creación de la línea de ruta. 

Modificar parámetros de informes y de 
movimientos 
La opción de menú Edición | Preferencias | Parámetros se utiliza para modificar el contenido, 
la forma y el método de cálculo utilizado en cualquier informe. Además, permite modificar los 
parámetros de movimiento de una máquina CMM con DCC (control automático). Esta opción de 
menú abre el cuadro de diálogo Valores de los parámetros. 

Además de acceder al cuadro de diálogo Valores de los parámetros, puede insertar los 
comandos de este cuadro de diálogo directamente en la rutina de medición seleccionándolos en 
el submenú Insertar | Cambiar parámetros. 

En el cuadro de diálogo Valores de los parámetros aparecen las fichas siguientes. 
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• Valores de los parámetros: ficha Dimensión 
• Valores de los parámetros: ficha Plano de seguridad 
• Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Sondeo 
• Valores de los parámetros: ficha Movimiento 
• Valores de los parámetros: ficha Mesa giratoria 
• Valores de los parámetros: ficha Aceleración 
• Valores de los parámetros: ficha Sonda opcional 
• Valores de los parámetros: ficha Opciones de disparo de la sonda 
• Valores de los parámetros: ficha Canales E/S 
• Valores de los parámetros: ficha Punto de seguridad 

Valores de los parámetros: ficha Dimensión 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros: ficha Dimensión 

Utilice la ficha Dimensión para modificar el formato de la salida de dimensión y modificar el 
informe impreso. Los valores de esta ficha se aplican únicamente a las etiquetas de las plantillas 
de dimensiones. 

Los informes de DEFAULT.RPT y TEXTONLY.RPT reflejan los cambios realizados en estos 
valores. 

Para abrir la ficha Dimensión: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros (Edición | Preferencias | 
Parámetros). 

2. Haga clic en la ficha Dimensión. 
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Formato para enviar dimensión 

 

Este comando controla el formato de salida de dimensión de PC-DMIS. Para cambiar el formato, 
seleccione las casillas de verificación que desee. 

Formatos disponibles Descripción 

Nominal Muestra los valores nominales de todas las dimensiones. 

Tolerancia Muestra los valores de tolerancia de todas las dimensiones. 

Medido Muestra los valores medidos de todas las dimensiones. 

MáxMín Muestra los valores máximo y mínimo de todas las dimensiones. 

Desviación Muestra los valores de desviación de todas las dimensiones. 

Fuera de tolerancia Muestra los valores de fuera de tolerancia de todas las dimensiones. 

Ángulo de desviación Muestra los ángulos de desviación en dimensiones de posición. 

  

Cuando se pasa de la aplicación de tolerancia mediante cuadros a posición (y viceversa), es muy 
importante comprobar que el formato sea correcto. 

PC-DMIS ofrece los mismos formatos de impresión para obtener tolerancias de cuadro y de 
posición, aunque sus columnas tendrán un aspecto ligeramente diferente debido a las columnas 
adicionales para las dimensiones de posición. 

Ejemplo: Cuando se obtiene la tolerancia para la distancia entre dos líneas con la casilla de 
verificación Máx/Mín seleccionada, PC-DMIS calcula la distancia entre los dos puntos con la 
mayor separación o entre los dos puntos con la menor separación. A continuación, elige el peor 
caso (con el menor grado de tolerancia) entre los dos. Si la casilla de verificación Máx/Mín no 
está seleccionada, PC-DMIS calcula la dimensión sin mostrar el valor máximo/mínimo. 

PC-DMIS indicará el orden de la selección para el formato de salida mostrando un número a la 
izquierda de la casilla de verificación. Esto le permite modificar el orden del formato de acuerdo 
con sus necesidades. Para borrar una casilla de verificación, haga clic en ella otra vez. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
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FORMATO/TEXTO,OPCIONES,ENCABEZADOS,SÍMBOLOS, SD; "SALIDA DE DIMENSIÓN" 

SALIDA DE DIMENSIÓN =El formato de la salida se basará en el orden de selección. La 
salida por omisión presenta toda la selección en el orden indicado. 

Texto de la dimensión 

 

La casilla de verificación Texto de la dimensión permite controlar si el texto de las dimensiones 
se mostrará en la ventana de edición, para todas las dimensiones que siguen al comando. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 

FORMATO/TEXTO, , , , ;NOM,TOL,MED,MÁXMÍN,DESV,FUERATOL, ANGDESV 

Para obtener una descripción de las opciones de este comando, consulte el tema "Formato para 
enviar dimensión". 

Opciones de dimensión 

 

La casilla de verificación Opciones de dimensión permite controlar si las opciones de las 
dimensiones se mostrarán en la ventana de edición, para todas las dimensiones que siguen al 
comando. 

Estas opciones incluyen: 

• Unidades (consulte el tema "Unidades" en el capítulo "Dimensionar elementos") 
• Análisis gráfico (consulte el tema "Definición del análisis" en el capítulo "Dimensionar 

elementos") 
• Análisis textual (consulte el tema "Definición del análisis" en el capítulo "Dimensionar 

elementos") 
• Multiplicador de flecha (consulte el tema "Definición del análisis" en el capítulo 

"Dimensionar elementos") 
• Opciones de salida (consulte el tema "Definición del análisis" en el capítulo "Dimensionar 

elementos") 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a la casilla de verificación 
muestra: 

FORMATO/OPCIONES, , , , ;NOM,TOL,MED,MÁXMÍN,DESV,FUERATOL 

Encabezados de dimensiones 
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La casilla de verificación Encabezados de dimensiones controla los encabezados de columna 
del informe de inspección. Si esta casilla no está seleccionada, PC-DMIS no imprime los 
encabezados de columna. 

Símbolos de desviación 

 

Cuando la casilla de verificación Símbolos de desviación está seleccionada, se muestra la 
desviación dentro del rango establecido. Si el rango de fuera de tolerancia es alto, para indicar la 
desviación PC-DMIS introduce el símbolo "mayor que" (>) en el lado derecho de la línea. Si el 
rango de tolerancia es bajo, PC-DMIS utiliza el símbolo "menor que" (<) para indicar la 
desviación. 

Por ejemplo: 
Nominal = 0.00 
Medido = 0.02 
Tolerancia positiva = 0.10 
Tolerancia negativa = 0.20 
Rango total de tolerancia = (0.10 - (-0.20)) = 0.30 
Porcentaje = 100*(0.02 - (-0.20))/0.3 = 73.3 % 
- - - - - - # - - examina el % y hace un desplazamiento basándose en el %. 

DIM D1= POSICIÓN DE CIR F5 GRÁFICO=DES TEXTO=DES MULT=1.00 

EJE NOM +TOL -TOL MED DESV FUERATOL   
x 5,00 0,0100 0,0100 5,00 0,00 0,00 ----#---- 
y 2,00 0,0100 0,0100 2,00 0,00 0,00 ----#---- 
z -0,25 0,0100 0,0100 -0,25 0,00 0,00 ----#---- 
d 2,00 0,0100 0,0100 2,00 0,00 0,00   
v i j k         

FIN DE DIMENSIÓN D1 

Desviación estándar 

 

Cuando la casilla de verificación Desviación estándar está seleccionada, se muestra la 
desviación estándar de los elementos. 
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Valores de los parámetros: ficha Plano de seguridad 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Plano de seguridad 

La ficha Plano de seguridad permite definir y añadir planos de seguridad. Esencialmente, los 
planos de seguridad crean un espacio seguro alrededor de una pieza en el que la sonda se 
desplaza siempre al moverse de un elemento a otro. PC-DMIS aparta la sonda de la pieza una 
distancia predeterminada, basándose en el sistema de coordenadas en el que se definió. Una 
vez que se mide el último contacto en el elemento, la sonda permanece a la profundidad de 
sonda hasta que se la requiere para el próximo elemento. Esto permite reducir el tiempo de 
creación de la rutina, ya que disminuye la necesidad de definir movimientos intermedios. 
Además, el uso de planos de seguridad definidos correctamente puede ayudar a proteger la 
sonda frente a colisiones accidentales con la pieza. 

 
Pieza de ejemplo con un espacio seguro imaginario en los planos de seguridad 
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Para utilizar los planos de seguridad: 

1. Abra el cuadro de diálogo Valores de los parámetros (Edición | Preferencias | 
Parámetros) y seleccione la ficha Plano de seguridad. 

2. Seleccione el plano de seguridad mediante las áreas Plano activo y Plano a atravesar, 
y especifique las distancias de seguridad mediante los respectivos cuadros Valor. 

3. Haga clic en Aceptar para finalizar la definición del plano de seguridad. PC-DMIS inserta 
un comando PLANOSEG que contiene la información del plano de seguridad en la 
ventanas de edición. El comando finalizado tiene un aspecto similar a éste: 

PLANOSEG/PLANO_ACTIVO, n, PLANO_A_ATRAVESAR, n,ALTERNANTE1 

PLANO_ACTIVO y PLANO_A_ATRAVESAR hacen referencia a los ejes seleccionados. n 
hace referencia a las distancias de offset especificadas. ALTERNANTE1 es un campo 
que se puede activar y desactivar que indica si el plano de seguridad está activo; se 
utiliza de forma automática para los elementos medidos y automáticos cuando se crean. 

4. A continuación, puede insertar comandos MOV/PLANOSEG en la rutina de medición. El 
mandato MOV/PLANOSEG por sí solo no crea el movimiento para trasladar la sonda al 
plano de seguridad. En lugar de ello, cuando PC-DMIS encuentra un mandato 
MOV/PLANOSEG durante la ejecución, ese comando esencialmente da permiso para ir al 
plano de seguridad predefinido en el siguiente comando de movimiento, medición, 
selección de punta o elemento automático. Cuando se va a ejecutar uno de esos 
comandos de movimiento, la sonda se traslada la distancia especificada para alejarse 
del plano activo seleccionado. 

5. Si se define un nuevo comando PLANOSEG, el siguiente comando MOV/PLANOSEG va 
primero al plano de seguridad anterior, después al plano a atravesar, y por último al 
nuevo plano de seguridad. 

Sugerencia: Puede mostrar fácilmente el plano de seguridad actual como imagen translúcida en 

la ventana gráfica seleccionando el icono Alternar elementos del plano de seguridad  en 
la barra de herramientas Elementos gráficos. Consulte el tema "Ver planos de seguridad" en el 
capítulo "Editar la presentación de modelos CAD". 

Área Plano activo 

   

El área Plano activo define el plano (o el eje) en el que los elementos se encuentran cuando se 
miden. El cuadro Valor define el plano de seguridad como distancia de offset en las unidades de 
medida actuales respecto al plano especificado. Para definir un plano de seguridad, seleccione el 
plano en la lista Eje e introduzca un valor nuevo en el cuadro Valor. 
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Área Plano a atravesar 

 

Plano a atravesar define un plano de seguridad al que la sonda se desplaza y que atraviesa 
para llegar al siguiente plano de seguridad activo después de un comando PUNTA de una sonda. 
El nuevo comando de definición PLANOSEG debe estar inmediatamente después del comando 
PUNTA para definir correctamente el plano a atravesar. Cuando PC-DMIS encuentra el siguiente 
comando MOV/PLANOSEG, se desplaza al plano a atravesar y permanece a esa distancia de 
offset hasta llegar el siguiente plano de seguridad activo. 

Casilla Planos de seguridad activos (SÍ) 

 

Si selecciona la casilla Planos de seguridad activos (SÍ), PC-DMIS insertará automáticamente 
un comando MOV/PLANOSEG delante de cualquier elemento medido o automático en la ventana 
de edición a partir de ese punto. 

Notas sobre planos de seguridad 

Tenga en cuenta el signo de un plano de seguridad al introducir su valor de distancia. El signo 
debe corresponder al lado positivo o negativo del eje normal que define el plano. Por ejemplo, 
para definir un plano de seguridad superior, introduzca un valor positivo; para definir un plano de 
seguridad inferior, introduzca un valor negativo. 

El movimiento de un plano de seguridad a otro modifica la posición de la sonda. Compruebe que 
el plano de seguridad establecido sea suficiente para la pieza. 

Los planos de seguridad se definen basándose en el sistema de coordenadas y origen de la 
pieza. Por consiguiente, se debe prestar especial atención al definir un plano de seguridad y 
asegurarse de que haya espacio suficiente alrededor de la pieza. 

 
Ejemplo de un plano de seguridad 

Nota: En la ilustración anterior, supongamos que una pieza mide 25 cm y está alineada cerca de 
los ejes de la máquina, con el origen del eje X situado en la esquina inferior izquierda. Para 
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establecer un espacio de seguridad de 2,5 cm desde el lado derecho de la pieza, se establece el 
plano de seguridad X+ en 27,5 cm. 

Los planos de seguridad se deben definir siempre basándose en el sistema de coordenadas 
activo. Cuando se crea un nuevo sistema de coordenadas, los planos de seguridad siguen 
relacionándose con la primera alineación. Si desea asociar los planos de seguridad con el nuevo 
sistema de coordenadas, tendrán que volver a definirse. 

Nota: Los planos de seguridad no se utilizan para tomar contactos de muestra. Por consiguiente, 
a la hora de medir resaltes, es importante establecer el valor de espaciador en una distancia que 
permita que la sonda se mueva alrededor del resalte. 

Ejemplo de código 

Considere este ejemplo: 

PUNTA/T1A0B0, VÁSTAGOIJK=0, 0, 1, ÁNGULO=0 

PLANOSEG/Z+,2,Z+,0,ACT (Nuevo plano de seguridad definido) 

PLN1 = ELEM/PLANO,CARTESIANA,TRIÁNGULO 

TEO/<0.3597,0.3544,-0.8268>,<0,0,1> 

REAL/<0.3597,0.3544,-0.8268>,<0,0,1> 

MED/PLANO,3 

MOV/PLANOSEG (La sonda se desplaza al plano de seguridad definido) 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<0.2346,0.6411,-0.8268>,<0,0,1>,<0.2346,0.6411,-0.8268>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<0.2034,0.2502,-0.8268>,<0,0,1>,<0.2034,0.2502,-0.8268>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<0.6412,0.172,-0.8268>,<0,0,1>,<0.6412,0.172,-0.8268>,USAR TEOR = SÍ 

TERMINARMED/ 

CON2 =ELEM/CONO,CARTESIANA,DENTRO 

TEO/<8.9134,0.4921,-0.9193>,<0,0,-1>,0.3964,0.5906,0.5906 

REAL/<8.9134,0.4921,-0.9193>,<0,0,-1>,0.3964,0.5906,0.5906 

MED/CONO,8 

MOV/PLANOSEG (La sonda se desplaza al plano de seguridad definido) 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<9.2087,0.4921,-0.9193>,<-1,0,0>,<9.2087,0.4921,-0.9193>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<8.9134,0.7874,-0.9193>,<0,-1,0>,<8.9134,0.7874,-0.9193>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<8.6181,0.4921,-0.9193>,<1,0,0>,<8.6181,0.4921,-0.9193>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<8.9134,0.1969,-0.9193>,<0,1,0>,<8.9134,0.1969,-0.9193>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<9.2087,0.4921,-1.3158>,<-1,0,0>,<9.2087,0.4921,-1.3158>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<8.9134,0.7874,-1.3158>,<0,-1,0>,<8.9134,0.7874,-1.3158>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<8.6181,0.4921,-1.3158>,<1,0,0>,<8.6181,0.4921,-1.3158>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<8.9134,0.1969,-1.3158>,<0,1,0>,<8.9134,0.1969,-1.3158>,USAR TEOR = 
SÍ 

TERMINARMED/ 
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CIR1 =ELEM/CÍRCULO,CARTESIANA,DENTRO,CUAD_MÍN 

TEO/<6.0827,3.1693,-0.012>,<0,0,1>,0.5906 

REAL/<6.0827,3.1693,-0.012>,<0,0,1>,0.5906 

MED/CÍRCULO,4,PLANODETRABAJO 

MOV/PLANOSEG (La sonda se desplaza al plano de seguridad definido) 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<6.378,3.1693,-0.012>,<-1,0,0>,<6.378,3.1693,-0.012>,USAR TEOR = SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<6.0827,3.4646,-0.012>,<0,-1,0>,<6.0827,3.4646,-0.012>,USAR TEOR = 
SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<5.7874,3.1693,-0.012>,<1,0,0>,<5.7874,3.1693,-0.012>,USAR TEOR = SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<6.0827,2.874,-0.012>,<0,1,0>,<6.0827,2.874,-0.012>,USAR TEOR = SÍ 

TERMINARMED/ 

PLANOSEG/Y-,-3,Z+,2,ACT (Nuevo plano de seguridad definido, esta vez con un plano a 
atravesar) 

PUNTA/T1A90B-180, VÁSTAGOIJK=0, -1, 0, ÁNGULO=180 

CIR2 =ELEM/CÍRCULO,CARTESIANA,DENTRO,CUAD_MÍN 

TEO/<4.8819,0,-0.5906>,<0,1,0>,1.2362 

REAL/<4.9445,15.8342,-0.5906>,<0,0,1>,31.4282 

MED/CÍRCULO,4,PLANODETRABAJO 

MOV/PLANOSEG (La sonda se desplaza por el plano a atravesar en Z+ hasta el plano de 
seguridad Y-) 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<4.8819,0.0623,-0.8406>,<-0.9999185,-0.012768,0>,<4.8224,0.0025,-
0.8406>,USAR TEOR = SÍ 

MOV/CIRCULAR 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<5.1319,0.0623,-0.5906>,<-0.9999279,-0.012008,0>,<5.0733,0.0026,-
0.5906>,USAR TEOR = SÍ 

MOV/CIRCULAR 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<4.8819,0.0623,-0.3406>,<-0.9999185,-0.012768,0>,<4.8224,0.0025,-
0.3406>,USAR TEOR = SÍ 

CONTACTO/BASE,NORMAL,<4.6319,0.0623,-0.5906>,<0.9999071,0.0136308,0>,<4.69,0.0041,-
0.5906>,USAR TEOR = SÍ 

TERMINARMED/ 

MOV/PLANOSEG  
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Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha 
Sondeo 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Sondeo 

La ficha Sondeo muestra el archivo de sonda actual, la punta activa y, si se utiliza, la ranura de 
herramienta. También permite establecer los Valores mínimos de escaneado de sonda rígida 
para delta del tiempo y delta de la distancia, seleccionar la casilla Compensación de sonda 
activa (SÍ) y seleccionar el valor de Compensación vector polar en la lista desplegable. 

Nota: El área Valores mínimos de escaneado de sonda rígida se desactiva para los trackers 
que no soporten esta función. 

Para abrir la ficha Sondeo: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros (Edición | Preferencias | 
Parámetros). 

2. Haga clic en la ficha Sondeo de entre las fichas disponibles. 

Área de información Sonda activa 

Sonda activa 

 

Esta línea en la ficha Sondeo muestra el archivo de sonda actual. Consulte el tema "Nombre de 
archivo de sonda" en el capítulo "Definir el hardware", donde encontrará más información sobre 
cómo seleccionar otro archivo de sonda o crear un nuevo nombre de archivo de sonda. 
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Punta activa 

 

Esta línea de la ficha Sondeo muestra la punta activa actual. Consulte el tema "Lista de puntas 
activas" en el capítulo "Definir el hardware" para obtener más información sobre los valores 
mostrados y la selección, creación y supresión de las puntas. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra:  
PUNTA/nombre_punta_activa 

Sonda en ranura núm 

Esta línea de la ficha Sondeo indica el número de la ranura en el cambiador de sondas del 
palpador o la sonda que se está utilizando actualmente. Esta opción sólo está disponible si se ha 
configurado un cambiador de sondas. 

Si no utiliza un cambiador de sondas o si su sonda actual no se encuentra en un cambiador, PC-
DMIS le indicará que su sonda o palpador actual no se encuentra en el cambiador de sondas o 
que no está utilizando un cambiador. 

Consulte "Ranuras" en el tema "Configurar las opciones del cambiador de sondas", donde 
encontrará información acerca de cómo incorporar sondas o palpadores a un cambiador de 
sondas. 

Área Valores mínimos de escaneado de sonda rígida 

Nota: El área Valores mínimos de escaneado de sonda rígida se desactivará para los 
trackers que no soporten esta funcionalidad. 

Cuadro Delta de tiempo (seg) 

 

Este valor permite a PC-DMIS reducir la cantidad de puntos que se escanean suprimiendo los 
contactos que se leen a mayor velocidad que la demora especificada en milisegundos. 

Cuadro Delta de distancia 

 

Este valor permite reducir los datos medidos suprimiendo los contactos que están a menor 
distancia de la especificada en milímetros. La reducción de contactos se produce a medida que 
los datos entran desde la máquina. PC-DMIS sólo conserva aquellos puntos cuya separación es 
superior a los incrementos especificados. 
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Área Opciones de compensación 

Compensación de sonda activa (SÍ) 

 

La casilla de verificación Compensación de sonda activa (SÍ) permite que PC-DMIS compense 
el radio de la sonda. Si está seleccionada y hace clic en Aceptar, se inserta un comando 
SONDACOM/ACT en la ventana de edición. PC-DMIS compensa el radio de la sonda en todos los 
elementos que mida. Si no está seleccionada, el comando de la ventana de edición será 
SONDACOM/DES. Si utiliza un dispositivo portátil, también puede utilizar la barra de herramientas 
Portátil para la activación y la desactivación.  

Compensación vector polar 

 

La lista desplegable Compensación de vector polar permite compensar la medición de los 
puntos vectoriales y de superficie sobre un vector polar. Contiene las siguientes opciones: 

• DES - Los puntos vectoriales y de superficie se comportan normalmente. 
• XYPL - Las compensaciones vectoriales para cada punto vectorial y de 
superficie serán bidimensionales sobre el plano XY, siguiendo un vector entre el punto y 
el origen actual. 
• YZPL - Las compensaciones vectoriales para cada punto vectorial y de 
superficie serán bidimensionales sobre el plano YZ, siguiendo un vector entre el punto y 
el origen actual. 
• ZXPL - Las compensaciones vectoriales para cada punto vectorial y de 
superficie serán bidimensionales sobre el plano ZX, siguiendo un vector entre el punto y 
el origen actual. 
• 3D - Provoca una compensación del vector polar sobre un vector tridimensional, 
entre el punto y el origen actual. 

Las líneas de comandos de la ventana de edición correspondientes a estas opciones 
mostrarán: 
COMP VECT POLAR/ DES 
COMP VECT POLAR/ XYPL 
COMP VECT POLAR/ YZPL 
COMP VECT POLAR/ ZXPL 
COMP VECT POLAR/ 3D 
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Valores de los parámetros: ficha Movimiento 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Movimiento 

Desde la ficha Movimiento es posible cambiar las distancias que la sonda puede recorrer al 
tomar un contacto. También permite establecer la velocidad que PC-DMIS utiliza para tomar un 
contacto y moverse de un punto a otro. 

Nota: Para determinar si los cuadros de velocidad (Velocidad de movimiento, Velocidad de 
toque y Velocidad de escaneado) muestran los valores como mm/seg o como porcentaje de la 
velocidad permitida total, seleccione o deseleccione la casilla de verificación Mostrar 
velocidades absolutas de la ficha Pieza/Máquina del cuadro de diálogo Opciones de 
configuración. 

Para editar la información en la ficha Movimiento: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros (Edición | Preferencias | 
Parámetros). 

2. Haga clic en la ficha Movimiento. Aparecerán varios cuadros. 
3. Resalte el valor que desee cambiar. 
4. Introduzca un nuevo valor. 
5. Haga clic en Aplicar o en Aceptar. PC-DMIS inserta los comandos modificados en la 

rutina de medición. 

Para restablecer la configuración de fábrica original para los valores de movimiento, pulse el 
botón Recuperar. El botón Recuperar vuelve a establecer los valores de movimiento 
visualizados en los valores almacenados en el editor de la configuración de PC-DMIS. Si 
selecciona el botón Por omisión, los valores visualizados se guardan en el editor de la 
configuración. Para obtener información acerca del editor de la configuración de PC-DMIS, 
consulte la sección "Modificar entradas en el registro". 
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Cambio de las velocidades de animación: si desea modificar las velocidades de animación 
offline, consulte el tema "Área Ejecución" que trata sobre esa área de la ficha General del cuadro 
de diálogo Opciones de configuración. Además, consulte el tema "Ejecutar y depurar rutinas 
de medición offline" en "Trabajar en modo offline". 

Distancia de precontacto 

 

El cuadro Distancia de precontacto se introduce el valor para la distancia de precontacto de la 
máquina. Ésta es la distancia desde la superficie a la que PC-DMIS comienza a buscar la pieza. 
De ser necesario, PC-DMIS puede cambiar esta distancia automáticamente cuando toma los 
contactos en un arco o círculo. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
PRECONT/nnn.nnnn 

Siendo nnn.nnnn un valor numérico que indica la distancia. 

Distancia de retracción 

 

En el cuadro Distancia de retracción se introduce la distancia que la sonda se retrae de la 
superficie después de tomar un contacto. De ser necesario, PC-DMIS puede cambiar esta 
distancia automáticamente cuando toma los contactos en un arco o círculo. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
RETRACTAR/ nnn.nnnn 

Siendo nnn.nnnn un valor numérico que indica la distancia. 

Nota: Algunos controladores no se retraen por sí solos. En estos casos, PC-DMIS emite el 
movimiento para efectuar la retracción, y la distancia es la existente entre la superficie de la bola 
y la ubicación del contacto teórico de la pieza. Si el controlador no efectúa la retracción, la 
distancia puede calcularse desde la superficie o el centro de la bola hasta la posición del 
contacto teórico o del contacto medido, según cuál sea el controlador. 

Distancia de verificación 

 

En el cuadro Distancia de verificación se introduce la distancia, más allá de la posición teórica 
de contacto, donde la máquina debe seguir buscando la superficie de la pieza hasta determinar 
que no la encuentra. Esta distancia se especifica en milímetros o en pulgadas, según el sistema 
de medición que se utilice para la pieza. 
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La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
REVISAR/ distancia,porcentaje 

Porcentaje de movimiento durante operaciones de Buscar Orificio 

Al definir la distancia de verificación para una operación de Buscar Orificio, puede hacer que PC-
DMIS se mueva por porcentajes de la distancia de verificación. 

Para hacerlo: 

1. Abra la ventana de edición y cámbiela a modo Comando. 
2. Haga clic en el comando REVISAR en la ventana de edición. 
3. Pulse la tecla TAB para desplazarse al segundo número. 
4. Introduzca un nuevo porcentaje. El valor por omisión es 1, lo que significa el 100% de la 

distancia de verificación. Es decir: 1=10%, 2=20%, 3=30% etc.. 

Por ejemplo, en el siguiente código, el valor .3 representa el 30% de la distancia total de 
verificación que se compone de veinte unidades:  
: REVISAR/20,.3 

Para obtener información adicional sobre BuscarOrificio, consulte el capítulo "Crear elementos 
automáticos". 

Porcentaje de comprobación 

 

El valor Porcentaje de comprobación determina el porcentaje de la distancia total desplazada 
al ejecutar una operación de Buscar orificio. Tenga en cuenta que si introduce 1, este valor será 
igual a 100%. Así, para indicar 100% se introduce 1, para 25%, 25, y para 10%, 10. 

Velocidad de movimiento: % 

 

La opción Velocidad de movimiento permite cambiar la velocidad a la que la máquina CMM se 
desplaza de un punto a otro. En función del estado de la casilla de verificación Mostrar 
velocidades absolutas en la ficha Pieza/Máquina del cuadro de diálogo Opciones de 
configuración, se tratará de una velocidad absoluta (mm/seg) o de un porcentaje de la 
velocidad máxima definida de la máquina. 

(Consulte el tema "Medir" de "Definir sondas" en el capítulo "Definir el hardware" para obtener 
información acerca de la opción de velocidad de movimiento y calibración de sondas.) 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
VELMOV/ nnn.nnnn 
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Siendo nnn.nnnn un valor numérico que indica la velocidad. 

Velocidad de toque: % 

 

El cuadro Velocidad de toque permite cambiar la velocidad a la que la máquina CMM toma 
contactos. En función del estado de la casilla de verificación Mostrar velocidades absolutas en 
la ficha Pieza/Máquina del cuadro de diálogo Opciones de configuración, se tratará de una 
velocidad absoluta (mm/seg) o de un porcentaje de la velocidad máxima definida de la máquina. 
Este porcentaje no puede superar el 20 por ciento. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra:  
VELTOQUE/ nnn.nnnn 

Siendo nnn.nnnn un valor numérico que indica la velocidad. 

Para comprender los efectos de los cambios en las distancias de PRECONTACTO o de 
RETRACCIÓN, así como en la velocidad de MOVIMIENTO o de TOQUE, es importante entender 
cómo las opciones interactúan mientras la máquina DCC (control automático) realiza la medición 
de los elementos. El orden de los eventos es el siguiente: la máquina se acerca al elemento a la 
VELOCIDAD DE MOVIMIENTO. Cuando alcance la distancia de PRECONTACTO, se acercará 
al elemento a la VELOCIDAD DE TOQUE para tomar el contacto. Una vez tomado el contacto, 
retrocederá a la VELOCIDAD DE TOQUE hasta alcanzar la DISTANCIA DE RETRACCIÓN. 
Llegado a ese punto, procederá al siguiente lugar a la VELOCIDAD DE MOVIMIENTO. 

Valor de sujeción 

 

El cuadro Valor de sujeción sólo funciona con el controlador Leitz y el SAC de la marca Leitz. 
Este valor indica al controlador la firmeza con la cual debe sujetar la sonda en una máquina 
CMM Leitz. 

Según el peso de las puntas de sonda, es posible que necesite aumentar o reducir el valor de 
sujeción. 

• Para una punta pesada, es posible que necesite aumentar el valor de sujeción. 
• Para una punta liviana, es posible que necesite reducir el valor de sujeción. 

Velocidad de escaneado: % 

 

El cuadro Velocidad de escaneado permite cambiar la velocidad a la que la máquina CMM 
debe escanear la pieza. En función del estado de la casilla de verificación Mostrar velocidades 
absolutas en la ficha Pieza/Máquina del cuadro de diálogo Opciones de configuración, se 
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tratará de una velocidad absoluta (mm/seg) o de un porcentaje de la velocidad máxima definida 
de la máquina. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
VELESCAN/nnn.nnnn 

Siendo nnn.nnnn un valor numérico que indica la velocidad. 

Al escanear utilizando el modo de ejecución DEFINIDO (consulte la información sobre "Definido" 
del tema "Área Controles ejecución" en el capítulo "Escaneado de la pieza"), Velocidad de 
escaneado juega un importante papel a la hora de devolver datos con los incrementos que haya 
especificado. Si especifica un valor demasiado alto en Velocidad de escaneado, la CMM 
ejecutará el escaneado a la velocidad que usted solicita, pero es posible que los datos obtenidos 
de la CMM no aparezcan espaciados según los incrementos que se han especificado. 

Ejemplo: Supongamos que la CMM obtiene los datos a una frecuencia de un contacto cada 20 
milisegundos en modo DEFINIDO. Si especifica un incremento (distancia mínima entre 
contactos) de 0,5 mm y una velocidad de escaneado de 75 mm/seg., la CMM devolverá un punto 
cada 1,5 mm. Para evitarlo, puede reducir la velocidad de escaneado a 15 mm/seg. o a 20 
mm/seg., lo cual, a una frecuencia de 1 contacto/20ms, cumpliría con sus necesidades. 

Para advertirle de esta situación, PC-DMIS mostrará un mensaje informándole de que el 
incremento proporcionado nunca podría medirse a la velocidad de escaneado especificada. A 
continuación se le pedirá que reduzca el valor de Velocidad de escaneado o que aumente el 
incremento. 

Seleccione el valor de Velocidad de escaneado y cámbielo a un nivel adecuado. 

Velocidad de pulso (%) 

 

El cuadro Velocidad de pulso permite cambiar la velocidad con que la máquina de medición 
rotará un pulso de sonda (como CW43L). En función del estado de la casilla de verificación 
Mostrar velocidades absolutas en la ficha Pieza/Máquina del cuadro de diálogo Opciones de 
configuración, se tratará de una velocidad absoluta (mm/seg) o de un porcentaje de la 
velocidad máxima definida de la máquina. 

La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
VELPULSO/nnn.nnnn 
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Valores de los parámetros: ficha Mesa giratoria 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Mesa giratoria 

La ficha Mesa giratoria permite rotar la mesa giratoria activa actual con un ángulo y una 
dirección definidos. También puede utilizarse para establecer automáticamente la rotación 
tomando como base un elemento o una alineación que se haya especificado, o bien pueden 
combinarse ambas cosas y rotar a un elemento o alineación en concreto y después rotar un 
ángulo relativo en un offset en función del elemento o la alineación. 

La ficha Mesa giratoria se abre cuando se selecciona Mesa giratoria individual, Dos mesas 
giratorias o Mesas giratorias apiladas en el cuadro de diálogo Configurar mesa giratoria. 
Consulte el tema "Definir mesa giratoria". 

Para insertar un comando MOV/GIRMES que rote la mesa, siga este procedimiento: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros (Edición | Preferencias | 
Parámetros). 

2. Seleccione la ficha Mesa giratoria. 
3. Elija si quiere rotar con un ángulo específico o rotar a un elemento (o ambas cosas). 

• Si quiere rotar con un ángulo específico, rellene las áreas Mesa giratoria W o 
Mesa giratoria V definiendo el Ángulo y la Dirección de rotación. 

• Si quiere rotar a un elemento o alineación en particular, rellene el área Elemento 
base de offset de ángulo. 

4. Si desea rotar la mesa de inmediato, seleccione la casilla de verificación Girar la(s) 
mesa(s). 

5. Haga clic en el botón Aplicar. PC-DMIS introduce un comando MOV/GIRMES en la 
ventana de edición. 
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La línea de comandos de la ventana de edición correspondiente a esta opción muestra: 
MOV/GIRMES,ángulo, DIRECCIÓN,elemento 

Si tiene una configuración apilada, la línea de comandos de la ventana de edición 
correspondiente a esta opción mostrará: 
MOV/GIRMES, ángulo, DIRECCIÓN, ángulo2, DIRECCIÓN2,elemento 

Además, la opción de menú Configurar mesa giratoria sólo está disponible si la mochila de 
licencia está programada para mesas giratorias. 

Mesa giratoria W/Mesa giratoria V 

 
Área Mesa giratoria W y área Mesa giratoria V 

Las áreas Mesa giratoria W y Mesa giratoria V permiten controlar hasta dos mesas giratorias, 
la mesa W y la mesa V. PC-DMIS activa el área asociada a la mesa giratoria activa actualmente. 
Si tiene una configuración giratoria apilada, PC-DMIS activa las dos áreas, lo que permite teclear 
el ángulo y definir la dirección de rotación para ambas tablas simultáneamente. Consulte el tema 
"Definir mesa giratoria". 

Estas áreas contienen las mismas opciones: 

Cuadro Ángulo 
Define el ángulo de rotación de la mesa. 

Lista Dirección de rotación 
En la lista desplegable Dirección de rotación se puede seleccionar la dirección en la que se 
debe rotar la mesa. Dispone de estas opciones: 

A la derecha: Gira la mesa a la derecha hasta que alcance el ángulo especificado en el cuadro 
Ángulo de mesa giratoria. 

A la izquierda: Gira la mesa a la izquierda hasta que alcance el ángulo especificado en el 
cuadro Ángulo de mesa giratoria. 

Más corto: Gira la mesa siguiendo el recorrido más corto (a la derecha o a la izquierda) hasta 
que alcance el ángulo especificado en el cuadro Ángulo de mesa giratoria. 
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Elemento base de offset de ángulo 

 
Área Elemento base de offset de ángulo 

El área Elemento base de offset de ángulo permite seleccionar un elemento o una alineación 
de la lista ID de elemento. El ángulo donde la perpendicular del elemento coincida con la Z de la 
máquina (o donde coincida lo máximo posible para la configuración del hardware) se convertirá 
en el ángulo 0 de la mesa giratoria. Esto permite rotar hasta el elemento o alineación deseado 
sin definir un ángulo inicial. Solamente tiene que especificar el elemento o la alineación que 
desea. El elemento o la alineación que se ha seleccionado se convierte en el elemento base (o el 
ángulo 0) desde el que PC-DMIS rota la mesa según un ángulo relativo. Las mediciones relativas 
como estas son especialmente útiles en los entornos de visión basados en cámaras en los que 
los ángulos iniciales pueden no saberse. 

Esto es así tanto para las mesas giratorias individuales como para las apiladas. 

Lista ID de elemento 
Contiene todos los elementos y alineaciones de la rutina de medición. Permite seleccionar un 
elemento o una alineación con que rotará la mesa. 

Borrar 
Quita el elemento o la alineación que se había seleccionado. 

Puede utilizar el comando MOV/GIRMES para rotar la tabla hacia el elemento o la alineación 
durante la ejecución de la rutina de medición. Consulte "Insertar un comando de movimiento de 
mesa giratoria" en el capítulo "Insertar comandos de movimiento". 

Girar la(s) mesa(s) 

 

La casilla de verificación Girar la(s) mesa(s) permite activar la rotación de la mesa actual con un 
valor de ángulo especificado una vez que se pulsa el botón Aplicar o Aceptar. 
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Valores de los parámetros: ficha Aceleración 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Aceleración 

La ficha Aceleración muestra las capacidades de edición adicionales para el movimiento de la 
máquina CMM y de la mesa. 

Para abrir la ficha Aceleración: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros desde el menú principal 
(Edición | Preferencias | Parámetros). 

2. Seleccione la ficha Aceleración. 

Aceleración CMM 

 

El área Aceleración CMM de la ficha Aceleración permite cambiar la aceleración máxima (en 
mm/seg2) sobre el eje X, Y y Z de la CMM. Dispone de estas opciones: 

Aceleración máxima en eje X 
Esta cantidad representa la aceleración máxima que la máquina CMM puede alcanzar al recorrer 
el eje X. 
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Aceleración máxima en eje Y 
Esta cantidad representa la aceleración máxima que la máquina CMM puede alcanzar al recorrer 
el eje Y. 

Aceleración máxima en eje Z 
Esta cantidad representa la aceleración máxima que la máquina CMM puede alcanzar al recorrer 
el eje Z. 

  

Valores de los parámetros: ficha Sonda opcional 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Sonda opcional 

La ficha Sonda opcional ofrece funciones adicionales que permiten controlar las sondas 
analógicas. Estas funciones incluyen los siguientes valores relacionados con sondas: 

• Fuerza máxima 
• Fuerza inferior 
• Fuerza superior 
• Fuerza de disparo 
• Número lecturas en retorno 
• Velocidad de separación 
• Precisión de posicionamiento 
• Precisión de sondeo 
• Modo de sondeo 
• Sondeo manual fino 

También incluye los siguientes valores relacionados con el escaneado, y botones de uso 
general: 
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• Densidad de puntos 
• Fuerza de offset 
• Aceleración 
• Botón Por omisión 
• Botón Recuperar 
• Botón Borrar 

A continuación se describe cada uno con más detalle. 

Para abrir la ficha Sonda opcional: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros desde el menú principal 
(Edición | Preferencias | Parámetros). 

2. Seleccione la ficha Sonda opcional. 

Cuidado: Los valores de la ficha Sonda opcional son específicos de la máquina. Con la 
excepción de la casilla Sondeo manual fino y el cuadro Densidad de puntos, normalmente no 
deben cambiarse. Consulte con el fabricante de la máquina antes de aplicar cambios. 

Al hacer clic en Aplicar o en Aceptar en la ficha Sonda opcional se inserta un comando SONDA 
OPCIÓN en la ventana de edición. 

Para obtener información acerca del uso del comando SONDA OPCIÓN con sondas analógicas 
durante la calibración, consulte el tema "Notas sobre la matriz superior de SP600 (calibración 
normal):" en el capítulo "Definir el hardware". 

Fuerza máxima 

 
  

El cuadro Fuerza máx permite introducir la fuerza máxima que una sonda aceptará antes de que 
se produzca un error que detenga el proceso de medición.  

Un "newton" es una unidad de fuerza. Un newton es la fuerza necesaria para acelerar una masa 
de 1 kilogramo a una velocidad de 1 metro por segundo por segundo. 

Durante un ciclo de escaneado con una sonda analógica, cuando la sonda entra en contacto por 
primera vez con la pieza, seguirá entrando en ésta hasta que alcance el valor de la fuerza 
máxima. Seguidamente, invertirá la dirección y se apartará de la pieza. Este movimiento hacia la 
pieza, después de tocarla, también se conoce como fuerza de contacto. Este valor se especifica 
en newtons. En un ciclo de sondeo en modo de deflexión normal (DFL), el controlador recopila 
los datos a medida que la sonda se aleja de la pieza. 
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Fuerza inferior 

 

El cuadro Fuerza inferior permite introducir la fuerza mínima necesaria para determinar cuándo 
la máquina entra en contacto con el objeto que se está midiendo. 

En un ciclo de sondeo en modo de deflexión normal (DFL), ésta es la fuerza a la que el 
controlador dejará de recopilar datos. Este valor se especifica en newtons. 

Fuerza superior 

 

El cuadro Fuerza superior establece el límite superior de una medición. Cuando se alcanza esta 
fuerza, la máquina retrocede del objeto que se está midiendo. 

En un ciclo de sondeo en modo de deflexión normal (DFL), ésta es la fuerza a la que el 
controlador inicia la recopilación de datos. Este valor se especifica en newtons. 

Fuerza de disparo 

 

El cuadro Fuerza de disparo permite introducir la fuerza a la que se toma una lectura de 
medición. 

En un ciclo de sondeo en modo de deflexión normal (DFL), ésta es la fuerza a la que el punto 
real (APT) será calculado y enviado a PC-DMIS. Este valor se especifica en newtons. No todos 
los controladores y sondas utilizan esta información. 

Número lecturas en retorno 

 

El cuadro Núm. lecturas retorno permite introducir la cantidad de lecturas tomadas al apartarse 
la máquina del objeto que se está midiendo. 

Este valor define la cantidad máxima de información que debe recopilarse en la ventana de 
sondeo definida por los valores Fuerza superior y Fuerza inferior. 

Velocidad de separación 
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El cuadro Velocidad de separación permite establecer la velocidad a la que la sonda se debe 
retraer del objeto que se está midiendo. Este valor se especifica en mm/seg. 

Precisión de posicionamiento 

 

El cuadro Precisión de posicionamiento es un parámetro específico de la interfaz Leitz. Este 
valor indica a la máquina CMM la precisión con la que debe permanecer en el vector de 
acercamiento cuando la sonda se desplaza hacia la pieza para efectuar una medición. 

La dificultad de la máquina para adquirir la posición deseada aumenta con los valores más bajos. 
Sin embargo, los valores más bajos proporcionan una medición más precisa. Este valor siempre 
se especifica en mm. 

Normalmente, conviene dejarlo en su valor por omisión. 

Precisión de sondeo 

 

El cuadro Precisión de sondeo permite especificar la precisión necesaria para tomar una 
medición. Si no se logra este valor, no se toma la medición y se produce un error. Se especifica 
en mm y normalmente se deja en su valor por omisión. 

Modo de sondeo 

 

Este valor especifica el tipo de ciclo de sondeo que se debe utilizar. El ciclo más habitual es el 
modo de deflexión (DFL). Es posible que algunos controladores y sondas analógicas soporten 
otros ciclos, tales como el escaneado en materiales blandos (SFT). En algunos casos, es posible 
que el controlador o la sonda no tengan múltiples modos, en cuyo caso este valor se pasará por 
alto. 

Sondeo manual fino 

 

Si la casilla de verificación Sondeo manual fino está seleccionada, cuando se toma un punto de 
sondeo manual, el controlador cambiará automáticamente al modo DCC mientras se aparta de la 
pieza para poder utilizar el ciclo de sondeo por deflexión normal. Puede dar como resultado un 
sondeo manual más lento, pero mejora la precisión. 

Si bien las máquinas más recientes con sistemas de sondeo analógico pueden ser compatibles 
con Sondeo manual fino, no todos los controladores y sondas analógicos son compatibles con 
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este modo de sondeo manual. En estos casos, PC-DMIS pasa por alto esta selección. El 
fabricante de su controlador de la CMM le informará de si su controlador es compatible con esta 
opción. 

Densidad de puntos 

 

El cuadro Densidad de puntos permite establecer la cantidad de lecturas que se deben tomar 
en cada milímetro de medición durante el escaneado. 

Si introduce un incremento de escaneado inferior a la densidad de puntos definida en la entrada 
del registro en el editor de la configuración, PC-DMIS muestra una advertencia explicando que el 
incremento mínimo es inferior a la densidad de puntos para escaneados. Luego se le pide que 
compruebe los valores de incremento en el cuadro de diálogo. 

A continuación puede cambiar el valor de Densidad de puntos del escaneado por el valor 
adecuado. 

Fuerza de offset 

 

Este cuadro permite establecer la fuerza que debe mantenerse durante un escaneado. Este valor 
se especifica en newtons. 

Aceleración 

 

Este valor permite especificar la aceleración que debe utilizarse durante un escaneado. Este 
valor se especifica en mm/seg/seg. 
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Valores de los parámetros: ficha Opciones de disparo 
de la sonda 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Opciones de disparo de la sonda 

La ficha Opciones de disparo de la sonda permite determinar zonas de tolerancia e insertar 
comandos DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO, DISPARO AUTOMÁTICO DE PLANO y DISPARO 
MANUAL DE PUNTO en la ventana de edición. Estos comandos disparan un contacto cuando se 
cumplen ciertas condiciones. 

Nota: Sólo las máquinas CMM manuales con determinadas interfaces son compatibles con estas 
opciones de disparo de sonda. Actualmente, estas interfaces son las siguientes: BackTalk, Faro, 
Romer, Garda, GOM (Krypton), Axila, Leica, Polar y SMXLaser. 

Para acceder a esta ficha: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros desde el menú principal 
(Edición | Preferencias | Parámetros). 

2. Seleccione la ficha Opciones de disparo de la sonda. 

Elementos compatibles 

Estos comandos de disparo funcionan con los elementos compatibles siguientes: 

Elementos automáticos: Círculo, Elipse, Punto de borde, Ranura redonda, Ranura 
cuadrada, Muesca y Polígono 

Elementos medidos: Círculo, Línea y Ranura redonda 
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Además, el comando DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO es compatible con el elemento Punto de 
vector automático y el elemento Punto medido. 

Área Disparo automático de punto 

 

El área Disparo automático de punto permite insertar comandos DISPARO AUTOMÁTICO 
PUNTO/ en la ventana de edición, con una zona de tolerancia. 

El comando DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO/ indica a PC-DMIS que tome un contacto cuando 
la sonda entra en una zona de tolerancia, a una distancia especificada desde la ubicación del 
contacto original. Por ejemplo, si la zona de tolerancia, el valor de Radio, está establecida en 2 
mm, se toma un contacto cuando la sonda se encuentra a menos de 2 mm de la posición de 
contacto. 

Puede utilizar esta opción con máquinas manuales; en lugar de pulsar un botón para tomar un 
contacto, puede insertar comandos DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO/ en cualquier ubicación 
estándar de la ventana de edición. 

Sí 

 

Al seleccionar la casilla de verificación Sí se activa el comando de disparo automático de punto. 
Los comandos que siguen al comando DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO/ insertado en la ventana 
de edición y que requieren que se tome un contacto, harán que dicho contacto se tome 
automáticamente cuando la sonda entre en la zona de tolerancia definida. La función Radio de 
disparo quedará inhabilitada hasta que se active esta opción. 

Si no selecciona esta casilla de verificación y hace clic en el botón Insertar comando, PC-DMIS 
insertará la línea de comando en la ventana de edición pero no activará dicho comando. 

Activar aviso acústico 

 

Al seleccionar la casilla de verificación Act. aviso acústico, se activa el aviso asociado con el 
comando DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO/. Cuanto más próximo esté al objetivo, más 
frecuentes serán los avisos acústicos. 

Radio de disparo 
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El cuadro Radio de disparo permite introducir el valor de una zona de tolerancia. Cuando la 
sonda entra en esta zona de tolerancia, toma un contacto automática e instantáneamente. 

Insertar comando 

 

Cuando haga clic en el botón Insertar comando, se insertará el comando DISPARO 
AUTOMÁTICO PUNTO/ en la ventana de edición para la rutina de medición actual. La línea de 
comandos será la siguiente: 

DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO/ ALTERNANTE1, ALTERNANTE2, RADIO 

ALTERNANTE1 Este campo alternante corresponde a la casilla de verificación Sí. Puede 
encontrarse activada o desactivada. 

ALTERNANTE2 Este campo alternante corresponde a la casilla de verificación Act. aviso 
acústico. Puede encontrarse activada o desactivada. 

RAD El campo del radio contiene el valor de la zona de tolerancia y corresponde al cuadro 
Radio de disparo. Este valor es la distancia desde el punto real a la que PC-DMIS tomará el 
contacto. 

Área Disparo automático de plano 

 

El área Disparo automático de plano permite insertar comandos DISPARO AUTOMÁTICO DE 
PLANO/ en la ventana de edición. El comando DISPARO AUTOMÁTICO DE PLANO/ hace que 
PC-DMIS tome automáticamente un contacto cuando la sonda pasa por encima del plano 
definido por la superficie perpendicular de un elemento compatible al nivel de la profundidad 
definida. Para elementos automáticos, esta ubicación definida se ajusta basándose en opciones 
como contactos de muestra o elementos MEDREL. A medida que el centro de la sonda pasa de 
un lado del plano al otro, la sonda se disparará y se tomará el contacto. 

Puede utilizar este comando con máquinas manuales; en lugar de pulsar un botón para tomar un 
contacto, puede insertar comandos DISPARO AUTOMÁTICO DE PLANO/ en cualquier ubicación 
estándar de la ventana de edición. 

Este comando sólo funciona en modo online. Si se utiliza el comando Si se utiliza el 
comando DISPARO AUTOMÁTICO PUNTO/, éste tendrá prioridad sobre el comando DISPARO 
AUTOMÁTICO DE PLANO/. 
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Nota para máquinas Faro y Romer: Tal como se ha descrito anteriormente, PC-DMIS tomará 
un contacto automáticamente cuando la sonda pase por encima del plano. Sin embargo, si está 
utilizando una máquina Faro o Romer, la sonda no se volverá a disparar hasta que pulse el botón 
Accept (o Release). Debe pulsar este botón después de cada contacto registrado para poder 
continuar. 

Sí 

 

Al seleccionar la casilla de verificación Sí se activa el comando DISPARO AUTOMÁTICO DE 
PLANO/. Los comandos que siguen al comando DISPARO AUTOMÁTICO DE PLANO/ insertado 
en la ventana de edición y que requieren que se tome un contacto, harán que dicho contacto se 
tome automáticamente cuando el centro de la sonda pase por el plano definido por la superficie 
perpendicular y la profundidad del elemento. 

Si no selecciona esta casilla de verificación y hace clic en el botón Insertar comando, PC-DMIS 
insertará la línea de comando en la ventana de edición pero no activará dicho comando. El 
comando DISPARO AUTOMÁTICO DE PLANO/ no funcionará hasta que se active esta opción. 

Activar aviso acústico 

 

Al seleccionar la casilla de verificación Act. aviso acústico, se activa el aviso asociado con el 
comando DISPARO AUTOMÁTICO DE PLANO/. Cuanto más próximo esté al objetivo, más 
frecuentes serán los avisos acústicos. 

Insertar comando 

 

Cuando haga clic en el botón Insertar comando, se insertará el comando DISPARO 
AUTOMÁTICO DE PLANO/ en la ventana de edición para la rutina de medición actual. 

DISPARO AUTOMÁTICO DE PLANO/ ALTERNANTE1, ALTERNANTE2 

ALTERNANTE1 Este campo alternante corresponde a la casilla de verificación Sí. Puede 
encontrarse activada o desactivada. 

ALTERNANTE2 Este campo alternante corresponde a la casilla de verificación Act. aviso 
acústico. Puede encontrarse activada o desactivada. 
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Área Disparo manual de punto 

 

El área Disparo manual de punto permite insertar un comando DISPARO MANUAL DE PUNTO/ 
en la ventana de edición. 

El comando DISPARO MANUAL DE PUNTO/ hace que PC-DMIS sólo acepte un contacto 
manual cuando éste se encuentre dentro de la zona de tolerancia especificada. 

Puede utilizar esta opción con máquinas manuales; cuando PC-DMIS le indique que tome un 
contacto, dispare la sonda a voluntad. Cada disparo será evaluado para determinar si se 
encuentra dentro de la zona de tolerancia de disparo cilíndrica. Si no lo está, recibirá un error en 
la lista Errores de máquina del cuadro de diálogo Ejecución. PC-DMIS le pedirá que vuelva a 
tomar el contacto. Puede insertar comandos DISPARO MANUAL DE PUNTO/ en cualquier 
ubicación estándar de la ventana de edición. 

Esta opción sólo funciona en modo online. 

Sí 

 

Al seleccionar la casilla de verificación Sí se activa el comando DISPARO MANUAL DE PUNTO/. 
Los comandos insertados en la ventana de edición después del comando DISPARO MANUAL DE 
PUNTO/ y que requieren que se tome un contacto sólo aceptarán el contacto cuando la sonda 
entre en la zona de tolerancia definida. La función Radio de disparo quedará inhabilitada hasta 
que se active esta opción. 

Si no selecciona esta casilla de verificación y hace clic en el botón Insertar comando, PC-DMIS 
insertará la línea de comando en la ventana de edición pero no activará dicho comando. Insertar 
comando 

 

Cuando haga clic en el botón Insertar comando, se insertará el comando DISPARO MANUAL 
DE PUNTO/ en la ventana de edición para la rutina de medición actual con las opciones 
siguientes. 

DISPARO MANUAL DE PUNTO/ ALTERNANTE1, RADIO 

ALTERNANTE1 Este campo alternante corresponde a la casilla de verificación Usar 
tolerancia de disparo. Puede encontrarse activada o desactivada. 
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RAD El campo del radio contiene el valor de la zona de tolerancia. Corresponde al cuadro 
Radio de disparo. Este valor es la distancia desde el punto real a la que PC-DMIS aceptará 
el contacto. 

Radio de disparo 

 

El cuadro Radio de disparo permite introducir el valor de un radio de tolerancia. Cuando se 
dispare la sonda, PC-DMIS comprobará si ésta se encuentra dentro de esta zona de tolerancia. 
Si lo está, se aceptará el contacto. Si no lo está, se le pedirá que tome otro contacto. 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Canales E/S 

Actualmente, las opciones de la ficha Canales E/S sólo funcionan en máquinas DEA. En el 
futuro podrán funcionar en otros tipos de máquinas. 

La ficha Canales E/S permite seleccionar opciones relacionadas con el uso de canales E/S de 
los controladores, e insertar un comando CANAL_ES/ en la ventana de edición que defina el 
estado del controlador. 

Algunos controladores de máquinas cuentan con canales E/S que se pueden ESTABLECER en SÍ 
(valor de 1) o RESTABLECER en NO (valor de 0). El comando CANAL_ES/ indica a PC-DMIS que 
establezca el estado que se haya definido. 

Para editar la información en la ficha Canales E/S: 

1. Acceda al cuadro de diálogo Valores de los parámetros (Edición | Preferencias | 
Parámetros). 

2. Haga clic en la ficha Canales E/S. 
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3. Realice los cambios necesarios. 
4. Haga clic en Aplicar o en Aceptar. 

Canal: Especifica el número de canal que desea Establecer o Restablecer. 

Establecer: Esta opción inserta un comando CANAL_ES/FIJAR CANAL_ES/FIJAR en la rutina 
de medición. Cuando PC-DMIS ejecuta este comando, el estado del número de canal 
especificado se establece en 1. 

Restablecer: Esta opción inserta un comando CANAL_ES/RESTABLECER en la rutina de 
medición. Cuando PC-DMIS ejecuta este comando, el estado del número de canal especificado 
se establece en 0. 

Valores de los parámetros: ficha Punto de seguridad 

 
Cuadro de diálogo Valores de los parámetros - ficha Punto de seguridad 

La ficha Punto de seguridad permite definir para la máquina una única posición de movimiento 
puntual en coordenadas de máquina, que se denomina punto de seguridad. Esto hace que la 
máquina mueva el extremo del brazo a la posición definida. La finalidad de ello es conseguir una 
posición de seguridad a la que se mueve el brazo cuando se utiliza un cambiador de sonda. Este 
procedimiento se diferencia del comando MOV/PUNTO estándar porque utiliza la lista 
Secuencia de movimiento para especificar la forma del movimiento y la posición de movimiento 
es absoluta con respecto a la máquina. 

Área Posición: Los cuadros XYZ definen la posición del punto de movimiento. Cuando se hace 
clic en el botón Leer, se lee la posición actual de la máquina y se introducen las coordenadas en 
los campos XYZ. 
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Lista Secuencia de movimiento: Esta lista permite elegir la forma del movimiento que debe 
realizarse para llegar al punto de seguridad. Contiene estas opciones: 

• 1: XYZ: La máquina se mueve en línea recta hasta la posición del punto de seguridad. 
• 1: X 2: YZ: La máquina mueve primero el eje X y luego el eje YZ. 
• 1: Y 2: XZ: La máquina mueve primero el eje Y y luego el eje XZ. 
• 1: Z 2: XY: La máquina mueve primero el eje Z y luego el eje XY. 

Para insertar este comando, seleccione el elemento de menú Insertar | Movimiento | Punto de 
seguridad. PC-DMIS introduce un comando MOV/PUNTSEG en la ventana de edición. Cuando se 
ejecuta este comando, PC-DMIS se mueve hasta el punto de seguridad definido realizando la 
secuencia de movimiento seleccionada. 

Configuración de la ventana de edición 
PC-DMIS le permite determinar el aspecto de la ventana de edición, así como la información que 
debe aparecer en algunos modos de la ventana de edición. 

Definición de los colores de la ventana de edición 

 
Cuadro de diálogo Editor de colores  

La opción de menú Edición | Preferencias | Colores de la ventana de edición muestra el 
cuadro de diálogo Editor de colores. Debe estar trabajando en el modo Comando o DMIS para 
poder seleccionar esta opción de menú. 

El cuadro de diálogo Editor de colores permite definir los colores que se utilizarán para el texto 
y el fondo de la ventana de edición cuando ésta está en modo Comando o DMIS. También 
puede exportar su propio esquema de colores para utilizarlo en diferentes equipos o importar 
esquemas de colores externos. 
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Nota: En el cuadro de diálogo Editor de colores sólo se especifican los colores en los modos de 
texto de la ventana de edición, como los modos Comando y DMIS. 

Hay cuatro colores principales que se pueden configurar para todos los comandos o para 
comandos individuales. Puede decidir si estos colores se mostrarán como color de fondo 
resaltado o como color de texto seleccionando o deseleccionando la casilla Activar resaltado 
del fondo. Figuran en los cuatro cuadros del área Colores del texto de comandos. 

• Seleccionado 
• No seleccionado 
• Modo Paso a paso 
• Error 

Por omisión, la casilla Activar resaltado del fondo está seleccionada, y estos cuadros aparecen 
con los colores siguientes: 

 

Si deselecciona esta casilla para activar el color del texto, PC-DMIS muestra los cuadros como 
se indica a continuación: 

 
Colores principales 

Seleccionado: Este color se utiliza en todos los elementos que están marcados para su 
ejecución. Algunos elementos, como por ejemplo las alineaciones, se ejecutan siempre y 
por este motivo siempre aparecen con el color de la opción Seleccionado. 

No seleccionado: Este color se utiliza para los elementos que no están seleccionados. 
Este es el color por omisión. Si no existe ninguna condición especial, se utilizará el color 
por omisión. 

Modo Paso a paso: Este color se utiliza al resaltar la próxima línea que se ejecutará 
cuando se ejecute una rutina de medición con puntos de ruptura. 

Error: Este color muestra los comandos con errores o las mediciones que están fuera de 
los límites de tolerancia. Por ejemplo, si recupera una punta que no está definida en la 
base de datos de sondas, el texto correspondiente a dicha punta se muestra con el color 
de error. 
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Es también posible cambiar los colores de fondo de la ventana de edición, de las dimensiones y 
del color de resalte. 

Color del fondo: Establece el color de fondo que se utiliza en la ventana de edición. 

Color de fondo de la dimensión: Establece el color de fondo de los cuadros de 
información de dimensiones. 

Resaltar color del fondo: Establece el color del fondo cuando se arrastra el ratón para 
seleccionar un comando o un grupo de comandos. 

Para cambiar los colores utilizados para el texto de los 
comandos 

1. Seleccione Edición | Preferencias | Colores de la ventana de edición en la barra de 
menús. Aparecerá el cuadro de diálogo Editor de colores. 

2. Haga clic en la casilla de verificación Vista previa automática. De este modo es posible 
obtener una vista previa de los cambios en la ventana de edición a medida que se 
realizan. 

3. Seleccione un comando determinado o un comando principal en la lista de comandos del 
área Colores del texto de comandos. Haga clic en el signo más para ampliar la lista y 
ver más subcomandos. Ello permite definir los colores principales (Seleccionado, No 
seleccionado, Modo Paso a paso y Error) para comandos específicos o para 
comandos principales. Para establecer los cambios para el texto de todos los comandos, 
seleccione Por omisión al principio de la lista. 

4. Haga clic en el botón Editar correspondiente al color del fondo o del texto en el área 
Colores del texto de comandos. Se abre el cuadro de selección Color. 

5. Seleccione el nuevo color, o elija el botón Definir colores personalizados para 
personalizar un color. 

6. Haga clic en el botón Aceptar. El cuadro de selección Color se cierra. Si ha 
seleccionado un comando principal, PC-DMIS muestra una opción para definir que todos 
los comandos secundarios dependientes del comando principal utilicen el mismo color. 
Seleccione Sí o No en esta solicitud. 

7. Cuando haya acabado de definir los colores, haga clic en el botón Aplicar para ver los 
cambios sin cerrar el cuadro de diálogo Colores. 

8. Haga clic en el botón Aceptar para aplicar los cambios y cerrar el cuadro de diálogo 
Editor de colores. 

Los cambios de color surten efecto inmediatamente. 

Para cambiar los colores del fondo utilizados 

1. Seleccione Edición | Preferencias | Colores de la ventana de edición en la barra de 
menús. Aparecerá el cuadro de diálogo Editor de colores. 

2. Haga clic en la casilla de verificación Vista previa automática. De este modo es posible 
obtener una vista previa de los cambios en la ventana de edición a medida que se 
realizan. 
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3. Haga clic en el botón Editar correspondiente al color del fondo o de resalte en el área 
Color de fondo. Se abre el cuadro de selección Color. 

4. Seleccione el nuevo color, o elija el botón Definir colores personalizados para 
personalizar un color. 

5. Haga clic en el botón Aceptar. El cuadro de selección Color se cierra. 
6. Cuando haya acabado de definir los colores, haga clic en el botón Aplicar para ver los 

cambios sin cerrar el cuadro de diálogo Colores. 
7. Haga clic en el botón Aceptar para aplicar los cambios y cerrar el cuadro de diálogo 

Editor de colores. 

Los cambios de color surten efecto inmediatamente. 

Para exportar un esquema de colores 

1. Seleccione Edición | Preferencias | Colores de la ventana de edición en la barra de 
menús. Aparecerá el cuadro de diálogo Editor de colores. 

2. Realice los cambios que sean necesarios en el esquema de colores. 
3. Haga clic en el botón Exportar. Aparece un cuadro de diálogo Guardar como. Este 

cuadro de diálogo permite almacenar el esquema de colores de la ventana de edición 
como un archivo de colores (con la extensión .clr). 

 
Cuadro de diálogo Guardar como 

4. Desplácese a la ubicación donde desea almacenar este archivo. 
5. Introduzca un nombre para el archivo de colores almacenado en el cuadro Nombre de 

archivo. 
6. Haga clic en Guardar. 

Para importar y utilizar un esquema de colores 

1. Seleccione Edición | Preferencias | Colores de la ventana de edición en la barra de 
menús. Aparecerá el cuadro de diálogo Editor de colores. Haga clic en la casilla de 
verificación Vista previa automática. Ello permite obtener una vista previa de los 
cambios en la ventana de edición una vez seleccionado el esquema de colores. 

2. Haga clic en el botón Importar. Aparecerá el cuadro de diálogo Abrir. 
3. Desplácese a la ubicación del archivo del esquema de colores (con la extensión .clr). 
4. Seleccione el archivo y haga clic en Abrir. Se cerrará el cuadro de diálogo Abrir. 
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5. Haga clic en Aplicar y después en Aceptar para utilizar el esquema de colores que 
acaba de importar. 

Definición del diseño de la ventana de edición 
La opción de menú Edición | Preferencias | Diseño de la ventana de edición abre el cuadro 
de diálogo Diseño de la ventana de edición. Este cuadro de diálogo contiene una ficha 
Comando. Esta ficha permite ocultar o mostrar determinados comandos en la ventana de 
edición. 

Opciones de visualización del modo Comando 

 
Cuadro de diálogo Diseño de la ventana de edición - ficha Comando 

La ficha Comando del cuadro de diálogo Diseño de la ventana de edición (Edición | 
Preferencias | Diseño de la ventana de edición) permite elegir cuáles de las siguientes 
opciones de visualización estarán disponibles en el modo Comando. 

Mostrar elementos 
Esta opción muestra los elementos medidos por la rutina de medición. 

Mostrar alineaciones 
Esta opción muestra los cambios de las alineaciones a medida que se producen durante 
la rutina de medición. Muestra todos los cambios de alineaciones que se produzcan en las 
listas de elementos o de dimensiones. 

Mostrar movimientos 
Muestra todos los movimientos que se han añadido a la rutina de medición. 

Mostrar comentarios 
Muestra todos los comentarios que se han añadido a la rutina de medición. (Consulte el 
tema "Insertar comentarios del programador" en el capítulo "Insertar comandos de 
informes" para obtener más información.) 

Mostrar dimensiones 
Esta opción muestra la dimensión especificada para los elementos sometidos a la 
inspección de PC-DMIS. Se muestra en el formato seleccionado por medio del comando 
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FORMATO descrito en el tema "Formato de dimensión" en el capítulo "Usar la ventana de 
edición". 

Mostrar contactos 
Esta opción muestra cada contacto. 

Mostrar encabezado/pie de página 
Esta opción muestra el encabezado y el pie de página de los archivos LOGO.DAT, 
HEADER.DAT y ELOGO.DAT. (Consulte la sección "Modificar encabezados y pies de 
página" en el capítulo "Usar la ventana de edición" para obtener información sobre cómo 
cambiar estos archivos.) 

Mostrar puntas 
Esta opción muestra los nombres de los archivos de punta utilizados en la inspección de 
la pieza. 

Consulte el tema "Trabajar en modo Comando" en el capítulo "Usar la ventana de edición" para 
obtener información sobre cómo trabajar en modo Comando. 

Configuración de la ventana de coordenadas 

 
Cuadro de diálogo Configuración de ventana de coordenadas 

El cuadro de diálogo Configuración de ventana de coordenadas (Edición | Preferencias | 
Configuración de ventana de coordenadas) permite seleccionar el formato deseado de la 
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ventana de coordenadas. Seleccione las casillas de verificación correspondientes a las 
coordenadas que necesita. La próxima vez que abra la ventana de coordenadas, esta reflejará el 
formato elegido. 

 
Ejemplo de ventana de coordenadas 

  

Sugerencia: También puede acceder al cuadro de diálogo Configuración de ventana de 
coordenadas haciendo clic con el botón derecho en la ventana de coordenadas y haciendo clic 
en Configurar. 

Consulte el tema "Usar la ventana de coordenadas" en el capítulo "Usar otros editores, ventanas 
y herramientas" para obtener información sobre cómo usar la ventana de coordenadas. 

Área Elemento 

 
Área Elemento 
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Casilla Mostrar ID de elemento  
Si esta en modo Aprendizaje y hay elementos CAD, muestra la etiqueta de texto del elemento 
CAD más cercano. 

Si está en modo Ejecutar y PC-DMIS está ejecutando secuencialmente la rutina de medición, 
muestra la ID del elemento que se está ejecutando. Si PC-DMIS ejecuta en orden aleatorio y 
está seleccionada la opción Elemento más cercano del área Distancia del objetivo, mostrará 
la ID del elemento más cercano. 

Casilla Mostrar tipo de elemento 
Si está en modo Ejecutar y PC-DMIS está ejecutando secuencialmente la rutina de medición, 
muestra el tipo de elemento en ejecución. Si PC-DMIS ejecuta en orden aleatorio, muestra el tipo 
del elemento más cercano.  

Área Sonda/contacto 

  
Área Sonda/contacto 

Casilla Posición de la sonda 
Si selecciona la casilla de verificación Posición de la sonda, PC-DMIS mostrará la posición 
actual de la sonda. La ventana de coordenadas mostrará la posición de la sonda en el sistema 
de coordenadas activo. 

Casilla Último contacto 
Si selecciona la casilla Último contacto, PC-DMIS mostrará la posición del último contacto 
tomado con la sonda. Si no selecciona esta opción, PC-DMIS mostrará la posición actual de la 
sonda. 

Casilla Mostrar error del último elemento medido 
Si selecciona la casilla de verificación Mostrar error del último elemento medido, PC-DMIS 
mostrará cualquier desviación a lo largo de las coordenadas X, Y, Z (y D, en el caso de 
elementos circulares) para el último elemento medido en la ventana de coordenadas. Si la 
desviación es 0, se indicará 0. 

Casilla Mostrar error de forma del elemento actual 
Cuando seleccione la casilla Mostrar error de forma del elemento actual, PC-DMIS mostrará 
el error de forma del elemento que se está aprendiendo o ejecutando. 

Si el elemento tiene una dimensión de forma válida (circularidad, rectitud, planitud o 
cilindricidad), se mostrará el símbolo GD&T correspondiente cerca del valor. En caso contrario, 
se mostrará la letra griega sigma, que significa desviación estándar. 

Si no hay contactos suficientes para calcular un valor de forma, PC-DMIS muestra una línea de 
guiones para el valor hasta que se hayan procesado un número suficiente de contactos.  
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Área Coordenadas   

 
Área Coordenadas 

Casilla Sistema de coordenadas de la máquina (MCS) 
Al seleccionar la casilla de verificación Sistema de coordenadas de la máquina (MCS), PC-
DMIS muestra la información del sistema de coordenadas de la máquina, no la del sistema de 
coordenadas de la pieza. Esta casilla de verificación pasa de un sistema de coordenadas al otro. 
Si se deselecciona, vuelve a aparecer la información del sistema de coordenadas de la pieza. 

Casilla Utilizar coordenadas polares 
Si selecciona la casilla de verificación Utilizar coordenadas polares, PC-DMIS conmutará entre 
coordenadas rectangulares y polares. Cuando se utilizan coordenadas polares, se visualiza 
también la dirección perpendicular al plano de trabajo.  

Área Ejes parar mostrar 

 
Área Ejes parar mostrar 

Casilla de verificación Descripción 

X Oculta o muestra el eje X en la Ventana de coordenadas 

Y Oculta o muestra el eje Y en la Ventana de coordenadas 

Z Oculta o muestra el eje Z en la Ventana de coordenadas 

 

Área Colores   

 
Área Colores 

Lista Fondo Esto establece el color del fondo de la ventana de coordenadas. 

Lista Texto  Esto establece el color del texto de la ventana de coordenadas. 
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Área Contadores de pantalla 

 
Área Contadores de pantalla 

Casilla Mostrar CAD 
Muestra u oculta la información X, Y, Z, I, J, K de CAD para el elemento CAD que se encuentra 
en la ubicación del puntero del ratón dentro de la ventana de coordenadas. El origen está basado 
en el modelo de CAD. 

Casilla Mostrar pieza 
Muestra u oculta la información X, Y, Z, I, J, K de CAD para el elemento CAD que se encuentra 
en la ubicación del puntero del ratón dentro de la ventana de coordenadas. El origen está basado 
en la alineación de pieza actual.  

Consulte el tema "Ver las coordenadas del ratón como texto del contador de pantalla" en el 
capítulo "Editar la presentación de modelos CAD".  

Área Tracker   

 
Área Tracker  

Casilla Mostrar RMS 
Muestra el valor RMS en la ventana de coordenadas si la máquina de medición es un dispositivo 
tracker portátil. 

Opción Inspeccionar o Construir 
Determinan si la información del tracker se notifica de acuerdo con el modo Inspeccionar o 
Construir. 

Consulte la documentación de "PC-DMIS Portable" para obtener más información. 
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Área Representación gráfica 

 
Área Representación gráfica 

Casilla Mostrar posición actual de la sonda en pantalla 
La casilla de verificación Mostrar posición actual de la sonda en pantalla muestra una 
representación gráfica de la sonda en la pantalla con respecto a la máquina cuando se mueve la 
posición de la sonda por medio del "jogbox". Esta opción es muy útil cuando se trabaja en modo 
online. Cuando mueva la sonda con un "jogbox", la representación gráfica de la sonda también 
se desplaza en la pantalla gráfica de PC-DMIS. Esto solamente funciona cuando se ejecuta PC-
DMIS en modo online conectado a una máquina física y la rutina de medición tiene una 
alineación. 

Casilla Mostrar flecha de desviación en pantalla 
La casilla de verificación Mostrar flecha de desviación en pantalla muestra una flecha 
tridimensional en la ventana gráfica que indica la dirección de la desviación durante la ejecución. 
La casilla Con zoom automático del área Distancia del objetivo debe estar seleccionada. 

Casilla Centrar sonda en ventana gráfica 
La casilla Centrar sonda en ventana gráfica desplaza la imagen mostrada en la ventana gráfica 
para que la sonda con animación siempre aparezca centrada cuando PC-DMIS ejecuta 
comandos de movimiento o toma contactos en la pieza. Resulta de utilidad cuando desea 
conservar la vista acercada con el zoom del modelo de pieza durante la ejecución pero desea 
seguir visualmente el progreso de la sonda. Esto solamente funciona si PC-DMIS no está en 
modo Programación. 



Setting Your Preferences 

100 

Área Distancia del objetivo 

 
Área Distancia del objetivo 

Casilla Distancia al objetivo 
Si selecciona la casilla de verificación Distancia al objetivo y la casilla Mostrar distancia a 
CAD más cercano no está marcada, PC-DMIS muestra la distancia entre la sonda y el punto 
objetivo en función del valor de Distancia a. De lo contrario, PC-DMIS siempre muestra la 
distancia al CAD más cercano. 

La posición de la sonda se mostrará en el sistema de coordenadas activo. Desplace 
manualmente la sonda hasta la posición tecleada. Cuando llegue al punto deseado, la ventana 
de coordenadas indicará 0,0,0. 

También aparece en la ventana gráfica una línea roja desde la punta de la sonda hasta el 
objetivo, que indica el siguiente elemento que se va a medir. 

 
Línea roja que señala el centro del elemento PLN6 
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El objetivo se basa en la combinación de opciones especificada en las áreas Distancia a y 
Objetivo del cuadro de diálogo. Consulte la descripción de estas opciones más adelante y en el 
tema "Descripción del objetivo para valor T". 

Casilla Con zoom automático 
Si selecciona las casillas de verificación Distancia al objetivo y Con Zoom automático, PC-
DMIS mostrará también la distancia entre la sonda y el punto objetivo. La posición de la sonda se 
mostrará en el sistema de coordenadas activo. A medida que lleve la sonda manualmente a la 
posición especificada, PC-DMIS convertirá el punto objetivo en el centro de la pantalla y ampliará 
con el zoom ese punto en la ventana gráfica. 

Área Distancia 
Esta área contiene estos dos botones de opción para definir más aspectos del objetivo: 

• Elemento en ejecución define el objetivo como el próximo elemento en ejecución. 
• Elemento más cercano define el objetivo como el elemento más cercano a la sonda. 

Puede determinar la ubicación exacta en el elemento objetivo (el centroide o el punto de 
superficie/borde más cercano) seleccionando la opción deseada en el área Objetivo. 

Área Objetivo 
Esta área contiene dos botones de opción para determinar la ubicación exacta del objetivo que 
se debe usar: 

• Superficie/borde define el objetivo como el punto más cercano al elemento o bien el 
siguiente punto esperado en función de lo que haya seleccionado en el área Distancia: 

o Si ha seleccionado Elemento más cercano, el objetivo es el punto más cercano 
del elemento. 

o Si ha seleccionado Elemento en ejecución, el objetivo es el siguiente punto que 
se espera tomar en el elemento. 

 

En la imagen anterior, por ejemplo, se observa cómo al medir el círculo (CIR1), la opción 
Superficie/borde hace que en la ventana de coordenadas se muestre la distancia al 
punto objetivo real en la ubicación A. 
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• Centroide calcula la distancia al centroide del elemento. 

 

En la imagen anterior, por ejemplo, se observa cómo al medir el círculo (CIR1), la opción 
Centroide hace que en la ventana de coordenadas se muestre la distancia al centroide 
del elemento en la ubicación B, en lugar del punto objetivo real. 

• Vector calcula la distancia comprendida entre el centro de la sonda y el punto más 
cercano del vector del elemento. 

Casilla Mostrar distancia a CAD más cercano 
Marcar esta casilla de verificación tiene varios efectos. Si está marcada, el objetivo pasa a ser el 
punto más cercano de la superficie CAD más próxima. La línea roja une la punta de la sonda con 
este objetivo. 

Asimismo, PC-DMIS muestra un valor "T" (CAD), o valor de desviación total, en la ventana de 
coordenadas. Consulte el tema "Descripción del objetivo para valor T" para obtener información 
sobre cuál es la distancia exacta que se utiliza para cada valor T del elemento. 

Nota: Este valor tiene prioridad sobre el valor de Distancia al objetivo durante la ejecución. 

Casilla Aplicar color de dimensión 
Esta casilla de verificación cambia los colores de los valores de desviación (distancia a los 
valores objetivo) para que concuerden con los colores de dimensión fuera de tolerancia. 

Campo Tolerancia CAD más cercano 
Este es el campo en el que se indica la tolerancia (en las unidades actuales) que se utiliza para 
determinar la distancia máxima a la que el software intenta localizar la superficie con la que 
comparar la posición de la sonda actual. Más allá de esta distancia no se devolverá ninguna 
distancia a CAD. 

Descripción del objetivo para valor T 

El valor T siempre es la magnitud (o longitud) del vector desde la punta de la sonda hasta un 
punto objetivo. El punto objetivo viene determinado por los botones de opción Centroide, 
Superficie/borde o Vector, situados en el área Objetivo del cuadro de diálogo Configuración 
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de ventana de coordenadas (Edición | Preferencias | Configuración de ventana de 
coordenadas). 

• Si ha seleccionado Centroide o Vector, PC-DMIS utilizará la distancia desde el punto 
central de la sonda. 

• Si ha seleccionado Borde de superficie, PC-DMIS utilizará la distancia con 
compensación de sonda. 

Durante la ejecución con "Elemento más cercano" y "Centroide" seleccionado pero con la 
menor distancia a CAD no seleccionada: 

El centroide es el centro del elemento. Si bien esto es más apropiado para algunos elementos 
que para otros, todos los elementos tienen centro. A continuación se define el centro para cada 
uno de los nueve tipos básicos de elemento, y se adjuntan ilustraciones en caso necesario. 

• Punto 

El valor T es la distancia hasta el punto en sí. 

• Línea 

El valor T es la distancia hasta el punto medio entre los dos contactos más 
exteriores del segmento de línea. 

 

• Plano 

El valor T es la distancia hasta el centro del plano. El centro es el punto medio del 
polígono definido por los puntos de contacto que se encuentran en el límite que 
define el plano. 
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• Círculo 

El valor T es la distancia hasta el centroide del círculo. 

 

• Ranuras redondas y cuadradas 

El valor T es la distancia hasta el punto medio del plano de la ranura. 
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• Esfera 

El valor T es la distancia hasta el centro de la esfera. 

 

• Cilindro 

El valor T es la distancia hasta el centro de la parte superior del cilindro. 
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• Cono 

El valor T es la distancia hasta el vértice del cono. 

 

Durante la ejecución con "Elemento más cercano" y "Superficie/borde" seleccionado pero 
con la menor distancia a CAD no seleccionada: 

A la hora de posicionar la superficie/borde, el objetivo del valor T es el punto del elemento que 
está más cercano a la sonda. En elementos 3D, el punto más cercano está en la superficie del 
elemento; en elementos 2D, está en el borde. A continuación se define el centro para cada uno 
de los nueve tipos básicos de elemento, y se adjuntan ilustraciones en caso necesario. 
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• Punto 

El valor T es la distancia hasta el punto en sí. 

• Línea 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano de la línea definida por dos o 
más contactos. No se trata de un segmento de línea sino de una línea geométrica 
verdadera. En el ejemplo siguiente se observan dos casos distintos. 

  

• Plano 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del plano geométrico 
definido por tres o más contactos. 
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• Círculo 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del borde del círculo. 

 

• Ranuras redondas y cuadradas 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del borde de la ranura. 
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• Esfera 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano de la superficie de la esfera. 
En la ilustración siguiente se observa el punto en la superficie de un elemento 
exterior, pero en un elemento interior ocurre lo mismo y se utiliza una superficie 
interior. 

 

• Cilindro 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano de la superficie del cilindro. 
En la ilustración siguiente se observa el punto en la superficie de un elemento 
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exterior, pero en un elemento interior ocurre lo mismo y se utiliza una superficie 
interior. 

 

• Cono 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano de la superficie del cono (no 
el cono geométrico). En la ilustración siguiente se observa el punto en la 
superficie de un elemento exterior, pero en un elemento interior ocurre lo mismo y 
se utiliza una superficie interior. 

 

Durante la ejecución con "Elemento más cercano" y "Vector" seleccionado pero con la 
menor distancia a CAD no seleccionada: 

A la hora de posicionar el vector, el objetivo del valor T es el punto del vector del elemento que 
está más cercano a la sonda. A continuación se define el centro para cada uno de los nueve 
tipos básicos de elemento, y se adjuntan ilustraciones en caso necesario. 

• Punto 
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El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector de contacto del 
punto. 

• Línea 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector de la línea. 

• Plano 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector perpendicular del 
plano que está anclado en el centro del plano (consulte el ejemplo anterior del 
centroide del plano para ver una descripción del centro del plano). 

 

• Círculo 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector perpendicular del 
círculo que está anclado en el punto central del círculo. 
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• Ranuras redondas y cuadradas 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector perpendicular del 
plano de la ranura. El plano está definido por los puntos de contacto de la ranura. 
Consulte el ejemplo anterior del vector de plano. Como en ese ejemplo, el vector 
perpendicular está anclado en el punto central del plano de la ranura. 

• Esfera 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector perpendicular de 
la esfera. El vector es el mismo que el plano de trabajo definido o que el plano de 
referencia. 
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• Cilindro 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector del eje central del 
cilindro. 

 

• Cono 

El valor T es la distancia hasta el punto más cercano del vector del eje central del 
cono. 
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Sin ejecución o ejecución con "CAD más cercano" seleccionado y un archivo CAD 
cargado: 

El valor T se muestra como T (CAD) y se refiere al punto más cercano en el CAD. DX, DY y DZ 
son las componentes vectoriales del valor T (CAD). Tiene que haber datos CAD de superficie, y 
es necesario definir la vista a Modo Superficie para que funcione. Si no hay ningún CAD 
cargado, los valores T, DX, DY y DZ se refieren al ajuste Distancia al objetivo que solo está 
activo durante la ejecución.  

Durante la ejecución con "Elemento en ejecución" y "Superficie/borde" seleccionados: 

Este modo es para compatibilidad con versiones anteriores, y es la funcionalidad original. En 
este estado, el punto objetivo es la distancia hasta el próximo contacto del elemento. 

Durante la ejecución con "Elemento en ejecución" y "Superficie/borde" seleccionados: 

Si ha seleccionado Centroide o Vector, estas opciones se comportan como en los ejemplos 
"Elemento más cercano" anteriores, pero muestran las distancias hasta el próximo elemento en 
ejecución. 

Área Historial de mensajes 
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Cuando se selecciona la casilla Mostrar historial de mensajes, PC-DMIS muestra el nuevo tipo 
de comentario de coordenadas en la ventana de coordenadas. 

• Si se utiliza el cuadro Mostrar líneas simultáneamente, se puede especificar cuántas 
líneas debe PC-DMIS reservar para estos comentarios en la ventana de coordenadas. 

• Si se utiliza el botón Seleccionar fuente, también se puede especificar el tipo y el 
tamaño de la fuente que debe utilizarse para estos comentarios en la ventana de 
coordenadas. 

Para obtener información acerca de la inserción de comentarios, consulte el tema "Insertar 
comentarios del programador" en el capítulo "Insertar comandos de informes". 

Consulte el tema "Usar la ventana de coordenadas" en el capítulo "Usar otros editores, ventanas 
y herramientas" para obtener información sobre cómo mostrar la ventana de coordenadas. 

Realizar siempre el seguimiento del centro del CDV 
Si se selecciona esta opción, PC-DMIS muestra el centro del CDV de una sonda de vídeo no de 
contacto. Esta opción sólo aparece si se ha definido una sonda de vídeo no de contacto. 

Configuración de varios brazos 
Consulte el capítulo "Usar el modo de varios brazos" para obtener información acerca de los 
procedimientos de configuración de varios brazos. 

Definir mesa giratoria 
Al seleccionar la opción de menú Edición | Preferencias | Configurar mesa giratoria se abre el 
cuadro de diálogo Configurar mesa giratoria. 
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Cuadro de diálogo Configurar mesa giratoria 

Nota: El movimiento de la mesa giratoria está desactivado cuando el movimiento del 
ClearanceCube está activo. 

Este cuadro de diálogo permite definir la mesa giratoria. Sólo puede seleccionar una opción por 
cada categoría. 

1. Seleccione el tipo de mesa que va a utilizar. Si se selecciona Dos mesas 
giratorias o Mesas giratorias apiladas, indique la mesa activa (mesa W o mesa V). Al 
seleccionar Dos mesas giratorias o Mesas giratorias apiladas también aparece la 
barra de herramientas Mesa giratoria activa cuando hace clic en el botón Aceptar. Esta 
barra de herramientas contiene dos iconos que permiten seleccionar cuál de las mesas 
giratorias está activa. 
2. Defina si la mesa es de tipo indexable o de giro libre seleccionando La mesa es 
de paso discreto o La mesa es de giro libre. 

Nota sobre mesas giratorias de tipo paso discreto: 
Las mesas giratorias de tipo paso discreto tienen un número finito de ángulos específicos 
de posicionamiento. Generalmente, tienen un incremento fijo (en grados de rotación) entre 
una posición determinada y la siguiente. El incremento varía en función de la mesa 
específica. Consulte la documentación de la mesa giratoria, si es necesario. Las mesas 
giratorias de giro libre aceptan cualquier posición (en grados). 

3. Determine si la mesa giratoria es manual o DCC (control automático) y 
seleccione La mesa es manual o La mesa es DCC según corresponda. 

4. En la lista Eje para mesa, seleccione el eje de la máquina más cercano al eje de 
rotación de la tabla. 
5. En la lista Dirección de rotación positiva, seleccione si la mesa tendrá una 
rotación positiva o no alrededor del eje elegido en la dirección A LA DERECHA o en la 
dirección A LA IZQUIERDA. 
6. Introduzca los valores XYZ, IJK, si los conoce. 
7. Haga clic en Calibrar para iniciar el proceso de calibración. 

Nota: La opción de menú Configurar mesa giratoria no estará disponible hasta que la mochila 
de licencia esté programada para aceptar mesas giratorias. 

Calibrar mesa giratoria 
La opción de menú Edición | Preferencias | Configurar mesa giratoria abre el cuadro de 
diálogo Configurar mesa giratoria. 
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Cuadro de diálogo Configurar mesa giratoria 

En función de las opciones seleccionadas en el área Tipo de mesa del cuadro de diálogo 
Configurar mesa giratoria (consulte el tema "Definir mesa giratoria"), se abre uno de los 
cuadros de diálogo indicados a continuación al pulsar el botón Calibrar. 

• Si selecciona la opción La mesa es de giro libre y hace clic en el botón Calibrar, se 
abrirá el cuadro de diálogo Calibrar mesa giratoria infinita. 

• Si selecciona la opción La mesa es de paso discreto y hace clic en el botón Calibrar, 
se abrirá el cuadro de diálogo Calibrar mesa giratoria indexable. 

Calibrar mesa giratoria indexable 
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Calibrar mesa giratoria indexable 

Mediante el cuadro de diálogo Calibrar mesa giratoria indexable puede seleccionar las 
opciones que PC-DMIS utiliza para calibrar la mesa seleccionada. Una vez que las opciones del 
cuadro de diálogo sean satisfactorias, haga clic en el botón Calibrar para iniciar el proceso de 
calibración de la mesa giratoria. 

Nota de uso: La calibración de la mesa giratoria indexable debe incluir la posición 0. Asimismo, 
deben calibrarse todos los ángulos que se utilizan en una rutina de medición. Este proceso de 
calibración calcula y almacena una transformación para todos los demás ángulos relacionados 
con la posición 0. 

Nota sobre la calibración: Para funcionar correctamente, el proceso de calibración de la mesa 
giratoria indexable requiere un XYZ, IJK válido para la mesa. Hay dos maneras de hacerlo. 
 
1) Si los valores son conocidos, puede introducirlos manualmente en el cuadro de diálogo 
Configurar mesa giratoria. Esto no es lo habitual. 
 
2) Inicialmente, seleccione la opción La mesa es de giro libre y realice una calibración de mesa 
giratoria de tipo giro libre, que calcula y almacena los valores XYZ, IJK. Seguidamente, 
seleccione la opción La mesa es de paso discreto y realice la calibración de mesa giratoria 
indexable. Normalmente, sólo debe hacerse durante la instalación y configuración inicial del 
software, si la mesa giratoria se ha movido, o si ocurrió algo que cambiase significativamente el 
origen del sistema de coordenadas de la máquina. Una vez que haya determinado XYZ, IJK con 
suficiente precisión para poder ejecutar con éxito el proceso de calibración de la mesa giratoria 
indexable, no será necesario retroceder y volver a ejecutar la calibración de la mesa giratoria de 
tipo giro libre para poder recalibrar la mesa giratoria indexable. 

Añadir ángulos de MesaGir 

El área Añadir ángulos de MesaGir permite definir la lista de ángulos de la mesa que se 
incluyen en la calibración. Puede definir un ángulo a la vez, o bien un rango de ángulos con 
incrementos. Los ángulos definidos se insertan en la lista Ángulos a calibrar. Cuando hace clic 
en Calibrar, PC-DMIS calibra la mesa giratoria según los ángulos definidos. 

Ejemplo: Si desea calibrar todos los ángulos entre 5 y 95 grados, en incrementos de 10 grados 
entre cada ángulo, introduzca 5, 95 y 10 en los cuadros Ángulo inicial, Ángulo final e 
Incremento, respectivamente, y haga clic en el botón Espacios con igual tamaño. 

Lista Ángulos a calibrar 

Esta lista contiene todos los ángulos de mesa de la calibración. Es posible añadir ángulos a esta 
lista desde el área Añadir ángs. MesaGir. La lista Ángulos a calibrar debe utilizar el ángulo 
cero. 

Otros parámetros del cuadro de diálogo 

Este cuadro de diálogo también contiene muchas de las opciones que se describen en el 
capítulo "Definir el hardware". 
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• Para obtener información acerca de Número de contactos, Precontacto/Retracción, 
Velocidad de movimiento, Velocidad de toque, Manual / DCC, Lista de 
herramientas disponibles, Añadir herramienta y Suprimir herramienta, consulte el 
tema "Medir” en el capítulo "Definir el hardware”. 

• Para obtener información acerca de Archivo de sonda activa y Punta activa, consulte 
el tema "Definir sondas" en el capítulo "Definir el hardware". 

Calibrar mesa giratoria infinita 

 
Cuadro de diálogo Calibrar mesa giratoria infinita 

El cuadro de diálogo Calibrar mesa giratoria infinita se diferencia del cuadro de diálogo 
Calibrar mesa giratoria indexable en las siguientes áreas: 

• En lugar de la lista Ángulos a calibrar, contiene la lista Ángulos de mesa. 
• No es necesario utilizar el ángulo 0,0 en la lista Ángulos de mesa. 
• En lugar de tres herramientas de calibración, este cuadro de diálogo sólo tiene una 

herramienta de calibración. 

Consulte el capítulo "Calibrar mesa giratoria indexable" para obtener información acerca de las 
opciones de este cuadro de diálogo. 

Configurar las opciones del cambiador de sondas 
Al seleccionar la opción de menú Edición | Preferencias | Cambiador de sondas se abre el 
cuadro de diálogo Cambiador de sondas. 
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Cuadro de diálogo Cambiador de sondas  

Este cuadro de diálogo se utiliza para configurar varias opciones que se pueden emplear en un 
cambiador de sondas. Hasta que defina un cambiador de sondas, este diálogo sólo muestra la 
ficha Tipo. Algunas de las siguientes fichas, o todas ellas, pueden aparecer cuando se defina un 
cambiador de sondas de la lista Tipo de cambiador de sondas y se haga clic en Aplicar: 

Tipo: Se utiliza para definir el tipo de cambiador de sondas del sistema. 

Puerto COM: Se utiliza para definir el puerto serie que se utilizará con el cambiador de sondas. 

Calibrar: Se utiliza para seleccionar la punta activa para calibrarla. 

Punto de montaje: Se utiliza para cambiar los valores del pulso AB, así como definir una 
ubicación de movimiento segura a la que la máquina CMM se pueda mover después de cada 
ciclo de medición. 

Ranuras: Se utiliza para definir la configuración de la sonda o del palpador para las ranuras 
existentes en el cambiador de sondas. 

Nota: Consulte el tema "Definir cambiadores de sondas" en el capítulo "Definir el hardware", que 
proporciona una descripción paso a paso del modo en que se configuran y se calibran los 
cambiadores de sondas. También se describe cómo mostrar un cambiador de sondas existente 
en la ventana gráfica. 
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Tipo 

 
Cuadro de diálogo Cambiador de sondas - ficha Tipo  

  

Para que se pueda realizar la calibración, es necesario elegir el tipo de cambiador de sondas. 
Seleccione el tipo de cambiador de sondas de la lista Cambiador de sondas. Cuando se cambia 
el tipo de cambiador de sondas, se debe reiniciar PC-DMIS. 

Es posible modificar la velocidad de acoplamiento para efectuar un ajuste preciso del ciclo de 
intercambio. Para establecer la velocidad de acoplamiento, introduzca un nuevo porcentaje. 

Cambiador de sondas activo  

Según el valor presente en el cuadro Número de cambiadores de sondas, la lista Cambiador 
de sondas activo contendrá elementos numerados (cambiador de sondas1, cambiador de 
sondas2, cambiador de sondas3, etc.) a los que podrá asignar un cambiador de sondas y sus 
valores asociados. 

Inicialmente, PC-DMIS sólo muestra un elemento en esta lista, normalmente "Cambiador de 
sondas1". Puede añadir elementos adicionales a esta lista elevando el valor del cuadro Número 
de cambiadores de sondas. 

PC-DMIS almacena el tipo de cambiador de sondas seleccionado, así como cualquier otro valor 
correspondiente al elemento numerado en la lista Cambiador de sondas activo. 
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Número de cambiadores de sondas  

El cuadro Número de cambiadores de sondas permite definir cuántos cambiadores de sondas 
deben utilizarse. El número que introduzca en este cuadro se convierte en el número de 
cambiadores de sondas disponible en la lista Cambiador de sondas activo. 

Tipo de cambiador de sondas  

La lista desplegable Tipo de cambiador de sondas presenta los distintos tipos de cambiador de 
sondas. 

 
Cuadro de diálogo Cambiador de sondas donde se muestra el tipo de cambiador de sondas 
CW43L 

Cambiadores de sondas CW43L 

El procedimiento de calibración del cambiador de sondas CW43L requiere que realice la 
calibración utilizando una sonda con el mapa de pulso para calcular correctamente las 
posiciones de los puertos. Una vez calibrado el cambiador de sondas, podrá utilizarlo para 
cambiar las sondas independientemente de si utilizan o no el mapa de pulso. 

Velocidad de acoplamiento  

El cuadro Velocidad de acoplamiento permite especificar la velocidad de acoplamiento del ciclo 
de intercambio. 
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Puerto COM  

 
Cuadro de diálogo Cambiador de sondas - ficha Puerto COM   

Para algunos tipos de cambiadores de sondas existe una conexión serie al equipo. Este cuadro 
de diálogo permite elegir el puerto de comunicaciones (COM) y modificar los valores del mismo. 
Para obtener información acerca de los valores del puerto COM, consulte la documentación del 
equipo. 

Si su cambiador de sondas no dispone de una conexión serie, la ficha Puerto COM no 
aparecerá. 

Calibrar la sonda 

 
Cuadro de diálogo Cambiador de sondas - ficha Calibrar 

  

Para poder cargar las configuraciones de sonda en el cambiador, hay que tener en cuenta lo 
siguiente: 
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• Es necesario elegir la sonda o palpador en la ficha Tipo y calibrarlo. 
• El cambiador se debe poner a escuadra con uno de los ejes de la máquina CMM. 
• Se debe utilizar el palpador PS35R suministrado por Renishaw para calibrar el 

cambiador de sondas. 
• Verifique que se haya calibrado el palpador antes de iniciar este proceso. (Consulte el 

tema "Definir sondas" en el capítulo "Definir el hardware".) 
• Si se calibra una ranura que contiene una extensión, asegúrese de que ha definido antes 

un valor en Ángulo de giro del cabezal de la sonda, que es necesario para el cambio, 
en la ficha Punto de montaje. El cabezal de la sonda girará según este ángulo antes de 
medir la articulación del pulso en la esfera del dátum. 

CUIDADO: El sistema infrarrojo optoelectrónico de detección siempre está activo. Si se acciona 
accidentalmente, el controlador de sondas PI200 desactivará la TP200. 

Nota: Generalmente, debe alinear físicamente los cambiadores de sondas con uno de los ejes 
de la máquina. Sin embargo, en el caso de los cambiadores de sondas TP20, TP200 y SP600, 
esto no es necesario. Con estos cambios de sonda, sigue siendo necesario que el cambiador 
esté nivelado, pero ahora puede girarlo de modo que no esté alineado con un eje de la máquina. 

Cambiador de sondas activo  

Seleccione el cambiador de sondas que va a calibrar en la lista Cambiador de sondas activo. 

Consulte "Cambiador de sondas activo" en la ficha Tipo para obtener información sobre esta 
lista. 

Archivo de sonda activa  

La lista desplegable Archivo de sonda activa permite seleccionar la sonda que se utilizará 
durante el proceso de calibración. 

Punta activa  

La lista desplegable Punta activa permite elegir una configuración de punta para la sonda 
seleccionada. 

Puerto del cambiador de sondas  

La lista Puerto del cambiador de sondas funciona en combinación con la opción Calibración 
de puerto único. Permite elegir un puerto único que se deba calibrar. Los elementos de este 
cuadro de diálogo no se pueden seleccionar hasta que se define un cambiador de sondas que 
admite la calibración de un único puerto. Consulte "Calibración de puerto único" para obtener 
más información. 
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Calibración completa  

Si selecciona la opción Calibración completa, PC-DMIS medirá todo el cambiador de sondas. 
Éste es el método de calibración más común y para algunos cambiadores es el único método 
disponible. Recomendamos que el operario utilice el método de calibración completa. 

Calibración parcial  

Con la opción Calibración parcial sólo se calibra una parte del cambiador de sondas. Esta 
opción sólo aparece para los tipos de cambiadores compatibles con esta función. 

Calibración de puerto único  

Algunos cambiadores de sondas, como el ACR1, sólo permiten medir una ranura individual 
después de una calibración completa satisfactoria. La opción Calibración de puerto único sólo 
aparece para los tipos de cambiadores compatibles con esta función. 

Botón Calibrar  

El botón Calibrar de la ficha Calibrar del cuadro de diálogo Cambiador de sondas permite 
iniciar el proceso de calibración, abriendo el cuadro de diálogo Cambiador de sondas. Siga las 
indicaciones en pantalla para calibrar correctamente el cambiador de sondas. 

Calibración de la extensión de sonda 

Al calibrar un módulo de extensión, una vez que se han tomado las medidas con la punta de la 
sonda y se ha medido la articulación del pulso en la esfera de dátum sin las extensiones 
conectadas, para cada ranura configurada para contener una extensión se le solicita que conecte 
la extensión a esa ranura, y deberá medir la articulación final en esas extensiones tal como lo 
hizo en el caso del pulso. 

Calibración del cambiador de sondas SCR200 

El procedimiento siguiente describe cómo se calibra un cambiador de sondas SCR200: 

Después de hacer clic en el botón Calibrar, aparece la primera indicación. 

• Abra las tapas 3 y 4 y retire las sondas que pueda haber en esos puertos. 
• Haga clic en Aceptar. 
• Tome un contacto en la parte frontal de la ubicación central del cambiador de sondas. 

MENSAJE DE PC-DMIS:  

Abra las tapas 3 y 4 y retire las sondas que pueda haber en los puertos 3 y 
4. Cuando esté preparado, tome un contacto en la cara delantera del 



Setting Your Preferences 

126 

divisor entre los puertos 3 y 4. El contacto debe tomarse en la parte inferior 
más ancha, lo más cerca posible del borde exterior junto al puerto 3. 

Aparecerá una segunda indicación, donde se le solicitará que tome el segundo contacto. 

• Haga clic en Aceptar. 
• Tome el segundo contacto manual en la parte superior de la ubicación central. 

MENSAJE DE PC-DMIS:  

Tome un contacto sobre la parte superior del centro del cambiador. La 
calibración del DCC se iniciará cuando haya tomado este contacto. 

Aparecerá una tercera indicación, donde se le solicitará que tome el contacto final. 

• Haga clic en Aceptar. 
• Tome el tercer contacto manual en la cara frontal de la ubicación central. 
• Los tres contactos que ha tomado serán similares a los mostrados a continuación:  

 

A - 1er contacto manual (delante de la ubicación central) 
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B - 2do contacto manual (en la parte superior de la ubicación central) 

C - 3er contacto manual (delante de la ubicación central) 

• PC-DMIS toma los demás contactos en modo DCC: 

Un contacto en la izquierda y en la derecha dentro de los lados de la ranura 3 

Un contacto en la izquierda y en la derecha dentro de los lados de la ranura 4 

MENSAJE DE PC-DMIS:  

Tome un contacto en la cara delantera del divisor entre los puertos 3 y 4. 
El contacto debe tomarse en la parte inferior más ancha, lo más cerca 
posible del borde exterior del lado derecho junto al puerto 4. La calibración 
del DCC se iniciará cuando haya tomado este contacto. 

Tras la calibración, se abre el cuadro de diálogo Cambiador de sondas. 

 
Cuadro de diálogo Cambiador de sondas, ficha Puntos de montaje 

• Seleccione la ficha Punto de montaje. 
• Confirme el ángulo de giro para el ciclo de intercambio; para ello, escriba el ángulo en 

los cuadros Ángulo de giro del cabezal de la sonda Ángulo A y Ángulo B. 
• Especifique la posición segura del cambiador (posición en la que las sondas se pueden 

poner y quitar de forma segura) en coordenadas de la máquina. Puede escribirla en los 
cuadros Posición de la máquina X, Y y Z o especificarla haciendo clic en el botón Leer 
máquina. 

• Haga clic en la ficha Ranuras. 
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Cuadro de diálogo Cambiador de sondas, ficha Ranuras 

• Defina el contenido de cada ranura del bastidor; para ello, haga clic en el signo más (+) 
correspondiente a cada ranura y haga doble clic en el elemento (sin sonda). 

Aparecerá una lista de las sondas disponibles. 

 

• Seleccione el archivo de sonda para añadirlo a la ranura actual. 
• Si es necesario, ajuste la posición de la ranura. Seleccione la posición de la ranura y 

haga clic en el botón Editar datos de ranura. 

Se abre el cuadro de diálogo Datos de ranura del cambiador de sondas. 
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Cuadro de diálogo Datos de ranura del cambiador de sondas 

• Modifique la posición X, Y, Z de la ranura. 
• Haga clic en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo Datos de ranura del cambiador 

de sondas. 
• Haga clic en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo Cambiador de sondas. 

Punto de montaje 

 
Cuadro de diálogo Cambiador de sondas - ficha Punto de montaje  

  

La ficha Punto de montaje permite cambiar los valores del ángulo de giro AB, así como definir 
una posición segura a la que la máquina CMM se pueda mover antes de cada ciclo de 
intercambio. 

Puede hacer esta operación para todos los cambiadores de sondas que tenga definidos, 
mediante la ficha Tipo. Seleccione el cambiador de sondas de la lista Cambiador de sondas 
activo, e introduzca los ángulos AB deseados y la posición de la máquina. 
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Cambiador de sondas activo  

En la lista Cambiador de sondas activo, seleccione el tipo de cambiador de sondas para el cual 
desea definir los ángulos AB y la posición de la máquina CMM. 

Consulte "Cambiador de sondas activo" en la ficha Tipo para obtener información sobre esta 
lista. 

Ángulo de giro del cabezal de la sonda  

Los cuadros Ángulo A y Ángulo B indican la posición del cabezal de la sonda mientras se 
deslizan las configuraciones de sonda en su lugar. En la mayoría de los casos, el ángulo debería 
indicar una posición completamente vertical y hacia abajo. Al calibrar ranuras que contienen 
extensiones, los cuadros de ángulo AB deben definirse antes de la calibración. Si intenta cambiar 
el ángulo AB después de la calibración de la ranura, aparecerá un aviso que le informará de que 
deberá realizar una nueva calibración. 

Para cambiar los ángulos AB desde la posición completamente vertical y hacia abajo: 

1. Coloque el cursor en el cuadro Ángulo A o Ángulo B. 
2. Teclee el ángulo deseado. 

Posición de la máquina  

El área Posición de la máquina de la ficha Punto de montaje del cuadro de diálogo 
Cambiador de sondas permite indicar una posición segura a la que la máquina CMM se pueda 
mover antes de cada ciclo de intercambio. En la mayoría de los casos, la posición segura se 
encuentra a aproximadamente 4,5 cm por encima y delante del cambiador de sondas. No 
obstante, quizás sea necesario moverla a otra posición, dependiendo del tipo de cambiador de 
sondas. 

Para cambiar los valores de la posición de la máquina CMM: 

1. Seleccione el valor anterior del cuadro X, Y o Z que desee cambiar. 
2. Introduzca el valor correcto en los cuadros correspondientes o utilice el botón Leer 

máquina para insertar la posición actual de la máquina CMM. 
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Ranuras 

 
Cuadro de diálogo Cambiador de sondas - ficha Ranuras 

El cambiador de sondas es un bastidor que proporciona ranuras para distintas configuraciones 
de sondas. La ficha Ranuras permite definir la configuración de sonda para cada ranura que se 
utilizará. Por omisión, se asigna el valor "sin sonda" a todas las ranuras. Es posible definir la 
configuración de sonda para cada ranura del cambiador de sondas seleccionado. 

Para definir la configuración de sonda para cada ranura  

1. Seleccione el cambiador de sondas adecuado en la lista Cambiador de sondas activo. 
2. Haga clic en el signo más (+) a la izquierda del número de la ranura. PC-DMIS muestra 

el elemento "(sin sonda)" como valor por omisión. 
3. Haga doble clic o haga clic con el botón derecho del ratón en el elemento "(sin sonda)". 

Aparecerá una lista. 
4. Asigne la extensión o el archivo de sonda correspondiente a cada ranura. 

Puede retirar un archivo de sonda o una extensión de una ranura; para ello, haga doble 
clic en dicho elemento y después seleccione "(sin sonda)" en la lista. 

5. Seleccione el número de la ranura y haga clic en el botón Editar datos de ranura. Se 
abre el cuadro de diálogo Datos de ranura del cambiador de sondas. Para obtener 
ayuda acerca del uso de este cuadro de diálogo, consulte "Para editar manualmente los 
datos de una ranura". 

6. En la lista Tipo de ranura, especifique el tipo de hardware que desea que contenga la 
ranura: 

• Si desea que contenga una sonda, seleccione Sonda conectada. 
• Si desea que solamente contenga una extensión de sonda, seleccione Sólo 

extensión. 
• Si la ranura está vacía, seleccione NO DEFINIDO. 
• En algunos cambiadores de sondas, puede seleccionar inserciones específicas en 

la lista. 
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7. Defina la ubicación XYZ para la ranura introduciendo los valores X, Y y Z para Número 
ranura. 

8. Si utiliza un cambiador de sondas ACR1 o TESASTAR-R y ha definido como tipo de 
ranura Sólo extensión, establezca el valor para el cuadro Ángulo de rotación de 
articulación inferior (grados). Si lo desea, también puede definir la ubicación XYZ de la 
parte inferior de la extensión definiendo los cuadros X,Y y Z del área Con extensión 
vacía. 

9. Defina los valores que desee para las distancias de seguridad antes de abandonar y 
antes de tomar. Consulte el tema "Acerca de las distancias de seguridad de las ranuras" 
para obtener más información. 

10. Haga clic en Aceptar para aceptar los cambios. 
11. Todas las configuraciones de sonda deben estar cargadas en el cambiador mediante las 

opciones Brazo CMM y Cargar sonda activa. (No inserte la sonda en el cambiador 
manualmente.) 

Nota: Las extensiones no se fabrican con las tolerancias necesarias para que sean 
intercambiables sin una recalibración. Por lo tanto, si ya ha configurado una ranura para una 
extensión determinada y desea que contenga otra extensión distinta (incluso si se trata de una 
extensión del mismo tamaño), debe volver a calibrar la ranura para la nueva extensión. 

Para editar manualmente los datos de una ranura  

1. Seleccione la ranura adecuada en la lista Cambiador de sondas activo. 
2. Haga clic en el botón Editar datos de ranura. Se abre el cuadro de diálogo Datos de 

ranura del cambiador de sondas. Para todos los tipos de cambiador de sondas, los 
cuadros XYZ deben aparecer como editables. Si bien puede utilizar estos cuadros para 
introducir manualmente una posición en caso necesario, estos valores normalmente 
vienen determinados por mediciones resultantes de ejecutar el procedimiento de 
calibración para el cambiador de sondas. Puede utilizar este cuadro de diálogo para 
cambiar el tipo y la ubicación XYZ de una ranura. Para cambiadores de sondas 
TESASTAR-R y Autochange(ACR1), también puede utilizarlo para editar la ubicación 
XYZ de una extensión y el ángulo de rotación de la articulación inferior. 
 

 
Cuadro de diálogo Datos de ranura del cambiador de sondas para un cambiador de sondas ACR1 
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3. Algunos tipos de cambiador de sondas admiten varias configuraciones posibles para 
cada ranura. Dos ejemplos de tipos de cambiador de sondas que lo permiten son 
Autochange(ACR1) y TESASTAR-R. 

• Cuando se utiliza un cambiador con varias posibilidades para cada ranura, la 
lista Tipo de ranura estará activada y contendrá las selecciones adecuadas 
para ese tipo de cambiador. 

• Para especificar la configuración adecuada, elija la entrada que corresponda en 
la lista. Para obtener información más detallada sobre el significado de las 
selecciones disponibles para un tipo de cambiador concreto, consulte la 
documentación del hardware del cambiador de sondas. 

• Cuando estén disponibles las selecciones de tipo, debe establecerlas antes de 
ejecutar el procedimiento de calibración para el cambiador de sondas. Si se 
cambian después, por lo general será necesario volver a calibrar el cambiador 
de sondas, o al menos las ranuras concretas que se hayan cambiado. 

4. Algunos tipos de cambiador de sondas tienen un tipo de ranura que permite utilizar 
extensiones vacías que no llevan conectadas sondas reales. Dos ejemplos de tipos de 
cambiador de sondas que lo permiten son Autochange(ACR1) y TESASTAR-R. 

• Cuando se utiliza un cambiador de sondas que admite las extensiones vacías y 
se ha definido una ranura como Sólo extensión, las áreas With Empty 
Extension y Rotation Angle Bottom Joint se activarán. 

• Si bien puede introducir manualmente la ubicación XYZ para la extensión vacía, 
normalmente ésta vendrá determinada por la calibración del cambiador de 
sonda. 

• Algunas barras de extensión tienen una articulación inferior que se rota cierto 
grado en relación con la articulación superior. Si utiliza una de estas barras de 
extensión, debe definir el grado de rotación en el cuadro Rotation Angle of 
Bottom Joint antes de calibrar el cambiador de sondas. Si se cambia después, 
será necesario volver a calibrar el cambiador de sondas, o al menos las ranuras 
concretas que se hayan cambiado. 

5. Si lo desea, defina valores por separado para las distancias de seguridad antes de 
abandonar y antes de tomar en el área Distancias de seguridad. Consulte el tema 
"Acerca de las distancias de seguridad de las ranuras" para obtener más información. 

6. Cuando termine de especificar los valores deseados, haga clic en Aceptar. PC-DMIS 
cierra el cuadro de diálogo y muestra un resumen de las especificaciones para esa 
ranura en el cuadro de diálogo Cambiador de sondas. Si se ha cambiado algún valor, 
también indicará "cambios pendientes" para la ranura. 

7. Si desea que una ranura vuelva a tener su valor anterior, puede seleccionar la ranura, 
hacer clic en Editar datos de ranura y, a continuación, hacer clic en el botón Restaurar 
XYZ, Restaurar tipo, o Restaurar ángulo del cuadro de diálogo Datos de ranura del 
cambiador de sondas, según corresponda. Estos botones sólo están disponibles para su 
selección si se han realizado cambios pero aún no se ha hecho clic en Aceptar o 
Aplicar en el cuadro de diálogo Cambiador de sondas. 

8. Si ya puede aceptar los cambios, haga clic en el botón Aceptar o Aplicar en el cuadro 
de diálogo Cambiador de sondas. 
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Para volver a establecer una sonda definida en el valor por 
omisión de "sin sonda"  

1. Seleccione el cambiador de sondas adecuado en la lista Cambiador de sondas activo. 
2. Haga doble clic en la ranura que desee cambiar. Aparecerá una lista. 
3. Seleccione "sin sonda" de la lista de opciones disponibles. 

Para añadir o suprimir ranuras del cuadro de diálogo  

Con algunos tipos de cambiadores de sondas se puede definir el número de ranuras. 

1. Seleccione el cambiador de sondas adecuado en la lista Cambiador de sondas activo. 
2. Cambie el valor en el cuadro Número de ranuras. 
3. Seleccione el botón Aplicar para aceptar los cambios inmediatamente. 

Si el cambiador de sondas en cuestión no permite cambiar el número de ranuras, el cuadro 
Número de ranuras quedará inhabilitado. 

Para abandonar una sonda sin seleccionar una sonda nueva  

En algunas ocasiones querrá dejar de utilizar la sonda actual en el cambiador de sondas sin 
seleccionar una sonda nueva del cambiador. 

Para hacerlo: 

1. Cree un archivo de sonda ficticio en el cuadro de diálogo Utilidades de sonda (Insertar 
| Definición del hardware | Sonda) para una sonda inexistente. Asígnele un nombre 
como, por ejemplo, "descargar". Consulte el tema "Definir sondas" en el capítulo "Definir 
el hardware". 

2. Haga clic en el botón Configurar. Se abre el cuadro de diálogo Configurar sonda. 
3. Seleccione este archivo de sonda en la lista Archivo de sonda usado con cambiador 

de sondas para forzar descarga únicamente. 
4. Haga clic en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo Configurar sonda. 
5. Acceda a la ficha Ranuras del cuadro de diálogo Cambiador de sondas y asegúrese de 

que la sonda NO está asignada a ninguna ranura del cambiador de sondas. 
6. Haga clic en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo Cambiador de sondas. 

Acerca de las distancias de seguridad de las ranuras  

 
Área Distancias de seguridad 
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El área Distancias de seguridad, disponible en el cuadro de diálogo Datos de ranura del 
cambiador de sondas, permite definir dos distancias de seguridad por separado desde la 
ranura que la máquina puede utilizar antes de abandonar y tomar el hardware. 

Nota: En lugar de eso también puede definir distancias de seguridad y vincularlas a puntas de 
sonda específicas utilizando el cuadro de diálogo Configurar sonda. Los valores específicos de 
sonda definidos tienen prioridad frente a los definidos aquí en el área Distancias de seguridad. 
Consulte el tema "Usar distancias de seguridad de ranura específicas de la sonda" más 
adelante. 

En las versiones anteriores a PC-DMIS 2009, solamente había una distancia de seguridad que 
se podía especificar, y tenía que utilizar el editor de la configuración. Ahora puede definir estas 
distancias diferentes directamente en el software PC-DMIS. Estas distancias afectan al 
movimiento durante las operaciones de cambio de sonda. 

• Antes de abandonar: distancia de seguridad utilizada cuando la sonda sigue conectada. 
Esta distancia se aplica antes de abandonar una sonda en la ranura, pero también 
después de tomar una sonda de esa ranura. 

• Antes de tomar: distancia de seguridad utilizada cuando la sonda todavía no está 
conectada. 

El motivo principal para tener estos dos valores de seguridad diferentes para cada ranura es 
acomodar mejor las configuraciones de sonda que tienen un palpador señalando al cambiador. 
En el ejemplo gráfico siguiente, la sonda estrella contiene un palpador que señala al cambiador. 
También se proporcionan algunas líneas de seguridad de ejemplo en la imagen para ilustrar las 
dos distancias de seguridad diferentes. 
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Ejemplo donde se muestran las distancias de seguridad Antes de tomar (línea A) y Antes de 
abandonar (línea B) 

En estos tipos de configuraciones de sonda, puede ser necesario disponer de más distancia de 
seguridad para ir a la posición de seguridad sin colisionar con otras sondas almacenadas en el 
cambiador. Por ejemplo, siguiendo la imagen de ejemplo anterior, puede haberse definido un 
punto de montaje en un área central del cambiador (como el área delante de la ranura 4 ó 5). En 
el caso de un cambio de sonda que abandona la sonda de estrella actual en la ranura 1 y toma la 
nueva en la ranura 2, al ir desde el punto de montaje hasta la posición de seguridad para la 
ranura 1 se podría producir una colisión entre el palpador de la sonda de estrella que señala 
hacia el cambiador y la sonda en la ranura 2. En este caso, una distancia en Antes de 
abandonar (indicada como línea B) proporcionaría la seguridad necesaria. Sin embargo, puesto 
que la distancia de seguridad adicional deja de ser necesaria cuando hay un movimiento entre 
las ranuras donde se abandonan y se toman las sondas sin que haya ninguna sonda conectada, 
la distancia en Antes de tomar (indicada como línea A) también es beneficiosa. 

Vea este ejemplo 

De nuevo, siguiendo la imagen anterior, un ciclo de cambio de sonda habitual, en el que la sonda 
actual se abandona en la ranura 1 y se toma una sonda nueva de la ranura 2, se podría describir 
así: 

1. La máquina se desplaza al punto de montaje definido para el cambiador de sondas. 
2. La máquina se desplaza a la posición de seguridad indicada en Antes de abandonar 

correspondiente a la ranura 1 (línea B). 
3. La máquina se desplaza a la ranura 1 y abandona la sonda actual. 
4. La máquina sale de la posición de seguridad indicada en Antes de tomar (Before pick-

up) correspondiente a la ranura 1 (línea A). 
5. Se desplaza a la posición de seguridad indicada en Antes de tomar (Before pick-up) 

correspondiente a la ranura 2 (línea A). 
6. Se desplaza a la ranura 2 y toma la sonda nueva. 
7. Sale de la posición de seguridad indicada en Antes de abandonar correspondiente a la 

ranura 2 (línea B). 
8. La máquina sale del punto de montaje definido. 

Cambiadores de sondas afectados 

Aunque estos valores de seguridad se pueden especificar para prácticamente todos los tipos de 
cambiadores de herramientas, es posible que no tengan ningún efecto en algunos casos. Para 
algunos de los tipos de cambiadores específicos de máquina, donde el ciclo de cambio lo 
controla la interfaz de la máquina concreta, es posible que la interfaz no tenga implementada 
esta función. Además, puede haber algunos tipos de cambiadores específicos de máquina en los 
que el movimiento del ciclo de cambio lo maneja el propio controlador de la máquina y, por lo 
tanto, no está bajo el control directo de PC-DMIS. 

Valores de seguridad por omisión iniciales 

Puede modificar los valores de seguridad por omisión iniciales para tipos específicos de 
cambiadores de sondas cambiando las entradas del registro pertinentes en el editor de la 
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configuración de PC-DMIS. Estas entradas se encuentran en la sección Options del editor de la 
configuración y sus nombres comienzan por: 

• TCDefaultClearanceBeforeDropoff_<cambiador>: ésta es la distancia de seguridad antes 
de abandonar la sonda, en milímetros, para el tipo de cambiador de sondas indicado en 
<cambiador> 

• TCDefaultClearanceBeforePickup_<cambiador>: ésta es la distancia de seguridad antes 
de tomar la sonda, en milímetros, para el tipo de cambiador de sondas indicado en 
<cambiador> 

Por ejemplo, un cambiador de sondas TP20 tendría estos nombres de variables: 

• TCDefaultClearanceBeforeDropoff_TP20 - 
• TCDefaultClearanceBeforePickup_TP20 

Si estas nuevas variables no se han personalizado para un tipo de cambiador determinado, PC-
DMIS sigue comprobando si existe un valor personalizado del valor del registro relacionado con 
el área de seguridad anterior que estaba disponible para algunos tipos. Si se encuentra, se 
aplica ese valor a ambas áreas de seguridad hasta que esa variable antigua se suprima o los 
nuevos valores personalizados se guarden utilizando las entradas anteriores. Estos valores del 
registro relacionados con la seguridad anterior deben considerarse obsoletos. 

• "AutochangeClearance" 
• "ACR3Clearance" 
• "FCR25Clearance" 
• "SCP80Clearance" 
• "TESASTAR-PRClearance" 
• "TESASTAR-RClearance" 
• "TP20Clearance" 

Usar distancias de seguridad de ranura específicas de la sonda  

Aunque puede definir una distancia de seguridad de tipo "antes de abandonar" para cada 
ranura de un cambiador de sondas mediante el cuadro de diálogo Datos de ranura del 
cambiador de sondas, este enfoque podría no proporcionarle suficiente flexibilidad debido a las 
necesidades específicas de algunas configuraciones de sonda o de palpador. En algunas 
ocasiones, pasar a una rutina de medición nueva puede requerir la carga de una configuración 
de sonda diferente en una ranura determinada. La nueva configuración de sonda puede 
necesitar una distancia de seguridad distinta para evitar las colisiones al introducir la ranura para 
soltarla o al dejar la ranura después de tomarla. 

PC-DMIS brinda la posibilidad de definir una distancia de seguridad vinculada a la sonda que 
tiene prioridad sobre la distancia especificada en el cuadro de diálogo Datos de ranura del 
cambiador de sondas. 

Para definir una distancia de seguridad de ranura específica de la sonda: 
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1. Abra el cuadro de diálogo Utilidades de sonda; para ello, pulse F9 en el comando 
CARGARSONDA que desee en la rutina de medición. 

2. Haga clic en el botón Configurar para acceder al cuadro de diálogo Configurar sonda: 

 
Cuadro de diálogo Configurar sonda 

3. Defina una distancia de seguridad específica en el cuadro Distancia de seguridad para 
ranura del cambiador de herramientas cuando esta sonda esté cargada. El valor 
utiliza las mismas unidades de medida que la rutina de medición que está abierta. 

4. Haga clic en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo Configurar sonda. 
5. Haga clic en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo Utilidades de sonda. 

La distancia de seguridad especificada en el cuadro de diálogo Configurar sonda tiene prioridad 
sobre el valor de Antes de abandonar del cuadro de diálogo Datos de ranura del cambiador 
de sondas independientemente de la ranura que tome la sonda. Si no especifica una distancia 
de seguridad en el cuadro de diálogo Configurar sonda, PC-DMIS utiliza el valor del cuadro de 
diálogo Datos de ranura del cambiador de sondas. 

Con este método, la configuración del cambiador de sondas puede tener valores que sean 
adecuados para la mayoría de las sondas, al tiempo que permite definir valores específicos para 
otras sondas que desee utilizar. 

Notas adicionales: 

• La finalidad de esta función es evitar complicaciones con las configuraciones de 
determinados palpadores. Por lo tanto, si tiene una operación de cambio de sonda 
compleja en la que la configuración/contenedor de palpador se mantiene en una ranura o 
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cambiador de sondas y después se utilizan extensiones u otros cuerpos de sondas de 
otra ranura o de otro cambiador de sondas, este valor solamente se aplica a la operación 
de soltar inicial (durante la descarga) o a la operación de tomar final (durante la carga) 
de la sonda cuando los palpadores están conectados. Durante las fases intermedias del 
proceso de cambio de sonda, en las que no hay palpadores conectados, PC-DMIS 
presupone que no se necesita la distancia de seguridad adicional. Durante dichas fases 
intermedias, PC-DMIS utiliza en su lugar el valor de distancia de seguridad de la 
configuración del cambiador de sondas general. 

• Este valor de seguridad se utiliza en los tipos de cambiador de sondas que PC-DMIS 
manipula directamente (con la excepción de ACR2) de forma independiente de la 
interfaz de la máquina. Con los tipos de cambiador de sondas en los que el cambiador 
es específico para un tipo determinado de máquina y el cambio se realiza con la interfaz 
de la máquina asociada, dicha interfaz puede utilizar este valor o no. 

Administrar varios cambiadores de sondas 
En los temas siguientes se tratan los sistemas de sondeo más utilizados actualmente (TP2, 
ACR1, TP20 y TP200 y SP600). Los temas "Configurar varios cambiadores" y "Sistema 
cambiador de sondas/palpadores SP25" proporcionan ejemplos detallados de cómo se trabaja 
con varios cambiadores de sondas. 

Información básica acerca de TP2 
Cuando Renishaw desarrolló la sonda con disparador de toque de pequeño tamaño (TP2), ésta 
se conectaba al carro portaherramienta de la CMM mediante un cabezal de sonda con una 
conexión M8 roscada incorporado en el propio cuerpo de la sonda. Sin embargo, este diseño 
requería que la sonda se volviese a calibrar cada vez que se quitaba o se colocaba de nuevo. 

Para evitar la recalibración, Renishaw desarrolló un adaptador de conexión rápida (denominado 
QuickConnect) que utilizaba ¼ de giro de una llave para bloquear y desbloquear el adaptador en 
la máquina CMM. La sonda TP2 se atornillaba a este adaptador. Este adaptador se podía 
separar y colocar de nuevo muy rápidamente y tantas veces como fuera preciso sin necesidad 
de volver a realizar la calibración cada vez.  

Información básica acerca de ACR1 
El ACR1 fue el primer cambiador de sondas presentado por Renishaw. Contenía un máximo de 
ocho extensiones de conexión rápida, cada una de ellas con un cuerpo de sonda TP2 
independiente. Una vez que el grupo de sondas se había calibrado y colocado en el cambiador, 
la máquina CMM podía dejarlas o recogerlas con comandos de movimiento sencillos y 
coordinados con los mecanismos de bloqueo y desbloqueo del cambiador. Se desarrolló un 
módulo de software que controlaba las operaciones del bastidor.  
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Información básica acerca de TP20 y TP200 
Con el paso del tiempo, la evolución del diseño y las novedades en el campo de la electrónica 
abrieron las puertas a la aparición de alternativas al cuerpo de sonda TP2. Además, para 
algunos clientes, la adquisición de hasta ocho cuerpos de sonda resultaba prohibitivo. Se 
desarrollaron nuevos diseños de cuerpos de sonda, que permitieron la extracción y la colocación 
de nuevos adaptadores de palpador. Estos elementos ocuparon el lugar de las articulaciones de 
conexión rápida. A partir de entonces, los grupos de palpadores podían quitarse y colocarse de 
nuevo repetidamente con un coste muy bajo. 

Dos de los cuerpos de sonda más populares de Renishaw con este diseño son la TP20 y la 
TP200. La TP20 utiliza un acoplamiento magnético, lo que permite el intercambio de varios 
módulos de sonda. Puede almacenar cada módulo en el cambiador de sondas TP20, que en 
realidad se llama MCR20 ("MCR" significa "Module Change Rack", es decir, cambiador de 
módulos). 

Si bien ambos cuerpos de sonda tienen un tamaño y una forma similares a los de la sonda TP2, 
presentan dos diferencias muy importantes: 

• Debido al uso de electrónica avanzada, pueden sostener más peso y generar resultados 
más precisos y repetibles. 

• Están diseñados con una división magnética entre el cuerpo de la sonda, en la parte 
superior, y el contenedor para palpador, en la parte inferior. Ello permite utilizarlas con 
sus propios sistemas de cambiadores de palpadores, MCR20 y SCR200 
respectivamente. 

Información básica acerca de la sonda analógica 
SP600 
Otra de las mejoras es la conocida sonda analógica SP600. Esta sonda puede realizar 
escaneados analógicos además de mediciones con disparo de toque. Si bien el diseño del 
cuerpo es mucho más grande que el de la serie TP de sondas, existe un contenedor para 
palpador magnético que se puede separar del cuerpo. También dispone de su propio sistema de 
cambiador: el cambiador de puntas SCR600.  

Configurar varios cambiadores 
Aunque existen otros sistemas de sondeo en el mercado, los cuatro más populares son los 
sistemas TP2, TP20, TP200 y SP600. Cada uno de ellos dispone de su propio sistema de 
cambiadores, que puede funcionar de forma independiente como cambiador único. Si lo desea, 
también puede utilizar más de un cambiador con una máquina CMM; el software PC-DMIS tiene 
la capacidad de pasar de un cambiador a otro para tomar y dejar sondas y contenedores para 
palpadores según convenga. 

Notas importantes: 
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• Cada cambiador tiene su propio método de calibración en PC-DMIS. Si bien comparten 
muchas características, en lo que respecta a la calibración son totalmente 
independientes. 

• El punto de movimiento sobre el plano de seguridad de un cambiador sólo se aplica a 
ese cambiador, pero debe prestarse atención al lugar al que se trasladará a 
continuación. Por este motivo, el movimiento sobre el plano de seguridad debe darse en 
una posición que permita el libre movimiento a cualquier otro cambiador que se esté 
utilizando. Aunque se utilice un único cambiador, este movimiento de plano de seguridad 
debe ser suficiente para ir y volver a las operaciones de inspección de las piezas. 

• La definición del contenido de las ranuras para varios cambiadores es la parte más 
importante de la configuración de varios cambiadores simultáneos. Puesto que cada 
ranura puede contener varias referencias de sondas (el contenido de la ranura se puede 
utilizar con varias sondas), cada ranura debe identificar todas las sondas que podría 
utilizar. 

Ejemplo de varias referencias de sondas 

Supongamos que tiene estas tres configuraciones de sondas: 

SONDA_01 SONDA_02 SONDA_03 
QuickConnect AutoJoint QuickConnect 

AutoJoint 
QuickConnect AutoJoint 

TP2 TP20 TP20 
Palpador 3mmx10mm Palpador 2mmx10mm Palpador 4mmx20mm 

  

El ACR1 alternará las sondas TP2 y TP20. El MCR20 alternará los palpadores asociados con los 
sistemas de sondas TP20. 

Una definición de ranura habitual tendrá este aspecto: 

ACR1 MCR20 
Ranura 1 Ranura 2  Ranura 1 Ranura 2 

  
Sonda_01 Sonda_02 Sonda_02 Sonda_03 
  Sonda_03     

  

Durante el funcionamiento, supongamos que el sistema utiliza SONDA_01 y necesita pasar a 
SONDA_02. El sistema haría lo siguiente: 

• Hacer una pausa en la rutina de medición. 
• Ir a la posición de seguridad correspondiente al ACR1 
• Devolver la sonda que está cargada a la ranura 1 del ACR1 
• Ir a la ranura 2 del ACR1 y tomar el cuerpo TP20 de SONDA_02 
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• Utilizar los puntos de seguridad respectivos y desplazarse al MCR20 
• Ir a la ranura 1 del MCR20 para conectar el adaptador de palpador con el palpador que 

se necesita 
• Volver al punto de seguridad del MCR20 
• Continuar con la rutina de medición. 

Supongamos que, tras medir algunos elementos, el sistema necesita utilizar SONDA_03. El 
sistema haría lo siguiente: 

• Hacer una pausa en el proceso de medición 
• Ir a la posición de seguridad correspondiente al MCR20 
• Ir a la ranura núm. 1 para dejar el palpador de SONDA_02. 
• Desplazarse fuera, sobre y dentro de la ranura 3 para tomar el palpador necesario para 

SONDA_03 
• Ir a la posición de seguridad 
• Continuar con la rutina de medición. 

Ahora, supongamos que el sistema debe pasar de SONDA_03 (la sonda TP20 con el palpador 
4mmx20mm) a SONDA_01 (la sonda TP2 con el palpador 3mmx10mm). El sistema haría lo 
siguiente: 

• Hacer una pausa en la rutina de medición. 
• Ir al punto de seguridad correspondiente al MCR20 
• Ir a la ranura 2 y dejar el conjunto de palpador 
• Volver a la posición de seguridad del MCR20 
• Ir a la posición de seguridad del ACR1 
• Ir a la ranura 2 y dejar el conjunto TP20 
• Salir y volver a la ranura 1 para tomar el conjunto TP2 (la sonda TP2 ya tiene el palpador 

conectado) 
• Ir al punto de seguridad correspondiente al ACR1 
• Continuar la rutina de medición. 

Observe que en este ejemplo sólo se necesita un cuerpo de sonda TP20. El MCR20 se utiliza 
para pasar de un conjunto de palpador de sonda al otro para obtener las diversas mediciones 
necesarias. 

Sistema cambiador de sondas/palpadores SP25 
El cambiador SP25 es una extensión de los procedimientos utilizados en otros cambiadores. En 
este documento se tratan los cambiadores ARC1 y TP20 y después se describe el sistema 
cambiador SP25. 

Comprender el cambiador ACR1 
Cuando se utiliza el cambiador ACR1, el sistema utiliza la articulación Quickened entre el 
cabezal y el cuerpo de la sonda. Todas las ranuras del cambiador ACR1 son idénticas, por lo 
que si tuviera un SP600 en la ranura 1, se conectaría directamente al cabezal de la sonda. Si 
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quisiera colocar un TP2 en la ranura 2, debería colocar un adaptador con el TP2 (como ocurre 
con los sistemas de sondeo TP20 y TP200). 

Con esta configuración, sólo tendría que definir un nombre de sonda para cada ranura. 
Técnicamente, el ACR1 es un cambiador de sondas, y cada sonda tendría un palpador ya 
conectado cuando se coloca en el cambiador. 

Supongamos que desea asignar estas sondas al cambiador ACr1: "SP600", "TP2", "TP20" y 
"TP200". Las definiciones de ranuras en el cambiador ACR1 serían éstas: 

RANURA 1 RANURA 2 RANURA 3 RAN 
SP600 TP2 TP20 TP200 

  

Comprender el cambiador ACR1 con un cambiador de 
palpadores TP20 
Si quisiera combinar el cambiador ACR1 con un cambiador TP20 (un cambiador de palpadores), 
las cosas serían un poco más complicadas. El ACR1 alternará los cuerpos de las sondas SP600 
y TP20. Cuando el sistema tome el TP20, irá al cambiador MCR20 para tomar el palpador 
adecuado. 

Supongamos que tiene 3 palpadores diferentes que desea utilizar con el TP20 y que el SP600 se 
utiliza como una sola sonda (sin cambio de palpador). 

Cuando defina las ranuras, puede llamar a la sonda del SP600 "SP600_1" y a las sondas del 
TP20 con los diferentes palpadores conectados "TP20_1", "TP20_2" y "TP20_3". 

Las ranuras del cambiador de sondas ACR1 se definirían así: 

RANURA 1 RANURA 2 RANURA 3 RANURA 4 
SP600 TP2 TP20_1 TP200 
    TP20_2   
    TP20_3   

Las ranuras del cambiador de palpadores TP20 se definirían así: 

RANURA 1 RAN RANURA 3 RANURA 4 
TP20_1 TP20_2 TP20_3 vacía 
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Comprender el sistema cambiador SP25 

Lo descrito en los temas anteriores puede aplicarse al sistema de cambiadores SP25. Este 
cambiador puede contener dos tipos diferentes de componentes de sonda. En uno de los tipos, 
las ranuras se calibran vacías, y en el otro tipo las ranuras se calibran con un inserto. 

En este tema no se hace referencia a SP600, TP2, TP20 ni TP200, ya que el sistema cambiador 
SP25 utiliza en su lugar estos otros componentes: 

• SP25M  
• SM25-x 
• SH25-x 

El sistema SP25M se puede adaptar a cualquiera de los cinco módulos SM25 diferentes que 
existen para utilizar palpadores de distinta longitud y distinto peso, y un sexto módulo para 
utilizarlo con el TP20. Todos utilizan el mismo cuerpo de sonda SP25M. 

• Módulo SM25-1: Este módulo solamente admite el contenedor de palpador SH25-1. Se 
utiliza para palpadores de una longitud comprendida entre 20 y 50 mm. 

• Módulo SM25-2: Este módulo solamente admite el contenedor de palpador SH25-2. Se 
utiliza para palpadores de una longitud comprendida entre 50 y 105 mm. 

• Módulo SM25-3: Este módulo solamente admite el contenedor de palpador SH25-3. Se 
utiliza para palpadores de una longitud comprendida entre 120 y 200 mm. 

• Módulo SM25-4: Este módulo solamente admite el contenedor de palpador SH25-4. Se 
utiliza para palpadores de una longitud comprendida entre 220 y 400 mm. 

• Módulo SM25-5: Este módulo solamente admite el contenedor de palpador SH25-5. Es 
compatible con longitudes de palpadores rectos de aproximadamente el mismo rango 
que el SM25-2. Sin embargo, está diseñado especialmente para controlar mejor los 
palpadores conectados perpendicularmente (es decir, configuraciones con palpadores 
de manivela). La longitud máxima de un palpador de manivela depende de lo bajo que 
se coloque el contenedor de palpador. La longitud máxima del palpador de manivela 
forma una especie de cono que va desde los 105 hasta los 15 mm si se encuentra a 80 
mm hacia abajo. 

• Módulo TM25-20: Este módulo solamente acepta sondas con disparador de toque TP20 
y, por lo tanto, no es compatible con el escaneado. 

Cualquiera de los módulos SM25-x indicados anteriormente puede realizar tareas individuales de 
sondeo por toque y de escaneado. 

Ejemplo de SP25 con varias sondas 

Supongamos que el cambiador SP25 tiene estos seis conjuntos de sonda que siempre están 
conectadas al cabezal de sonda: 

P1 P2 P3 P4 P5 P6 
SP25M  SP25M  SP25M  SP25M  SP25M  SP25M  
SM25-1 SM25-1 SM25-2 SM25-3 TM25-20 TM25-20 
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SH25-1  SH25-1  SH25-2  SH25-3  TP20 TP20 
Palpador de 2 
mm por 20 mm 

Palpador de 4 
mm por 30 mm 

Palpador de 6 
mm por 80 mm 

Palpador de 8 
mm por 100 
mm 

Palpador de 2 
mm por 20 mm 

Palpador de 4 
mm por 20 mm 

  

Definiría las ranuras del cambiador FCR25 de manera que incluyesen los componentes que 
conforman las diversas configuraciones de sonda. En la primera tabla se muestran las ranuras 
que contienen los componentes para las configuraciones de sondas anteriores. 

RANURA 1 RANURA 2 RANURA 3 RANURA 4 RANURA 5 RANURA 6 
P1 P1 P2 P3 P4 P5* 
P2           
            

Vistas en detalle, las ranuras contendrían estos componentes: 

RANURA 1 RANURA 2 RANURA 3 RANURA 4 RANURA 5 RANURA 6 
SM25-1 SH25-1  SH25-1  SH25-2  SM35-3 TM25-20 
  Palpador de 2 

mm por 20 mm 
Palpador de 4 
mm por 20 mm 

Palpador de 6 
mm por 80 mm 

SH25-3  TP20* 

        Palpador de 8 
mm por 100 mm 

Palpador de 2 
mm por 20 
mm* 

   

La ranura 1 contiene el módulo SM25-1 únicamente. No se utiliza ningún inserto. Este 
componente se conecta directamente con el SP25 y requiere que se añada el SH25-1 con el 
palpador de 2 mm que se encuentra en la ranura 2 o con el SH25-1 con el palpador de 4 mm que 
se encuentra en la ranura 3. 

La ranura 2 contiene el contenedor de palpador SH25-1 con un palpador de 2 mm por 20 mm 
conectado. Se requiere un inserto en la ranura para adaptar este componente a las 
características físicas de la ranura. Este componente requiere un módulo SM25-1 (que se 
encuentra en la ranura 1). Una vez que toma el SM25-1, el conjunto de sonda está completo. 

La ranura 3 contiene el contenedor de palpador SH25-1 con un palpador de 4 mm por 30 mm 
conectado. Se requiere un inserto en la ranura para adaptar este componente a las 
características físicas de la ranura. Este componente requiere un módulo SM25-1 (que se 
encuentra en la ranura 1). Una vez que toma el SM25-1, el conjunto de sonda está completo. 

La ranura 4 aloja el contenedor de palpador SH25-2 y un palpador de 6 mm por 80 mm 
conectado. No se utiliza ningún inserto. Una vez que se toma, el conjunto de sonda está 
completo. 
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La ranura 5 aloja el SM25-3 con el contenedor de palpador SH25-3 y un palpador de 8 mm por 
100 mm conectado. No se utiliza ningún inserto. Una vez que se toma, el conjunto de sonda está 
completo. 

La ranura 6 contiene el módulo TM25-20 únicamente. No se utiliza ningún inserto. Este 
componente se conecta directamente al SP25M. 

* Cuando se utiliza con un solo palpador, el palpador y el módulo de sonda TP20 se 
puede conectar al módulo TM25-20 mientras se encuentra en la ranura, y no requiere un 
sistema cambiador adicional. Sin embargo, cuando se utiliza con varios palpadores (como 
en el ejemplo), el módulo TM25-20 no tiene ningún otro componente conectado mientras 
se encuentra en la ranura, pero requiere el uso de ranuras FCR25 adicionales con 
adaptadores con el fin de contener las combinaciones de palpador y módulo TP20. Por 
ejemplo, los tres puertos añadidos tendrían este aspecto: 

RANURA 7 RANURA 8 RANURA 9 
P5 P6 vacía 

  

RANURA 7 RANURA 8 RANURA 9 
TP20 TP20 vacía 
Palpador de 2 mm 
por 20 mm 

Palpador de 4 mm 
por 20 mm 

  

  

Al utilizar P1, la máquina CMM dejaría los componentes existentes. A continuación, tomaría el 
SM25-1 que se encuentra en la ranura 1 del FCR25 y después tomaría el SH25-1 que se 
encuentra en la ranura 2 del mismo cambiador. 

Al utilizar P2, la máquina CMM dejaría los componentes existentes. A continuación, tomaría el 
SM25-1 que se encuentra en la ranura 1 del FCR25 y después tomaría el SH25-1 que se 
encuentra en la ranura 3 del mismo cambiador. 

Al utilizar P3, la máquina CMM dejaría los componentes existentes. A continuación, tomaría la 
combinación de SM25-2 y SH25-2 que se encuentra en la ranura 4. Con esta acción, el conjunto 
de sonda está completo. 

Al utilizar P4, la máquina CMM dejaría los componentes existentes. A continuación, tomaría la 
combinación de SM25-3 y SH25-3 que se encuentra en la ranura 5. Con esta acción, el conjunto 
de sonda está completo. 

Al utilizar P5, la máquina CMM dejaría los componentes existentes. A continuación, tomaría el 
cuerpo TM25-20 que se encuentra en la ranura 6 del FCR25 y continuaría tomando la 
combinación de palpador y módulo TP20 que se encuentra en la ranura 7 del FCR25. 
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Al utilizar P6, la máquina CMM dejaría los componentes existentes. A continuación, tomaría el 
cuerpo TM25-20 que se encuentra en la ranura 6 del FCR25 y continuaría tomando la 
combinación de palpador y módulo TP20 que se encuentra en la ranura 8 del FCR25. 

Al igual que otros cambiadores de herramientas y conjuntos de sonda, los componentes se dejan 
en el orden inverso al que se tomaron. 

Cargar la sonda activa 
La opción de menú Operación | Cargar sonda activa carga la sonda activa que la rutina de 
medición necesita. Con el equipo en el modo Aprendizaje, utilice el cuadro de diálogo Utilidades 
de sonda (Insertar | Definición del hardware | Sonda) para cambiar los archivos de sonda 
cargados. El cuadro de diálogo Configurar cambiador de sondas (Edición | Preferencias | 
Cambiador de sondas) permite definir las configuraciones de sonda adecuadas para cada 
ranura que se utiliza. A continuación puede utilizarse la opción Cargar sonda activa para indicar 
a la máquina que debe cambiar las configuraciones de sonda necesarias. 

Un cambiador de sondas es un sistema de cambiador mecánico que cambia los componentes en 
la articulación cinemática. En este documento se muestran ejemplos del funcionamiento con un 
solo cambiador de sondas o con varios en la misma rutina y después de la calibración. 

Nota: Consulte el tema "Definir cambiadores de sondas" en el capítulo "Definir el hardware", que 
proporciona una descripción paso a paso del modo en que se configuran y se calibran los 
cambiadores de sondas. También se describe cómo mostrar un cambiador de sondas existente 
en la ventana gráfica. 

En los ejemplos se utiliza la TP20, que es una única sonda, y el LSPX1. Además, en estos 
ejemplos la articulación cinemática es la articulación automática. La articulación automática es la 
conexión en la que se utiliza una llave para conectar las mitades macho y hembra de este 
acoplamiento. En los sistemas que no tienen cambiadores de sondas, el operador utiliza una 
llave manualmente para conectar y desconectar la articulación automática. En los sistemas de 
cambiador, esto se lleva a cabo con un cambiador y un dispositivo de tipo piñón para girar la 
llave. 

Trabajar con una sonda TP20 

En ese ejemplo hará lo siguiente: 

1. Configure la TP20 en el cuadro de diálogo Utilidades de sonda. Por ejemplo: 
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Configuración de la sonda TP20 en el cuadro de diálogo Utilidades de sonda 

2. Seleccione Edición | Preferencias | Cambiador de sondas. Se abre la ficha Tipo en el 
cuadro de diálogo Cambiador de sondas: 
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Ficha Tipo del cuadro de diálogo Cambiador de sondas 

Para utilizar diferentes módulos para la sonda TP20 y cargarlos automáticamente, 
utilizaría un cambiador de sondas. En este caso, se le hace referencia como cambiador 
"TP20" en la lista Cambiador de sondas activo. En el ejemplo anterior se muestra que el 
cambiador TP20 (y otros) ya se ha configurado. 

3. Seleccione TIPO= TP20. 
4. Seleccione la ficha Ranuras: 

 
Ficha Ranuras 

5. Para definir el contenido de las ranuras del cambiador de sondas TP20, haga clic en el 
signo más (+) situado a la izquierda del número de ranura y, a continuación, asigne un 
archivo de sonda a cada ranura de la lista que aparece. (Para obtener ayuda sobre la 
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asignación de archivos de sonda, consulte "Para definir la configuración de sonda para 
cada ranura".) Repita este procedimiento para cada ranura hasta que haya definido 
todas las ranuras que necesite utilizar. Por ejemplo: 

 
Ficha Ranuras con archivos de sonda asignados para TP20 

Nota: Debe asignar cada archivo de sonda a una sola ranura. Si utiliza un solo cambiador 
de sondas y el nombre de uno de los archivos de sonda aparece en varias ranuras, puede 
que PC-DMIS no funcione de la manera prevista. 

6. Haga clic en Aplicar y luego en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo. 
7. Utilice las sondas en la rutina de medición. Para ello, solamente tiene que incluir el 

comando CARGARSONDA en la rutina de medición donde corresponda. Cuando PC-
DMIS encuentra este comando, la máquina realiza lo siguiente: 

 Ir de la posición actual en la mesa al punto de montaje del cambiador de sondas 
 Continuar para dejar la sonda actual y tomar la nueva 
 Volver al punto de montaje de ese cambiador 

IMPORTANTE: La rutina de medición debe contener los comandos Movimiento puntual y 
Plano de seguridad necesarios para garantizar la seguridad del desplazamiento entre la 
última posición, el punto de montaje y la siguiente posición en la rutina. Para obtener más 
información acerca de estos comandos, consulte "Insertar comandos de movimiento". 

Trabajar con dos sondas diferentes 

Supongamos que tiene dos sondas diferentes y que desea utilizarlas en la misma rutina de 
medición. En este ejemplo se utilizan las sondas TP20 y LSPX1. La sonda LSPX1 también tiene 
su propio cambiador de sondas. 

En ese ejemplo hará lo siguiente: 
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1. Configure la sonda LSPX1 en el cuadro de diálogo Utilidades de sonda. Por ejemplo: 

 
Configuración de la sonda LSPX1 en el cuadro de diálogo Utilidades de sonda 

2. Seleccione Edición | Preferencias | Cambiador de sondas. Se abre la ficha Tipo en el 
cuadro de diálogo Cambiador de sondas: 

3. Seleccione TIPO= LSPX1. 
4. Seleccione la ficha Ranuras para definir el contenido de las ranuras del cambiador de 

sondas LSPX1. Por ejemplo: 
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Ficha Ranuras con archivos de sonda asignados para LSPX1 

En este punto, podría tener una rutina de medición que utilizase cada sonda del cambiador 
LSPX1 y las tomase de forma automática. Sin embargo, supongamos que desea una rutina que 
utilice una combinación de las sondas TP20 y LSPX1. Cuando se produjese el cambio, la rutina 
se pararía y le pediría que retirase una sonda y conectara la otra. Después seguiría dejando y 
tomando módulos específicos de esa sonda. 

Para automatizar este proceso, podría utilizar un tercer cambiador intermedio. En este ejemplo, 
el tercer cambiador en TesaStar-R. En este caso, lo complicado es definir el contenido de las 
ranuras del cambiador de sondas TesaStar-R. En el ejemplo anterior, el cambiador de sondas 
TP20 tenía dos sondas definidas: PROBE_A y PROBE_B. En este ejemplo, el cambiador de 
sondas LSPX1 tiene tres sondas definidas: PROBE_C, PROBE_D y PROBE_E. 

TesaStar-R no contiene ninguno de los módulos individuales para las otras dos sondas; 
solamente contiene los cuerpos de las sondas. El cuerpo es la parte superior de la sonda desde 
la articulación cinemática hasta el acoplamiento de sonda magnético. El cuerpo de la sonda de 
TP20 está asociado con dos módulos diferentes (PROBE_A y PROBE_B). El cuerpo de la sonda 
de LSPX1 está asociado con tres módulos distintos (PROBE_C, PROBE_D y PROBE_E) para 
esa sonda. 

Por lo tanto, definiría dos de las sondas en una ranura y las tres sondas restantes en la otra 
ranura, como se muestra en el ejemplo siguiente: 
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Ficha Ranuras con la primera ranura para el cuerpo de la sonda de TP20 

En este caso, ha seleccionado la primera ranura del cambiador de sondas TesaStar-R para que 
contenga el cuerpo de la sonda de TP20. Ha seleccionado la segunda ranura para que contenga 
el cuerpo de la sonda de LSPX1: 

 
Ficha Ranuras con la segunda ranura para el cuerpo de la sonda de LSPX1 

Físicamente solo hay una pieza en la ranura. Desde el punto de vista lógico, esa pieza está 
asociada con varios conjuntos de sonda. En este ejemplo, el cuerpo de TP20 se utiliza con otros 
dos módulos y el cuerpo de sonda de LSPX1 se utiliza con otras tres sondas. Puede tener más 
entradas en la ranura que las que se muestran en este ejemplo; el ejemplo es únicamente una 
guía para mostrar cómo los diversos cambiadores interactúan entre sí. 
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Una manera de explicar esto es la siguiente: si alguna parte del conjunto de sonda está en esa 
ranura, debe seleccionar el nombre del archivo de sonda (de todo el conjunto de sonda) 
correspondiente a esa ranura. Es factible buscar el mismo nombre de archivo de sonda en dos o 
más ranuras porque una parte del conjunto de sonda se halla en esa ranura. 

Cuando ejecutara la rutina y PC-DMIS encuentra el comando CARGARSONDA, lo que 
sucedería si tuviera PROBE_B cargada (TP20) y quisiera utilizar PROBE_D (LSPX1) a 
continuación sería lo que se muestra en este ejemplo: 

1. La máquina CMM se desplaza al punto de montaje correspondiente al cambiador TP20, 
suelta el módulo PROBE_B y regresa al punto de montaje del mismo cambiador. 

2. A continuación, la máquina CMM se desplaza al punto de montaje correspondiente al 
cambiador TesaStar-R y suelta el cuerpo de TP20. 

3. A partir de aquí, la máquina CMM toma el cuerpo de la sonda de LSPX1 y regresa al 
punto de montaje de este cambiador. 

4. La máquina CMM se desplaza al punto de montaje correspondiente al cambiador 
LSPX1, toma el conjunto PROBE_D y regresa al punto de montaje de este cambiador. 

5. A partir de este momento, la máquina CMM continúa con la inspección de piezas. 

Si las sondas y las ranuras se han configurado correctamente, PC-DMIS suelta la sonda actual, 
carga la sonda nueva y continúa la ejecución de la rutina de medición. Este proceso no necesita 
la intervención del operador. 

Error de configuración 

Si PC-DMIS detiene la ejecución DCC con una solicitud para descargar la sonda actual o cargar 
la sonda que esperaba que se cargase automáticamente, puede que se haya producido un error 
de configuración. Las posibles causas son las siguientes: 

• La misma sonda está definida en demasiadas ranuras y PC-DMIS no puede saber qué 
debe hacer. 

• La sonda en cuestión no se ha asignado a ninguna ranura. 
• Está utilizando una sonda que es incompatible con el cambiador de sondas en el que se 

ha definido. 

Configurar la interfaz con la máquina 
Esta opción sólo está disponible en modo online. 

La opción de menú Edición | Preferencias | Configurar interfaz máquina abre el cuadro de 
diálogo Opciones de máquina correspondiente a la interfaz de máquina que esté utilizando. Si 
bien el contenido de las fichas de interfaz del cuadro de diálogo puede variar significativamente 
de una interfaz a otra, las fichas suelen contener información acerca de la configuración de los 
elementos siguientes: 

• Comunicación entre la máquina y el cabezal de la sonda 
• Offsets mecánicos 
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• Orientación de los ejes 
• Información de depuración 

La opción Configurar interfaz máquina sólo está disponible si se trabaja online. 

Cuidado: En la mayoría de los casos, no debe cambiar ninguno de los valores de este cuadro de 
diálogo. Algunos elementos de este cuadro de diálogo, como el área Offsets mecánicos, 
sobrescriben de forma permanente los valores almacenados para la máquina en el disco duro 
del controlador. Si tiene dudas sobre cómo y cuándo utilizar el cuadro de diálogo Opciones de 
máquina, póngase en contacto con su representante local de servicio técnico. 

Los parámetros del cuadro de diálogo Opciones de máquina se refieren a las interfaces de 
máquina siguientes: 

Axila 
Backtalk (B&S)* 
Bright 
DEA 
Elm  
Embboard (B&S)* 
Faro 
GOM 
Johansson 
Leica 
Leitz  

LKDriver 
LKRS232 
Manmiti 
Manmora 
Metrocom/Metromec 
Metrolog  
Mitutoyo  
Mora  
MZeizz 
Numerex 
Reflex 

Renishaw 
Romer 
Sharpe 
Sheffield  
Tech80 
Wenzel  
Zeiss 
ZssGPIB 

*B&S = Brown & Sharpe 

Para obtener información más completa sobre la instalación y la configuración de las diversas 
interfaces, consulte la documentación de la instalación 
(Machine_Interface_Installation_Manual.doc). 

Restaurar los valores de fábrica del controlador 
En las máquinas que utilizan una interfaz Leitz, si ha sobrescrito los valores de fábrica originales 
de la CMM haciendo clic en un botón Por omisión en alguna de las fichas del cuadro de diálogo 
Valores de los parámetros (Edición | Preferencias | Parámetros), es posible restaurar dichos 
valores de fábrica mediante el procedimiento siguiente: 

1. Abra el cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar 
interfaz máquina). 

2. En la primera ficha que aparece, seleccione la casilla Leer al arranque los valores por 
omisión de máquina. Esto indica a PC-DMIS que consulte al controlador de la CMM 
cuáles son los valores por omisión de la CMM la próxima vez que inicie PC-DMIS. 
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3. Haga clic en Aceptar para cerrar el cuadro de diálogo. 

La próxima vez que ejecute PC-DMIS, éste sustituirá los valores almacenados en el editor de la 
configuración de PC-DMIS por los valores de fábrica originales de la CMM almacenados en el 
controlador. 

Nota: Este procedimiento no restaura los valores de fábrica originales si los ha sobrescrito en el 
disco duro del controlador. 

Asignar los ejes de la máquina 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Eje 

La ficha Eje del cuadro de diálogo Opciones de máquina (Editar | Preferencias | Configurar 
interfaz máquina) contiene listas para los ejes X, Y y Z. Estas listas desplegables permiten 
asignar los ejes de la máquina de las listas desplegables a los ejes de PC-DMIS 
correspondientes. 

Los elementos de las listas desplegables de la derecha representan los ejes de la máquina. 
Después se asignan a los ejes de PC-DMIS de la izquierda. 

ADVERTENCIA: Las direcciones de eje que defina DEBEN formar un sistema de coordenadas 
con la regla de la mano derecha. 

Cuidado: El cambio de los valores por omisión en la ficha Eje puede invalidar la compensación 
volumétrica de la máquina (en función del tipo de controlador y la compensación volumétrica 
utilizada). 
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Generar un archivo de depuración 
PC-DMIS tiene la capacidad de generar un archivo de texto especial que contiene todas las 
comunicaciones que se dan entre PC-DMIS y la CMM durante la ejecución de la rutina de 
medición. Este archivo se denomina archivo de depuración y lo utiliza el personal de soporte 
técnico para resolver determinados problemas relacionados con la CMM. 

El archivo de depuración contiene todos los comandos que PC-DMIS envía a la CMM, las 
respuestas recibidas y los mensajes de error generados por el controlador. 

Si detecta problemas repetitivos que tienen que ver con el movimiento de la CMM en modo 
online, puede generar un archivo de depuración siguiendo el procedimiento siguiente: 

1. En el cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar 
interfaz máquina), seleccione la ficha Depuración. 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Depuración 

2. Marque la casilla de verificación Registrar. 
3. Elija un nombre para el archivo de depuración en el cuadro situado junto a la casilla 

Registrar. El nombre de archivo por omisión es debug.txt. Si lo desea, puede indicar 
delante del nombre de archivo la ruta completa para especificar la unidad y el directorio 
donde PC-DMIS colocará el archivo de depuración. Por omisión, PC-DMIS graba el 
archivo de depuración en el directorio en el que se ha instalado. 

4. Haga clic en Aplicar y después en Aceptar. El cuadro de diálogo se cierra. 
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5. Ejecute la rutina de medición y, cuando detecte un error, salga inmediatamente de PC-
DMIS. 

6. Sitúese en el directorio que contiene el archivo de depuración y cambie el nombre de 
este archivo. Si no cambia el nombre del archivo de depuración, la próxima vez que 
inicie PC-DMIS se sobrescribirán todos los datos almacenados en ese archivo. 

A continuación, envíe el archivo de depuración, la rutina de medición (.prg), el archivo de sonda 
(.prb) y cualquier otro archivo necesario a su representante del servicio técnico. 

Crear un archivo de depuración nuevo 

Para crear un archivo de depuración nuevo y borrar los datos existentes, seleccione la casilla de 
verificación Restablecer registro al iniciar la ejecución en la ficha Depuración. A 
continuación, PC-DMIS sustituirá el contenido del archivo de depuración existente cada vez que 
comience a ejecutar la rutina de medición. 

Si deselecciona Restablecer registro al iniciar la ejecución, PC-DMIS agrega los datos al 
archivo de registro existente en lugar de borrar su contenido. 

Definir opciones de depuración adicionales 

Puede controlar el tipo de información de depuración que se registra y dónde se envía. 

• Haga clic en la casilla de verificación Ventana y proporcione un nombre para la ventana 
en el cuadro de la derecha. La información de depuración se mostrará en esa ventana 
para que pueda consultarla. 

• Especifique Ninguno, Ambos, Registrar o Ventana junto a Informes de posición para 
registrar los informes de posición desde PC-DMIS. 

• Especifique Ninguno, Ambos, Registrar o Ventana junto a Desde la máquina para 
registrar la información de depuración que se envía desde la máquina hasta el PC. No 
todas las interfaces son compatibles con esta opción. 

• Especifique Ninguno, Ambos, Registrar o Ventana junto a Desde la CPU para 
registrar la información de depuración que se envía desde el PC hasta la máquina. No 
todas las interfaces son compatibles con esta opción. 
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Comunicación con OIT 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha OIT 

La ficha OIT permite configurar la conexión serie que se conecta al dispositivo OIT. Puede elegir 
el puerto de comunicaciones (COM) y modificar sus valores. Para obtener información acerca de 
los valores del puerto COM, consulte la documentación del controlador. Los tipos de OIT 
disponibles son TESA, VORNE y GE. 

Comunicación con PH9 
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Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha PH9 

La ficha PH9 permite configurar la conexión serie que se conecta al dispositivo PH9. Puede 
elegir el puerto de comunicaciones (COM) y modificar sus valores. Para obtener información 
acerca de los valores del puerto COM, consulte la documentación del controlador. 

Valores de mesa giratoria 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Giratorio 

La ficha Giratorio permite configurar las opciones de mesa giratoria para la interfaz que esté 
utilizando. 

Aceleración: es la aceleración máxima de la mesa giratoria. Normalmente este valor se lee 
de la configuración del controlador. 

Velocidad: es la velocidad máxima de la mesa giratoria. Normalmente este valor se lee del 
controlador. 

Resolución: especifica el factor de escala para la mesa giratoria.   

Offset: la posición inicial de la mesa giratoria no puede ser la posición cero. Si desea que la 
mesa se coloque en la posición cero real tras la vuelta al inicio, este valor es el ángulo con el 
que desea que gire la mesa tras la vuelta al inicio. El segundo cuadro que hay junto a Offset 
está destinado a una segunda mesa giratoria. 

Delta mín.: es la diferencia mínima entre la posición actual de la mesa y la nueva posición 
solicitada. Si la diferencia está por debajo de este valor, la solicitud de giro de la mesa se 
pasará por alto. 

Mesa: seleccione esta opción si la máquina tiene una mesa giratoria. 

Mesa doble: seleccione esta opción si la máquina tiene dos mesas giratorias. 
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Nota: Recuerde que la mochila debe estar programada para la mesa giratoria. 

Establecer el protocolo de comunicación 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Controlador 

La ficha Puerto COM o Controlador permite configurar la conexión serie que se conecta con el 
controlador de la interfaz. Puede elegir el puerto de comunicaciones (COM) y modificar sus 
valores. Para obtener información acerca de los valores del puerto COM, consulte la 
documentación del controlador. 

Establecer el factor de escala de los ejes 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Resolución 

La ficha Resolución permite especificar el factor de escala para cada eje de la máquina. El 
factor de escala se usa para dos finalidades: 
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• Algunos controladores no devuelven las escalas como números reales (por ejemplo, 
637,24319876), sino como números enteros (por ejemplo, 63724319876). En este caso, 
el número entero recibido del controlador deberá dividirse entre un factor de escala de 
1.000.000,0 para obtener el número real correcto. 

• Estos valores también se pueden utilizar como compensación volumétrica para su 
máquina. Por ejemplo, si tiene un error lineal pequeño utilizaría un factor de escala de 
9.998 en lugar de 10.000. 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Configuración del pulso 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Pulso 

La ficha Pulso permite especificar el factor de escala para los ejes A y B del dispositivo de pulso 
en los cuadros Resolución A y B respectivamente. El factor de escala se utiliza para convertir 
los valores del dispositivo de pulso en los valores correspondientes en PC-DMIS. 

Los valores de Offset A y Offset B se utilizan para "enderezar" la posición inicial del pulso de 
movimiento continuo. 

El cuadro Velocidad máx. proporciona la velocidad máxima permitida (expresada como 
porcentaje) para el desplazamiento del pulso de movimiento continuo. 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 
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Interfaz Axila 
Nota: La interfaz Axila no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

Existe información al respecto en la documentación PC-DMIS Portable. 

Interfaz Backtalk 
Nota: La interfaz Backtalk no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

La interfaz Backtalk se utiliza con las máquinas manuales de Brown & Sharpe con Man 3 
(interfaz serie externa). Si su máquina dispone de un lápiz óptico, deberá modificar los valores de 
controlador de MM2 Control en el editor de la configuración. Para obtener información acerca de 
la modificación de las entradas del registro, consulte el capítulo "Modificar entradas en el 
registro" del apéndice. 

Es necesario conectar un monitor al controlador para configurar el controlador Backtalk. Antes de 
iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo backtalk.dll por interfac.dll. 

Nota: Si el cliente tiene un equipo Man3 y utiliza el ratón de raíl Z, se necesita un lápiz óptico 
para desactivar dicho ratón. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Backtalk: 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 4800 como velocidad de transmisión, paridad par, 7 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=1,0, 
Y=1,0, Z=1,0. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Interfaz Bright 
La interfaz Bright se utiliza con las máquinas Mitutoyo Euro C (Bright). Esta interfaz se comunica 
con el controlador a través de una tarjeta propietaria desarrollada por Mitutoyo. Si esta 
instalación utiliza un PC nuevo, la tarjeta debe extraerse de la máquina original y colocarse en la 
máquina nueva. Si el cliente desea seguir utilizando el software antiguo junto con PC-DMIS, 
ambos productos deben estar instalados en la misma máquina. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo bright.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene dos fichas para la interfaz Bright: 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Leica 
Existe información al respecto en la documentación PC-DMIS Portable. 

Interfaz Dea 
La interfaz Dea se utiliza con las máquinas DEA GAMMA y DEA más recientes (con 
controladores Tutor P y B3P Series), con las máquinas manuales Mistral (con un controlador M 
Inside Card) y con las máquinas manuales Swift (con controladores "White Box", también 
llamados controladores CPM3). 

Si en su PC ya se ha instalado Tutor para Windows, PC-DMIS localizará el archivo WTUTOR.INI, 
extraerá la información relevante acerca de la posición del mapa de compensación, offset 
mecánicos, etc. y definirá las opciones correspondientes en el registro. Si va a realizar la 
instalación en un equipo en el que no se ha instalado Tutor, deberá realizar los cambios 
correspondientes en el registro. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo dea.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene siete fichas para la interfaz Dea: 

Ficha Dea 
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Consulte el tema "Usar la ficha Dea". 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, paridad par, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha PH9 

Consulte el tema "Comunicación con PH9". Los valores por omisión son puerto COM 2, 4800 
como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Pulso 

Consulte el tema "Configuración del pulso". Los valores por omisión son: resolución A = 3600, 
resolución B = 3600, offset A = - 0.0, offset B = 0.0 y velocidad máxima = 100. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=10000,0, 
Y=10000,0, Z=10000,0. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Usar la ficha Dea  

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Dea 

La ficha Dea permite configurar los valores siguientes, que son específicos para la interfaz DEA: 

Tamaño de búfer: Número de movimientos que se pueden enviar al búfer del controlador de 
una sola vez. Algunas máquinas generan errores si se envían demasiados movimientos por 
adelantado; en este caso, reduzca este valor. Sin embargo, la reducción de este valor 
reducirá el rendimiento del sistema; por ejemplo, si se establece en 1, sólo se enviará el 
siguiente comando de movimiento cuando la máquina haya finalizado el anterior, y esto hará 
que la máquina efectúe una pausa entre los movimientos cuando se envía cada comando. 

Offsets mecánicos XYZ: Estos valores permiten establecer los offsets mecánicos para la 
máquina. Estos valores sólo puede ajustarlos un técnico especializado. 

Asignaciones de botones: Puede especificar que el botón Grabar borre el último 
contacto o actúe como la tecla Fin/Done . 

Puerto COM del controlador de sondeo: Si esta casilla está habilitada, PC-DMIS realizará 
un sondeo periódicamente en el puerto serie del controlador para impedir que la 
comunicación se interrumpa. Seleccione esta opción únicamente si cree que existen 
problemas en las comunicaciones. 

Liberar unidades: Esta casilla debe estar seleccionada en el caso de las máquinas DCC 
que tienen unidades que se pueden liberar y que se van a utilizar de forma manual. 

Tipo de compensación: Seleccione uno de los siguientes métodos de Volcomp: NINGUNO, 
Estándar DEA, DLL de DEA ( wcompens32 ), ASI o Brown & Sharpe. 
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Modo de compensación: Seleccione uno de los siguientes modos de compensación: 
Máquina estándar, Unidad doble, Brazo horizontal (Brazo 1) o Brazo horizontal (Brazo 2). 

Utilizar OCX de compensación térmica estructural de DEA: Seleccione esta opción para 
usar OCX de compensación térmica estructural de DEA. 

Ruta OCX: Especifica la ruta para el archivo OCX de compensación térmica estructural de 
DEA. 

Tipo de máquina: Especifique el tipo de máquina: brazo o robot 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Interfaz Elm 
La interfaz Elm se utiliza con las máquinas que disponen de una interfaz Elm o Starrett. Esta 
interfaz se comunica con una placa del PC fabricada por API (Automated Precision, Inc). Toda la 
comunicación directa al controlador se realiza a través de esta placa. El archivo interfac.dll de 
PC-DMIS se comunica con la dll de API (dccsim32.dll), que debe estar en el directorio de PC-
DMIS. 

El programa de configuración elmsetup.exe puede configurar los parámetros de la máquina que 
PC-DMIS utiliza. Este archivo se encuentra en el sitio ftp de Wilcox, en el archivo elmsetup.zip, 
que también contiene los archivos de datos y de recursos que la utilidad de configuración 
necesita. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo elm.dll por interfac.dll. 

Nota: En las máquinas Starrett, se puede utilizar el archivo API.INI para la configuración. Sólo 
hay que añadir un nombre de archivo calificado a la entrada INI_Filename del archivo INI. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene dos fichas para la interfaz Elm: 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Embedded Board Interface 
Nota: La interfaz Embedded Board no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits 
(x64).  

La interfaz Embbeded Board se utiliza con las máquinas manuales de Brown & Sharpe con una 
tarjeta de controlador incorporada. Se trata de una tarjeta de tamaño completo incluida en el PC 
con la dirección 300h. Debe asegurarse de que ninguna otra placa existente en el sistema utilice 
esta dirección (algunas tarjetas de red la utilizan). 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo BSEMBED.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene tres fichas para la interfaz Embedded Board: 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=1,0, 
Y=1,0, Z=1,0. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Faro 
Existe información al respecto en la documentación PC-DMIS Portable. 

Interfaz GOM 
Nota: La interfaz GOM no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

Existe información al respecto en la documentación PC-DMIS Portable. 

Interfaz Johansson 
La interfaz Johansson se utiliza con las máquinas Johansson. Esta interfaz requiere el software 
Proto que se instala junto con JoWin. Cuando PC-DMIS se inicie, se iniciará también el software 
Proto, que se cerrará al salir de PC-DMIS. Proto detecta el valor de comunicación para 
comunicarse con el controlador. 
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Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo johansson.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene dos fichas para la interfaz Johansson: 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Leitz 
La interfaz Leitz está pensada para su uso en cualquiera de los controladores que utilizan el 
protocolo Leitz. Ello incluye los controladores Brown & Sharpe (como Sharpe 32Z en modo 
Leitz), así como las máquinas Leitz reales y los controladores Brown & Sharpe Common 
Firmware. No se necesita un archivo de parámetros de máquina del sistema original para 
ejecutar esta interfaz.  

Algunos de los controladores más recientes permiten utilizar las comunicaciones TCP/IP como 
alternativa a un puerto serie. Esta interfaz admite ambos métodos. El examen y la modificación 
de la configuración de las comunicaciones del controlador se realizan normalmente con las 
utilidades de servicio de la máquina. A continuación, PC-DMIS debe configurarse para que se 
corresponda con la configuración del controlador. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo leitz.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina tiene ocho fichas para la interfaz Leitz: 

Ficha Configurar el protocolo Leitz 

Consulte el tema "Ficha Configurar el protocolo Leitz". 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Pulso 

Consulte el tema "Configuración del pulso". Los valores por omisión son: resolución A = 3600, 
resolución B = 3600, offset A = 0.0, offset B = 0.0 y velocidad máxima = 100. 
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Ficha Giratorio 

Consulte el tema "Valores de mesa giratoria". Los valores por omisión son: Aceleración = 0.0, 
Velocidad = 20, Resolución = N/D, Offset = 0.0, Delta mín. = 0.5, Mesa = sin seleccionar, Mesa 
doble = N/D. 

Ficha Oit 

Consulte el tema "Comunicación con OIT". Los valores por omisión son puerto COM 0, 9600 
como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". 

Ficha Parámetros 

Consulte el tema "Ficha Parámetros de Leitz". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Ficha Configurar el protocolo Leitz 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Configurar el protocolo Leitz 

La ficha Dea permite configurar los valores siguientes, que son específicos para la interfaz DEA: 

Leer al arranque los valores por omisión de máquina: Si se selecciona esta casilla, PC-
DMIS solicitará al controlador de la CMM los valores por omisión de la CMM la próxima vez 
que inicie PC-DMIS. La próxima vez que ejecute PC-DMIS, éste sustituirá los valores 
almacenados en el editor de la configuración de PC-DMIS por los valores de fábrica 
originales de la CMM almacenados en el controlador. Nota: Este procedimiento no restaura 
los valores de fábrica originales si los ha sobrescrito en el disco duro del controlador. 

Utilizar el vínculo TCP/IP para controlar la máquina: Seleccione esta opción si utiliza 
TCP/IP para la conexión con el controlador. 

Dirección TCP/IP: Especifique la dirección TCP/IP correspondiente al controlador de la 
máquina; se trata de la dirección IP de la propia máquina (controlador de la CMM). 

Número de puerto TCP/IP: Especifique el número de puerto que el controlador tiene 
configurado para la escucha. Por lo general, será el puerto 2001. 

Botón Terminal: Al pulsar este botón se abrirá una sesión de terminal con el controlador con 
los valores de TCP/IP. 

Liberar unidades: Esta casilla debe estar seleccionada en el caso de las máquinas DCC 
que tienen unidades que se pueden liberar y que se van a utilizar de forma manual. 
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Tipo de compensación: Seleccione uno de los siguientes métodos de Volcomp: NINGUNO, 
Estándar DEA, DLL de DEA ( wcompens32 ), ASI o Brown & Sharpe. 

Modo de compensación: Seleccione uno de los siguientes modos de compensación: 
Máquina estándar, Unidad doble, Brazo horizontal (Brazo 1) o Brazo horizontal (Brazo 2). 

Utilizar OCX de compensación térmica estructural de DEA: Seleccione esta opción para 
usar OCX de compensación térmica estructural de DEA. 

Ruta OCX: Especifica la ruta para el archivo OCX de compensación térmica estructural de 
DEA. 

Tipo de máquina: Especifique el tipo de máquina: brazo o robot 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Ficha Parámetros de Leitz 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Parámetros 

Velocidades máximas: Estos valores son las velocidades máximas para los ejes X, Y y Z. 
Normalmente estos valores se leen del controlador. 

Offset mecánico: Estos valores permiten establecer los offsets mecánicos para los ejes 
XYZ de la máquina. Con esta interfaz, normalmente se lleva a cabo una operación VolComp 
en el propio controlador. Si por alguna razón se ha configurado de modo que se necesita un 
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punto de referencia de sonda que no sea 0,0,0, en estos offsets se pueden indicar los 
valores necesarios. 

Velocidad de escaneado máx.: Este valor define la velocidad de escaneado máxima 
permitida. Sólo se utiliza en los escaneados analógicos, como los que se realizan con las 
sondas SP600 o con las sondas ópticas WAB. 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Interfaz LKDriver 
Nota: La interfaz LK no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64). 

La interfaz LKDriver se utiliza con las máquinas LK con controladores LK3000 o LK2000. El 
software del driver común debe obtenerse directamente a través de LK. Debe instalarse y 
configurarse antes de intentar instalar y usar la interfaz PC-DMIS que lo utiliza. El archivo DLL 
del driver común tiene un nombre parecido a LKCMMDRV53.DLL; el nombre dependerá del 
número de versión del driver. También existen otras DLL que LK proporciona con el driver que 
deben estar presentes para que el driver funcione correctamente. La versión más antigua que se 
puede utilizar con la interfaz PC-DMIS es LKCMM21.DLL. Las versiones anteriores no son 
compatibles. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo lkdriver.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene tres fichas para la interfaz LKDriver: 

Ficha Driver LK 

Consulte el tema "Ficha Driver LK". 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Ficha Driver LK 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Driver LK 

La ficha Driver LK permite modificar los parámetros propios del driver LK. 

Intervalo de lecturas (mseg): Determina la frecuencia con la que las lecturas de posición se 
actualizarán en modo lectura. El valor debe ser un número entero de milisegundos. El valor 
por omisión es de 500 milisegundos (es decir, medio segundo). 

Biblioteca DLL del driver LK: Nombre del archivo DLL del driver común que PC-DMIS 
utilizará. Puede cambiar a medida que LK lance nuevas versiones del driver. 

Offset mecánico de X Y Z: Estos valores permiten establecer los offsets mecánicos para los 
ejes XYZ de la máquina. Estos valores sólo pueden editarse si Método de VolComp tiene el 
valor ASI. 

Tolerancia de contacto manual: Este valor se utiliza para diferenciar entre un contacto 
manual real y la pulsación del botón de impresión manual. Si la pulsación del botón de 
impresión manual se interpreta de forma incorrecta como un contacto manual con 
frecuencia, pruebe a aumentar este valor. Si los contactos manuales se interpretan 
frecuentemente de forma errónea como pulsaciones del botón de impresión manual (igual 
que pulsar la tecla Fin), pruebe a reducir este valor. NOTA: Para utilizar el botón de 
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impresión manual como la tecla Fin, la máquina CMM no debe estar en funcionamiento 
cuando se pulsa el botón. Si aún está en movimiento, lo más probable es que se interprete 
como un contacto manual. 

Movimiento mín. mesa giratoria: Define un corte para el movimiento de la mesa giratoria. 
Si el nuevo ángulo de mesa solicitado no es superior a este número respecto al ángulo 
actual, la solicitud de movimiento se pasará por alto. 

Botón ImprMan: Esta opción permite asignar una función de PC-DMIS a la tecla de 
impresión manual del jogbox. Las opciones disponibles son Terminado (tecla Fin), 
Movimiento puntual (almacenar un movimiento) o Borrar contacto (borrar el último contacto). 

Nota: En esta interfaz, la asignación de función sólo se puede realizar en modo “contacto”. Si el 
botón se pulsa mientras la interfaz está pasando al modo ”lectura”, se interpretará como una 
pulsación no permitida independientemente del valor de Botón ImprMan. 

Método de VolComp: Seleccione LK (mediante driver) para utilizar la compensación 
volumétrica del driver o seleccione ASI para asignar estos valores de compensación en los 
cuadros Offset mecánico de XYZ.   

Botón Config. driver común: Este botón inicia la aplicación de configuración del driver LK. 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Interfaz LKRS232 
Nota: La interfaz LK no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

La interfaz LKRS232 se utiliza con ocho controladores LK diferentes: Cupe Serial, Cupe GPIB, 
Micron Drive, LK3000, LK2000/2002/2000+, LK4000, ACT y AIM. El controlador LK-3000 es más 
antiguo que los controladores LK-2000 y LK-4000. El controlador ACT sustituye a la línea 2000, 
mientras que el controlador AIM sustituye a la línea 4000. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo lkrs232.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina tiene siete fichas para la interfaz LKRS232: 

Ficha LK Direct 

Consulte el tema "Ficha LK Direct". 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 
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Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es 
X=10000,00, Y=10000,00, Z=10000,00. 

Ficha Giratorio 

Consulte el tema "Valores de mesa giratoria". Los valores por omisión son: Aceleración = 0.0, 
Velocidad = 0.0, Resolución = 10000, Offset = 0.000000, Offset 2 = 0.000000, Delta mín. = 0.5, 
Mesa = sin seleccionar, Mesa doble = sin seleccionar. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Ficha LK Direct 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha LK Direct 

La ficha LK Direct proporciona valores específicos para la interfaz LKRS232. 

LK 2000 Si el controlador es de tipo LK2000, es necesario seleccionar esta opción. 

LK 3000 Si el controlador es de tipo LK3000, es necesario seleccionar esta opción. También 
debe seleccionar LK2000 si selecciona la opción LK3000. 

Micron Drive: Si el controlador es de tipo Micron Drive, es necesario seleccionar esta 
opción. Nota: El controlador Micron Drive nunca utiliza las comunicaciones GPIB. 

GPIB: Seleccione esta opción si el controlador utiliza el protocolo GPIB para la 
comunicación. 
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PH9 - Seleccione esta opción si utiliza un PH9. 

SETPT: Si detecta que la máquina no registra los contactos, puede optar por seleccionar 
esta opción. 

Velocidad al volver a inicio: Este valor define la velocidad al volver al inicio. Si la máquina 
alcanza los límites antes de llegar a la posición inicial, debe reducir este valor, apagar el 
controlador y repetir la operación. Si este valor está definido correctamente, debe alcanzar 
los límites y después encontrar la posición inicial para cada eje. El valor por omisión es 1. 

Velocidad de movimiento: Este valor define la velocidad de movimiento general. Si cree 
que la velocidad de movimiento es demasiado alta incluso si se establece en una velocidad 
baja en PC-DMIS, debe reducir este valor. El valor por omisión es 1.00000. 

Esperar a precontacto: Este valor debe dejarse como 0. 

Búfer de movimiento: Número de movimientos que se pueden enviar al búfer del 
controlador de una sola vez. Algunas máquinas generan errores si se envían demasiados 
movimientos por adelantado; en este caso, reduzca este valor. Sin embargo, la reducción de 
este valor reducirá el rendimiento del sistema; por ejemplo, si se establece en 1, sólo se 
enviará el siguiente comando de movimiento cuando la máquina haya finalizado el anterior, y 
esto hará que la máquina efectúe una pausa entre los movimientos cuando se envía cada 
comando. 

Sin botón de arranque: Si no hay un botón de arranque maestro en el controlador (o en el 
jogbox), debe seleccionar esta opción. 

Optimización velocidad automática: Algunos controladores LK son compatibles con la 
optimización de velocidad automática, una función del controlador que moverá cada eje a su 
velocidad independiente máxima en cada movimiento. Si está seguro de que su controlador 
admite esta característica, puede seleccionar esta opción. 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Interfaz Manmiti 
Nota: La interfaz Manmiti no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

La interfaz Manmiti se utiliza con las máquinas Mitutoyo manuales con controladores MAG-1, 
MAG-2 o MAG-3 que se conectan con las escalas. Se trata de una interfaz GPIB. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo manmiti.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene dos fichas para la interfaz Manmiti: 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 
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Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Manmora 
Nota: La interfaz Manmora no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

La interfaz Manmora se utiliza con las máquinas Mora manuales. Esta máquina tiene una 
interfaz de contaje GEMODEK del tipo MR01 con coordenadas XYZ que dispone de opciones de 
control, configuración y envío. Consulte el manual de instalación de la interfaz de la máquina 
(MIIM) para obtener más información acerca de la configuración y las pruebas de 
funcionamiento. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo Manmora.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Manmora: 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 2 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=1,0, 
Y=1,0, Z=1,0. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Metrocom/Metromec 
Nota: La interfaz Metrocom no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  
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La interfaz Metrocom se utiliza con las máquinas Metrocom, Metromec (con Metrocom S V2 & 
V3) y con las máquinas antiguas Wenzel (Wenzel 2000 con Metromec Emulator). Para que PC-
DMIS funcione correctamente, es necesario copiar en el directorio de PC-DMIS el archivo de 
arranque original (METROCON.DAT) del software Metrocom. 

Las máquinas Wenzel antiguas (por ejemplo, las que tienen un controlador Metrocom S) sólo 
necesitan el archivo METROCON.DAT para funcionar. Sin embargo, si utiliza uno de los 
controladores Wenzel de la serie WP más recientes, también deberá copiar los cuatro archivos 
siguientes de los directorios del software MetroSoft: WPMACH.PMC, WPSW.PMC, 
WPDAT.PMC, y WPGO.PMC 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo METROcom.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cinco fichas para la interfaz Metrocom: 

Ficha Metromec 

Consulte el tema "Ficha Metromec". 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 38400 como velocidad de transmisión, sin paridad, 7 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha PH9 

Consulte el tema "Comunicación con PH9". Los valores por omisión son puerto COM 1, 38400 
como velocidad de transmisión, sin paridad, 7 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Ficha Metromec 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Metromec 

La ficha Metromec permite configurar los valores siguientes para la interfaz Metromec. 

PH9 - Seleccione esta opción si utiliza un PH9. 

Velocidad máx.. Esta opción define la velocidad máxima para la máquina CMM. 

Aceleración. Esta opción define la aceleración máxima para la máquina CMM. 

Offsets mecánicos XYZ: Estos valores permiten establecer los offsets mecánicos para la 
máquina. Estos valores sólo puede ajustarlos un técnico especializado. 

Archivo de datos de compensación. Cuando se utilizan los tipos de compensación de 
DEA, el archivo de datos de compensación (normalmente compens.dat) se especifica en 
este cuadro. Si se utiliza la nueva compensación de DEA, hay tres archivos que deben 
encontrarse en el directorio de PC-DMIS: FZYFILE.TXT, RCXFILE.TXT y RMXFILE.TXT. 

Tipo de compensación. Seleccione uno de los métodos VolComp siguientes: NING, 
Estándar DEA o DLL de DEA (wcompens32). 

Modo de compensación: Seleccione uno de los modos de compensación compatibles 
siguientes para el tipo de compensación DLL de DEA (wcompens32): Máquina estándar, 
Brazo horizontal (Brazo 1) o Brazo horizontal (Brazo 2) . 
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Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Interfaz Metrolog 
La interfaz Metrolog se utiliza con los controladores Metrologic. PC-DMIS puede utilizar el 
controlador Metrologic de dos modos distintos. 

• El primer modo es la ejecución con el archivo MTDIAL.DLL suministrado por Metrologic. 
Esta DLL requiere una mochila por separado disponible únicamente a través de 
Metrologic. En este modo de funcionamiento, PC-DMIS llama a las funciones del archivo 
MTDIAL.DLL para controlar la máquina CMM. Toda la compensación volumétrica se 
controla también dentro de la DLL. La DLL se comunica con el puerto COM indicado y se 
comunica directamente con la máquina CMM. 

• El segundo modo de utilizar el controlador Metrologic es directamente a través del puerto 
COM pasando por alto el archivo MTDIAL.DLL. En este modo de funcionamiento, no se 
necesita una mochila de Metrologic por separado. PC-DMIS se comunica directamente 
con el controlador a través del puerto COM indicado. La compensación volumétrica se 
proporciona en tres formatos: 1) el formato Tutor de DEA, 2) el formato Wcompens32.dll 
y 3) el formato comp.dat de BNS. Las opciones uno y dos son las que se utilizan 
normalmente en una máquina con controlador DEA. La opción 3 se utiliza normalmente 
con las máquinas CMM Excel. El único motivo para utilizar el primer modo de 
funcionamiento es poder utilizar la compensación volumétrica proporcionada por 
Metrologic que ya podría estar en una máquina CMM existente. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo metrolog.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene tres fichas para la interfaz Metrolog: 

Ficha Puerto COM 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, paridad par, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Interfaz Mitutoyo 
Nota: La interfaz Mitutoyo GPIB no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

La interfaz Mitutoyo se utiliza con las máquinas Mitutoyo. Se trata de una interfaz GPIB y no 
requiere un archivo de parámetros de máquina del sistema Mitutoyo original. Mitutoyo considera 
que estas máquinas son mecánicamente precisas, por lo que no existe compensación del 
software de forma nativa. Sin embargo, son compatibles con varios métodos de compensación. 

Para tomar contactos manuales con estas máquinas es necesario pulsar el botón de medición 
("MEAS") en el jogbox. 

Nota: En el caso de las máquinas con un PH9 o PH10, la secuencia de arranque de la máquina 
normal incluye el uso del control manual para colocar el cabezal en una posición específica 
(normalmente en la posición 0,0). Esto garantiza que todas las comunicaciones entre el 
controlador PH9/10 y el propio cabezal se inicializan y funcionan correctamente. Esto debe 
hacerse incluso aunque el valor inicial sea 0,0 y desee colocarlo en la posición 0,0. Si no se 
inicializa el cabezal a través del controlador manual ("handset") pueden producirse anomalías al 
intentar realizar una rotación de la DCC (puede no rotar en absoluto o en algunos casos generar 
errores cuando parece que la rotación ha acabado). 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo mitutoyo.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Mitutoyo: 

Ficha Interfaz 

Consulte el tema "Ficha Interfaz de Mitutoyo". 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=10000,0, 
Y=10000,0, Z=10000,0. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Ficha Interfaz de Mitutoyo  

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Interfaz 

La ficha Interfaz permite configurar los valores siguientes para la interfaz Mitutoyo. 

PH9 - Seleccione esta opción si utiliza un PH9. 

Joystick antiguo: Si el jogbox es antiguo, esta opción debe tener el valor 1. (Si las 
funciones del jogbox no se corresponden con lo que se indica a continuación, su joystick es 
antiguo.) 

BHN 706 - Seleccione esta opción si se va a conectar a una máquina CMM BHN 706. 

Velocidad máxima: Establece la velocidad más alta para la máquina. Si este valor es 
demasiado alto, recibirá errores del controlador que indican que la velocidad es demasiado 
alta durante los movimientos de la máquina DCC. El valor por omisión es 60. 

Tolerancia en posición: Éste es el valor que define lo cerca que la máquina debe colocarse 
de una posición ordenada para aceptar que se encuentra en esa posición. Si la máquina 
parece realizar una pausa demasiado larga entre los movimientos, pruebe a aumentar este 
valor. 

Cuidado: Estos valores sólo debe modificarlos un técnico especializado. La modificación de 
estos valores puede producir resultados no deseados. 

Interfaz Mora 
La interfaz Mora se utiliza con las máquinas Mora de CNC. Esta interfaz sólo necesita un único 
puerto COM RS232; no precisa de un archivo de parámetros del sistema original. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo mora.dll por interfac.dll. 
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El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene tres fichas para la interfaz Mora: 

Ficha Puerto COM 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz MZeiss 
Nota: La interfaz MZeiss no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

La interfaz MZeiss se utiliza con las máquinas Zeiss manuales. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo Mzeiss.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz MZeiss: 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, paridad par, 8 bits de datos y 2 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=1,0, 
Y=1,0, Z=1,0. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 
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Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Numerex 
Nota: La interfaz Numerex no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  

La interfaz Numerex se utiliza con las máquinas Numerex. Existen dos tipos diferentes de 
interfaces Numerex disponibles, una con una unidad de lectura digital (DRO) y otra sin ella. La 
versión con DRO es fácil de instalar, pero si su máquina no dispone de DRO, se necesitará una 
tarjeta Tech80 (para leer las escalas), así como un kit especial para conectar la tarjeta Tech80 
con el controlador Numerex. Consulte el manual de instalación de la interfaz de la máquina 
(MIIM) para obtener la información sobre la instalación de estas dos interfaces. 

No se necesita un archivo de parámetros de máquina del sistema original para ejecutar esta 
interfaz. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo Numerex.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Numerex: 

Ficha Numerex 

Consulte el tema "Ficha Interfaz de Mitutoyo". 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=1,0, 
Y=1,0, Z=1,0. Este factor de escala se utiliza si hay una unidad DRO. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Ficha Numerex 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Numerex 

La ficha Numerex permite configurar los valores siguientes para la interfaz Numerex. 

Visor digital: Seleccione esta opción si el sistema utiliza un visor digital (unidad DRO) 
para leer las escalas. 

Visor digital Puerto COM - Especifique el puerto COM para la unidad de visor digital. 

PH9 - Seleccione esta opción si utiliza un PH9. 

4800 N 8 1 Seleccione esta opción si la unidad PH9 necesita utilizar este valor de 
comunicaciones en lugar del valor por omisión de 4800 baudios como velocidad de 
transmisión, sin paridad, 7 bits de datos y 2 bits de parada (48007N2). Por lo general, si 
se trata de una máquina CMM cerámica (es decir, de las más recientes), debe seleccionar 
esta opción. Si la máquina CMM es más antigua, deberá deseleccionar esta opción. 

PH9 - Puerto COM: Especifique el puerto COM para la unidad PH9. 

Controlador DCC Puerto COM - Especifique el puerto COM para el controlador DCC. 

Teclado Puerto COM - Especifique el puerto COM para el teclado. 

Utilizar Tech80 Seleccione esta opción si el sistema utiliza una placa Tech80 para leer 
las escalas. 
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Tech80 - IRQ Este valor define el nivel de interrupción para la placa Tech80. Asegúrese 
de que se corresponde con el valor del puente y con los valores de la entrada WNS27 del 
registro. 

Tech 80 - Escala XYZ Las opciones Escala XYZ permiten especificar el factor de escala 
para cada eje si se utiliza una placa Tech80. Suele tener el valor 200,0. Una manera 
sencilla de comprobar si este valor es correcto es medir la distancia entre unos puntos 
conocidos. Si hay alguna diferencia entre los valores medidos y los reales, puede 
averiguar el factor de corrección que puede utilizar para determinar el valor; casi siempre 
se trata de un valor entero (por ejemplo, 100, 1000, 500, etc.). Se puede realizar un tipo 
de compensación de error lineal rudimentaria (expansión lineal) modificando ligeramente 
este valor. 

Tolerancia en posición: Este valor define lo cerca que la máquina debe colocarse de una 
posición ordenada para aceptar que se encuentra en esa posición. Si la máquina parece 
realizar una pausa demasiado larga entre los movimientos, pruebe a aumentar este valor. 

Aceleración: Esta opción define la aceleración de la máquina CMM durante los 
movimientos DCC. El valor por omisión es 1500. Si la máquina CMM inicia y detiene los 
movimientos con sacudidas, reduzca el valor de aceleración. 

Velocidad máxima: Esta opción es simplemente un múltiplo de la velocidad de la 
máquina que permite controlar la velocidad máxima de ésta. Debe ajustarse de modo que 
el 100% de velocidad en PC-DMIS se corresponda con la velocidad máxima de la 
máquina. 

Máquina DCC: La única ocasión en la que esta opción NO debe seleccionarse es para 
realizar tareas de depuración, si desea probar el visor digital sin ejecutarlo como una 
máquina DCC. Si se trata de una máquina manual, debe utilizarse la interfaz Tech80 
normal. 

Tiene origen: Seleccione esta opción si la máquina tiene una posición inicial. Debe 
seleccionarse si utiliza un mapa de compensación. 

Interfaz Reflex 
La interfaz Reflex se utiliza con los controladores Reflex. Esta interfaz está diseñada para su uso 
en una máquina Gage 2000 manual con el sistema Reflex en modo de paso a través ("Pass 
Through"). Existen 2 "tarjetas inteligentes" que se insertan en el controlador. La superior es la 
tarjeta de almacenamiento, donde se almacenan las rutinas de medición. Al encender el 
controlador Reflex, verá las pantallas siguientes: 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo Reflex.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Reflex: 

Ficha Controlador 
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Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 9600 como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Renishaw 
La interfaz Renishaw se comunica con el software Renishaw instalado (V4.0 o posterior). 
También existe una tarjeta de interfaz especial (o módulo USB) que sirve para comunicarse con 
el controlador UCC1 a través de un enlace óptico. El software y la tarjeta de interfaz deben 
solicitarse a Renishaw. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo Renishaw.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene dos fichas para la interfaz Renishaw: 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Romer 
Existe información al respecto en la documentación PC-DMIS Portable. 

Interfaz Sharpe 
La interfaz Sharpe incluye las interfaces Sharpe, Sharpe 32 y Excel. PC-DMIS debe tener el 
archivo DOWNL.OAD del paquete de software original para funcionar. Si se utiliza la 
compensación de software, también se necesita el archivo COMP.DAT. Consulte el manual de 
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instalación de la interfaz de la máquina (MIIM) correspondiente a la interfaz Sharpe para obtener 
más información acerca de la creación del archivo DOWNL.OAD. 

En el caso de los sistemas configurados con dos mesas giratorias, se utiliza un segundo 
controlador que controla únicamente la segunda mesa. Es este caso, PC-DMIS debe tener un 
archivo DOWNL2.OAD configurado correctamente para su uso en un controlador donde sólo se 
utiliza el eje W. Actualmente no hay compensación para la mesa, por lo que no es necesario 
disponer de un archivo COMP2.DAT. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo sharpe.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene siete fichas para la interfaz Sharpe: 

Ficha Sharpe32 

Consulte el tema "Ficha Sharpe32". 

Ficha Controlador 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 1, 4800 como velocidad de transmisión, paridad par, 7 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Controlador2 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 0, 4800 como velocidad de transmisión, paridad par, 7 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Oit 

Consulte el tema "Comunicación con OIT". Los valores por omisión son puerto COM 0, 9600 
como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=0,0, 
Y=0,0, Z=0,0. 

Ficha Giratorio 

Consulte el tema "Valores de mesa giratoria". Aceleración = 46500.0, Velocidad = 46500.0, 
Resolución = 5000.0, Offset = 0.0, Delta mín. = 0.5, Mesa = sin seleccionar, Mesa doble = sin 
seleccionar. 
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Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Ficha Sharpe32 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Sharpe 

La ficha Sharpe32 permite configurar los valores siguientes para la interfaz Sharpe. 

Botones - Imprimir: Puede especificar que el botón Grabar borre el último contacto, 
almacene un movimiento o actúe como la tecla Fin/Done. 

Manual: Seleccione esta opción si utiliza una máquina manual (sin función DCC). 

Verificar PH9 Algunos controladores no colocan el dispositivo PH9 de forma fiable en el 
ángulo solicitado. Si se selecciona esta opción, la posición del dispositivo PH9 se 
comprobará después de cada rotación solicitada y, si la posición no es correcta, se repetirá 
el movimiento del dispositivo PH9. 

Un solo mensaje EStop: Si selecciona esta opción, cuando se utilice el paro de 
emergencia, el mensaje de aviso correspondiente sólo se mostrará una vez mientras se está 
en estado de paro de emergencia, en lugar de aparecer repetidamente. Esto permite al 
usuario realizar un paro de emergencia de la máquina y después mover la sonda de forma 
manual y acceder al mismo tiempo a las funciones habituales de la interfaz de usuario de 
PC-DMIS. 

Movimientos circulares: Seleccione esta opción si el controlador admite el uso de 
movimientos circulares. 
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Puerto COM del controlador de sondeo: Si se selecciona esta opción, PC-DMIS realizará 
un sondeo periódicamente en el puerto serie del controlador para asegurarse de que la 
comunicación sigue activa. Esta opción resulta de gran utilidad si se sospecha que hay 
problemas con el puerto RS232 del PC. 

Desactivar cancelación automática. Algunos tipos de errores (como algunos errores del 
dispositivo PH9) se pueden solucionar inmediatamente pero vuelven a aparecer de forma 
ininterrumpida. El resultado es una situación en la que aparecen ventanas de mensaje de 
error constantemente demasiado deprisa como para leer el mensaje. Con esta opción 
seleccionada, se impedirá que el diálogo de mensaje de error se cancele automáticamente 
con el fin de que el usuario tenga tiempo suficiente para leer el mensaje de error. Tenga en 
cuenta que durante la vuelta al inicio de la máquina, algunos diálogos se cancelan 
automáticamente independientemente de si esta opción está seleccionada o no. 

Interfaz Sheffield 
La interfaz Sheffield se utiliza con las máquinas Sheffield. No se necesita un archivo de 
parámetros de máquina del sistema original para ejecutar esta interfaz. En una máquina CMM 
Sheffield, PC-DMIS no controla si la CMM funciona bajo control manual o DCC. Los botones 
para controlar el funcionamiento están en el jogbox. Si la máquina CMM tiene una mesa 
giratoria, PC-DMIS necesita una tarjeta Tech80 por separado para el codificador de la mesa 
giratoria. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo sheffield.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Sheffield: 

Ficha Interfaz 

Consulte el tema "Ficha Interfaz de Sheffield". 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=1000, 
Y=1000, Z=1000. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 
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Ficha Interfaz de Sheffield 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Interfaz 

La ficha Interfaz permite configurar los valores siguientes para la interfaz Sheffield. 

RS232 Seleccione esta opción si piensa utilizar RS232 en lugar de GPIB. Todos los 
controladores Sheffield recientes (SMP3xx y SMP400) utilizan comunicaciones serie. 

LPT2 Seleccione esta opción si el sistema utiliza la placa MSI para leer las escalas. 

Tech80 Seleccione esta opción si el sistema utiliza la placa Tech80 para leer las escalas. 

Máquina manual: Seleccione esta opción si la máquina es manual. 

Nota: Utilice esta opción para fines de prueba únicamente; si ésta va a ser una máquina 
manual dedicada, debe instalarse la interfaz Tech80. 

RS50 Seleccione esta opción si este sistema utiliza RS50. 

Máquina - Puerto: Este valor establece el puerto COM RS232 para el controlador. 

Tech80 - IRQ Esta opción establece el valor de interrupción para la placa Tech80 XYZ. Si 
cambia este valor, asegúrese de que se corresponde con el puente de la tarjeta Tech80. El 
valor por omisión es 5. 

Nota: Esto no se aplica a la placa Tech80 de la mesa giratoria. No requiere un valor de 
interrupción. 

Demora de contacto: Tiempo que transcurre antes de leer un contacto de la placa MSI. El 
valor por omisión es 0,3. Si este valor es demasiado bajo, la placa realizará la lectura 
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demasiado rápido y obtendrá un valor incorrecto. Si experimenta problemas de precisión, 
puede intentar aumentar este valor en pequeñas fracciones. 

Nota: Si utiliza la opción Contactos MP, la modificación de este valor no tendrá efecto 
alguno. 

Demora de restablecimiento: Algunas unidades MP se colgarán si los comandos se envían 
demasiado deprisa. Puede aumentar este valor si cree que esto es lo que sucede; sin 
embargo, al aumentar este valor se reducirá el rendimiento del sistema. 

Nota: Al trabajar con SMP400, este valor debe ser 1.0. 

PH9 - Seleccione esta opción si utiliza un PH9. 

Manual (PH9D): Si dispone de la unidad de control de mano anexa de PH9, seleccione esta 
opción. 

PH9 - Velocidad de transmisión Este valor establece la velocidad de transmisión en 
baudios para el dispositivo PH9. Los valores válidos son 300, 1200, 4800 y 9600. Por 
omisión, el protocolo serie utilizado es sin bits de parada, 8 bits de datos y 1 bit de paridad 
(N81). 

PH9 - Puerto: Esta opción establece el puerto COM RS232 para el dispositivo PH9. 

Contactos MP: La selección de esta opción provoca que PC-DMIS obtenga los datos de 
contacto de la unidad MP Sheffield en lugar de obtenerlos de la placa Tech80. La ventaja 
que ofrece es que la unidad MP proporciona datos compensados, por lo que no es necesario 
crear mapas de compensación ASI. La desventaja es que esta opción desactiva las teclas de 
macro del jogbox (fin, borrar contacto, almacenar movimiento, etc.) mientras se trabaja en 
modo de toma de contactos (vea la opción JogBoxToggle más adelante). 

Nota: No es necesario utilizar esta opción si utiliza la placa MSI, ya que esta placa ya 
proporciona datos compensados; si utiliza una placa Tech80, asegúrese de que el cable de 
la sonda NO está conectado a la señal de sonda en la unidad MP. 

Vectores MP: Si esta opción no está seleccionada, PC-DMIS hará un seguimiento de los 
vectores de los contactos; para ello leerá la posición de la sonda antes de tomar un contacto. 
La selección de esta opción hace que PC-DMIS obtenga los vectores directamente de la 
unidad MP. La desventaja es que esta opción desactiva las teclas de macro del jogbox (fin, 
borrar contacto, almacenar movimiento, etc.) mientras se trabaja en modo de toma de 
contactos (vea la opción JogBoxToggle más adelante). 

Nota: Algunos sistemas antiguos no admiten esta función. Si obtiene un error de tipo 
'parámetro 21 no válido' durante la inicialización con esta opción seleccionada, significa que 
el sistema no la admite. Si utiliza la opción Contactos MP, debe utilizar esta opción (si se 
admite). 

Interfaz Tech80 
Nota: La interfaz Tech80 no está disponible en la versión de PC-DMIS de 64 bits (x64).  
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La interfaz Tech80 es compatible con las interfaces Tech80 y de tarjeta Scazon. No se necesita 
un archivo de parámetros de máquina del sistema original para ejecutar esta interfaz. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo TECH80.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Tech80: 

Ficha Conexión 

Consulte el tema "Ficha Conexión de Tech80". 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Resolución 

Consulte el tema "Establecer el factor de escala de los ejes". El valor por omisión es X=1000,0, 
Y=1000,0, Z=1000,0. 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Ficha Conexión de Tech80 

 
Cuadro de diálogo Opciones de máquina - Ficha Conexión 

La ficha Conexión permite configurar los valores siguientes para la interfaz Tech80. 



Establecer preferencias 

195 

Interrupción. Este valor establece el nivel de interrupción de la tarjeta Tech80; si lo cambia, 
asegúrese de que el puente de la tarjeta tiene el mismo nivel. 

Intervalo de solicitud: Este valor controla la velocidad con la que PC-DMIS hace un 
seguimiento de la posición de la sonda. Este valor se expresa en milisegundos (por ejemplo, 
300 significa 0,3 segundos). El valor por omisión, que es 300, solicitará la posición 3 veces 
por segundo aproximadamente. 

Intervalo de contacto. Este valor controla cuánto tiempo debe transcurrir después de un 
contacto para que un segundo contacto sea válido. Es útil para evitar los "contactos dobles" 
a medida que la sonda se separa de la pieza. Se expresa en milisegundos (por ejemplo, 500 
significa 0,5 segundos). 

Contadores a cero al arranque. Seleccione esta opción para poner a cero los contadores 
cuando se inicia PC-DMIS. 

Botón Contadores a cero. Pulse este botón para poner los contadores a cero. 

Interfaz Wenzel 
La interfaz Wenzel se utiliza con las máquinas Wenzel con un controlador Wenzel 2010 
(protocolo Wenzel nativo). Esta interfaz sólo necesita un único puerto COM RS232; no precisa 
de un archivo de parámetros del sistema original. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo wenzel.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene dos fichas para la interfaz Wenzel: 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz Zeiss 
La interfaz Zeiss se utiliza con las máquinas que utilizan controladores Zeiss basados en IP. 
Esta nueva interfaz es compatible con los protocolos TCP y UDP. Puesto que las diferencias que 
hemos observado entre estos controladores son mínimas, esta interfaz se ha diseñado de modo 
que permita realizar modificaciones en los archivos de configuración para dar cabida a estas 
diferencias sin necesidad de un nuevo archivo interfac.dll. Además, la mayoría de las opciones 
de configuración del controlador se han trasladado a este archivo de configuración, para permitir 
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que las utilidades WAI futuras se comuniquen con la máquina sin necesidad de ejecutar PC-
DMIS. 

Las sondas compatibles son la sonda Zeiss estándar, RDS, DSE y Vast. Se admite el uso del los 
jogbox antiguos (tanto el pequeño con el teclado numérico como el de mayor tamaño); los jogbox 
más recientes (que son ordenadores portátiles) se pueden utilizar con una utilidad IP adicional 
que permite usar los botones de función básicos. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo Zeiss.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz Zeiss: 

Ficha PH9 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 0, 4800 como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Interfaz ZssGPIB 
La interfaz ZssGPIB se utiliza con las máquinas Zeiss con controladores RS 232 o GPIB. Esta 
interfaz admite el uso del controlador Zeiss GPIB (máquina gris de dos pies cuadrados). El PH9 
se controla a través de un puerto RS232. 

También se admite el uso de una conexión RS232 nativa (controlador Zeiss C99) con esta 
interfaz, mientras que la biblioteca ZSSRS232.DLL controla la máquina CMM ZEISS mediante el 
paquete de software ZEISS UMESS/COMET. El hecho de que PC-DMIS se comunique con 
GPIB o con RS232 viene determinado por la opción RS232CMM de la sección ZEISS en el editor 
de la configuración. En el caso de la conexión RS232 nativa, debe establecerse en 1. Para 
obtener información acerca de la modificación de las entradas del registro, consulte el capítulo 
"Modificar entradas en el registro" del apéndice. 

Antes de iniciar PC-DMIS, cambie el nombre del archivo zssgpib.dll por interfac.dll. 

El cuadro de diálogo Opciones de máquina (Edición | Preferencias | Configurar interfaz 
máquina) tiene cuatro fichas para la interfaz ZssGPIB: 
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Ficha PH9 

Consulte el tema "Establecer el protocolo de comunicación". Los valores por omisión son puerto 
COM 0, 4800 como velocidad de transmisión, sin paridad, 8 bits de datos y 1 bit de parada. 

Ficha Eje 

Consulte el tema "Asignar los ejes de la máquina". 

Ficha Depuración 

Consulte el tema "Generar un archivo de depuración". 

Nota: Encontrará información adicional para esta interfaz en el manual de instalación de la 
interfaz de la máquina (MIIM). 

Compensar la temperatura 

 
Cuadro de diálogo Configurar compensación de temperatura 

Al seleccionar la opción de menú Edición | Preferencias | Configurar compensación de 
temperatura se abre el cuadro de diálogo Configurar compensación de temperatura. Este 
cuadro de diálogo se utiliza para compensar la temperatura ambiente y de pieza, aumentando 
así la precisión del proceso de inspección. 

Para compensar la temperatura durante la calibración de varios brazos, consulte el tema 
"Utilización de la compensación de temperatura con la calibración de varios brazos" en el 
capítulo "Usar el modo de varios brazos". 

Usar archivos STP 
Cada CMM utiliza parámetros propios para la compensación de temperatura en cada eje, como 
los coeficientes térmicos y las asignaciones de sensores. Estos parámetros, junto con el código 
incorporado que indica a PC-DMIS si el archivo es de compensación lineal o estructural, se 



Setting Your Preferences 

198 

almacenan en archivos STP especiales (que tienen la extensión .stp) creados por el proveedor 
de la CMM. 

PC-DMIS necesita estos archivos STP para compensar la temperatura. 

Antes de compensar la temperatura, asegúrese de que los archivos STP se encuentran en las 
ubicaciones correctas en el disco duro: 

• El método de compensación térmica estructural de DEA espera encontrar el archivo 
Serv1.stp en el directorio C:\Thermal_OCX. 

• El método de compensación térmica lineal de DEA espera encontrar el archivo Serv1.stp 
en el directorio C:\Archivos de programa\Thermal_OCX. 

Compensación lineal y estructural de la temperatura 

Compensación lineal = (coeficiente térmico de expansión) X (desplazamiento + cambio de 
temperatura en cada eje y la pieza). Si hay varios sensores de temperatura en un eje, PC-DMIS 
calcula la media de las lecturas para saber cuál es el cambio de la temperatura. 

La compensación estructural reconoce que los diversos materiales de una CMM pueden tener 
temperaturas distintas (por ejemplo, un mismo eje de la máquina puede tener temperaturas 
diferentes, lo que provoca curvaturas o asimetrías de algún tipo). La compensación estructural 
aplica las correcciones de la temperatura a áreas específicas de la CMM. Cuando se selecciona 
el elemento de menú Edición | Preferencias | Compensación de temperatura, se llama a 
Thermal_OCX estructural y PC-DMIS calcula un nuevo mapa de compensación volumétrica 
temporal. 

Parámetros de entrada disponibles 
Los siguientes temas explican los parámetros de entrada disponibles en el cuadro de diálogo 
Configurar compensación de temperatura (Edición | Preferencias | Compensación de 
temperatura). 

Cuadros Números de sensor 

Los cuadros Números de sensor contienen una lista de uno o varios sensores que se utilizarán 
con el eje o la pieza especificados. Estos valores son muy importantes al tomar lecturas de la 
temperatura del controlador, ya que deben corresponder con la configuración real de los 
sensores. 

• Cada sensor es un número en un rango de 1 a 32. 
• Los elementos de la lista pueden ser un sólo número o un rango, del primero al último. 
• Los elementos van separados por comas o se dejan vacíos. 
• Se pueden introducir hasta 32 valores para un eje o una pieza. 

En el caso del modo "manual", estos números resultan relativamente insignificantes, aunque es 
necesario asignar al menos un número de sensor para cada eje o pieza. 



Establecer preferencias 

199 

Cuadros Material y Coef. cal. de herramienta 

Los cuadros Coeficiente del material contienen números que reflejan la propiedad del material 
y representan el cambio fraccional de la longitud por unidad de cambio en la temperatura. 

• Los valores varían según el tipo de material que se utilizó para crear las escalas en los 
ejes de las máquinas, y el material de la pieza. 

• Las unidades se muestran en grados C o en grados F, en función de si la 
correspondiente casilla de verificación está o no seleccionada. 

• Aunque pueden considerarse como metros/metro/grado C o pulgadas/pulgada/grado F, 
como las longitudes en el numerador y el denominador deben expresarse usando las 
mismas unidades, la razón de longitud será igual cualquiera que fuese la unidad 
originalmente escogida. 

Ejemplo: Una escala con un coeficiente de 11,5 micras/metro/grado C se convierte en 
0,0000115 metros/metro/grado C o simplemente 0,0000115/grado C. 

Coef. cal. de herramienta 

Este cuadro permite especificar el coeficiente del material para la herramienta de calificación de 
la sonda independientemente de la pieza. 

Valores de pieza aceptables en las máquinas Leitz 

En las versiones v42 MR2, v43 MR1 y versiones posteriores, si utilizaba una máquina Leitz, PC-
DMIS le obligaba a utilizar un valor para el coeficiente de material aceptable en el cuadro Pieza. 
Un valor aceptable está comprendido entre -0,001 y 0,001 metros/grados Celsius (o entre -
0,00056 y 0,00056 pulgadas/grados Fahrenheit). 

• Si escribe un valor que no esté comprendido en este rango aceptable en el cuadro de 
diálogo Configurar compensación de temperatura, se mostrará un mensaje de 
advertencia y el valor del cuadro Pieza se cambiará por 0,0. 

• Si abre una rutina de medición creada con una versión antigua de PC-DMIS que permitía 
la introducción de valores no aceptables, aparecerá un mensaje que le informará de que 
existe un valor de coeficiente del material inesperado y PC-DMIS restablecerá el valor 
como 0,0. 

• Si intenta editar manualmente el comando COMP TEMP/ORIGEN para utilizar un valor 
no aceptable, PC-DMIS mostrará un mensaje de error en el cuadro de diálogo 
Ejecución durante la ejecución. El mensaje informa de que el valor del coeficiente del 
material de la pieza está fuera de rango. La única opción es hacer clic en Cancelar y 
modificar el comando para que contenga un valor aceptable. 

Coeficientes de material de la pieza 

La lista Coeficientes de material de la pieza contiene una relación de los tipos de material 
estándar. Al seleccionar uno de estos materiales se introduce automáticamente su coeficiente en 
el cuadro Coeficientes de material de la pieza. Consulte "Cuadros Material y Coef. cal. de 
herramienta" más arriba. 
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Editar materiales y coeficientes 

Estos materiales y coeficientes se guardan en el archivo MaterialCoefficients.xml ubicado en la 
ruta de acceso a datos ocultos del sistema.  

Puede modificar fácilmente este archivo xml utilizando el editor de coeficientes de material. Tras 
realizar los cambios de reiniciar el cuadro de diálogo Configurar compensación de 
temperatura para observar los cambios efectuados en el archivo xml. 

Nota: Todos los valores de los coeficientes deben tener una coma decimal. El editor de 
coeficientes de material mostrará un mensaje advirtiendo que la entrada es incorrecta si no 
introduce un decimal. 

Para utilizar el editor de coeficientes de material, ejecute la utilidad MaterialCoefficientsEditor.exe 
ubicada en el directorio donde se ha instalado PC-DMIS. 

 

Este editor presenta una relación de los materiales y sus correspondientes, y ofrece unos 
botones para editar los materiales y los valores. 

Versión de PC-DMIS: En esta lista se define la versión de PC-DMIS afectada por los 
cambios que realice; se rellena si hay varias versiones de PC-DMIS instaladas. Al 
seleccionar una versión de esta lista se incorporan los materiales y coeficientes de esa 
versión. 
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Editar: Este botón permite editar un material seleccionado mostrando un cuadro de diálogo 
simple en el que puede editar el nombre del Material o el valor del coeficiente asociado. 

 

Añadir: Añade un nuevo material así como su coeficiente al a lista y muestra un cuadro de 
entrada simple parecido al que se muestra con el botón Editar. 

Suprimir: Este botón elimina la fila seleccionada de la lista de materiales. 

Cerrar: Este botón cierra el editor y muestra un mensaje que le pregunta si desea guardar 
los cambios. Al hacer clic en Sí se aplica el cambio en el archivo xml subyacente. Al hacer 
clic en No, o al cerrar el editor con la X roja de la esquina superior derecha del editor, se 
cierra sin guardar ningún cambio. 

Cuadros Temp actual 

Los cuadros Temp actual muestran las temperaturas actuales en las correspondientes 
unidades. Puede introducir estos valores o bien tomar una lectura del controlador, según el tipo 
de máquina que esté utilizando y las opciones seleccionadas. 

Cuadros Temp anterior 

Los cuadros Temp anterior siempre contienen las temperaturas leídas con anterioridad. Si no se 
obtuvieron lecturas anteriores de temperatura, estos valores aparecerán como cero o estarán 
vacíos. 

Cuadros Temp. de ref. 

Los cuadros Temp. de ref. contienen las temperaturas de referencia que se utilizarán para 
ajustar las compensaciones de la temperatura. 

• La corrección que se aplica se basa en la multiplicación del coeficiente del material por la 
diferencia entre las temperaturas actuales y de referencia. 
Corrección = Coeficiente del material x (Temp. actual – Temp. de ref.) 
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• Si la temperatura actual es la misma que la de referencia, el efecto neto es que no se 
aplicará ningún ajuste en la compensación térmica. 

• El valor en estos cuadros es casi siempre 20 grados C, o su equivalente en grados 
Fahrenheit. 

Cuadros Umbral superior 

Los cuadros Umbral superior contienen un límite superior (en las unidades correspondientes) 
para la temperatura actual, sobre el cual no se aplicará ninguna otra compensación térmica. PC-
DMIS no produce ninguna advertencia ni muestra un mensaje de error. 

Ejemplo: Con una temperatura de referencia de 20 grados C, una temperatura actual de 35 
grados C y un umbral superior de 30 grados C, la corrección que se aplica se basará en la 
diferencia entre (30 – 20) en lugar de (35 – 20), ya que la temperatura actual es mayor que el 
límite superior. 

Cuadros Umbral inferior 

Los cuadros Umbral inferior son parecidos a los de umbral superior, con la diferencia de que 
proporcionan un límite inferior por debajo del cual no se aplicará ninguna otra compensación 
térmica. 

Cuadros Origen 

Los cuadros Origen se utilizan para determinar la longitud del elemento al que se está aplicando 
la compensación térmica. 

Longitud = Valor de posición actual – Valor de origen 

• La mayor parte del tiempo, los valores X, Y y Z de los cuadros Origen serán cero. Sin 
embargo, algunos tipos de máquina no utilizan el cero como origen de sus escalas. 

• Normalmente, el valor Pieza también será cero salvo si existe algún tipo de restricción 
de configuración. 

Mostrar temperaturas en Celsius 

La casilla de verificación Mostrar temperatura en Celsius afecta tanto a las temperaturas como 
al coeficiente del material. 

• Si selecciona esta casilla de verificación, la temperatura se mostrará en grados Celsius. 
• Si cancela la selección de esta casilla de verificación, PC-DMIS mostrará la temperatura 

en grados Fahrenheit. 

Compensación temperatura habilitada 

La casilla de verificación Compensación de temperatura habilitada hace que PC-DMIS utilice 
la compensación de temperatura. 
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• Si no está seleccionada, PC-DMIS no realiza ninguna compensación de temperatura y el 
comando COMP TEMP (si está presente en la rutina de medición) no tiene efecto 
alguno. 

• Si está seleccionada, PC-DMIS se comporta según los parámetros introducidos. 

Nota: Si se marca esta casilla de verificación y se elige uno de los métodos de compensación 
con el que sea PC-DMIS y no el controlador de la máquina el que realice la compensación, el 
diámetro de las sondas de máquinas no portátiles en el cuadro de diálogo Editar datos de 
sonda puede variar con la temperatura actual de la pieza. Consulte el tema "Editar datos de 
sonda" en el capítulo "Definir el hardware".  

Método de compensación 

Éstos son los métodos de compensación disponibles y sus respectivos procesos en PC-DMIS. 

Nota: En el caso de los controladores Sheffield, debe especificar un valor en los cuadros 
Coeficiente del material y Temperatura de referencia y después hacer clic en Por omisión, 
independientemente del método de compensación utilizado. 

Manual 

La compensación es manual (controlada por los parámetros introducidos) sin ninguna 
participación por parte del controlador de la máquina. 

PC-DMIS realiza todos los cálculos de compensación. 

Durante la ejecución de la rutina de medición, se abre el cuadro de diálogo Configurar 
compensación de temperatura y podrá editar los valores actuales antes de proceder con el resto 
de la rutina. 

Leer temperaturas del controlador 

Cuando utiliza una máquina que es compatible con esta opción, PC-DMIS lee automáticamente 
las temperaturas actuales del controlador, sin que el operario tenga que introducirlas. 

PC-DMIS realiza todos los cálculos de compensación. El controlador sólo proporciona las 
temperaturas actuales. 

Durante la ejecución de la rutina de medición, no se abre el cuadro de diálogo Configurar 
compensación de temperatura. 

La rutina de medición no se detiene en espera de la confirmación. 

Nota: En el caso de los controladores Sheffield, puede recuperar los valores de coeficiente de 
expansión térmica de los ejes; para ello, haga clic en el botón Obtener temp. actuales. 

El controlador sólo compensa los ejes 

El controlador realiza la compensación de los ejes de la máquina.  
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No se utilizan las entradas para los ejes. 

Los parámetros introducidos para la pieza son válidos ya que PC-DMIS realizará la 
compensación para la pieza. 

Durante la ejecución de la rutina de medición, no se abre el cuadro de diálogo Configurar 
compensación de temperatura. 

La rutina de medición no se detiene en espera de la confirmación. 

El controlador compensa ejes y pieza 

El controlador realiza la compensación tanto de los ejes de la máquina como de la pieza. 

No se utilizan las entradas para los ejes. 

PC-DMIS no realiza ningún cálculo de compensación. 

Siguen siendo necesarias las entradas para el coeficiente del material de la pieza, la temperatura 
de referencia y el origen, ya que PC-DMIS debe transmitir esta información al controlador. 

Durante la ejecución de la rutina de medición, no se abre el cuadro de diálogo Configurar 
compensación de temperatura. 

La rutina de medición no se detiene en espera de la confirmación. 

Nota: En el caso de los controladores Sheffield, no es necesario especificar los valores de 
coeficiente de expansión térmica de los ejes.  

Tiempo restante 

El área Tiempo restante muestra el tiempo restante antes de que se tome la lectura de la 
temperatura. Este dato sólo se muestra si ha establecido un período de demora para la 
ejecución. Consulte el tema "Demora antes de leer temperatura de pieza". 

Demora antes de leer temperatura de pieza 

El cuadro Demora antes de leer temperatura de pieza permite especificar el período que PC-
DMIS debe esperar durante la ejecución de la rutina de medición antes de leer los sensores para 
obtener las temperaturas actuales. No habrá pausa si introduce cero. 

Restablecer valores por omisión 

El botón Restablecer a valores por omisión sustituye los valores que haya modificado 
anteriormente por los valores guardados. Si se trata de una máquina DEA y existe un archivo 
serv1.stp, PC-DMIS procederá a leer dicho archivo. 
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Obtener temperaturas actuales 

Si selecciona el método Leer temperaturas del controlador de la lista Método de 
compensación, y si está utilizando una máquina que es compatible con esta opción, el botón 
Obtener temperaturas actuales hará que PC-DMIS lea las temperaturas actuales del 
controlador y las muestre en el cuadro de diálogo Configurar compensación de temperatura. 

Comando COM_TEMP en la ventana de edición 
Cuando acepta las entradas en el cuadro de diálogo Configurar compensación de 
temperatura haciendo clic en el botón Aceptar, PC-DMIS inserta un comando COMP TEMP en 
la rutina de medición. 

 
Ejemplo de comando COMP TEMP insertado 

Normalmente, una rutina de medición utiliza un solo comando COMP TEMP. Dicho comando 
COMP TEMP debe estar insertado cerca de la parte superior de la rutina antes de cualquier 
medición. Cuando se ejecuta la rutina de medición, ésta se comporta según los diferentes 
parámetros introducidos. 

Compatibilidad del controlador 
No todos los métodos de compensación son compatibles con todos los controladores. Los 
siguientes controladores son compatibles con los diferentes métodos de compensación. Consulte 
el tema "Método de compensación". 

Métodos de compensación Controladores compatibles 
Manual Todos; este método no implica al controlador 
Leer temperaturas del controlador DEA (sólo con controladores de la familia DEAC), 

Sharpe32z utilizando el protocolo Leitz, Sheffield 
El controlador sólo compensa los ejes Sharpe32z utilizando el protocolo Leitz, Sheffield 
El controlador compensa ejes y pieza Sharpe32z utilizando el protocolo Leitz, Sheffield 

Valores locales de temperatura   
Al abrir una rutina de medición que contenga un comando COMP TEMP, PC-DMIS verificará el 
número del sensor de piezas con los valores locales. 

• Si los valores no coinciden, PC-DMIS actualizará automáticamente el comando para 
reflejar los valores actuales y se insertará un comentario en la rutina de medición que 
indicará los valores antiguos y los nuevos. 

• Si no hay valores locales disponibles para el sensor de piezas, PC-DMIS marcará el 
comando COMP TEMP con color rojo en la ventana de edición. 
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Cuadro de diálogo Ruta de búsqueda 

La opción de menú Edición | Preferencias | Establecer ruta de búsqueda abre el cuadro de 
diálogo Ruta de búsqueda. Puede utilizar este cuadro de diálogo para definir los directorios que 
PC-DMIS utiliza al: 

• Exportar datos CAD o datos de rutina de medición 
• Importar datos CAD o datos de measurement routine 
• Cargar y guardar archivos de measurement routine (.prg) 
• Cargar archivos de sonda (.prb) 
• Recuperar alineaciones (.aln) 
• Invocar subrutinas 

Consulte el tema "Qué son las ubicaciones de archivo" para saber dónde almacena PC-DMIS 
valores y archivos concretos. 

Opciones del cuadro de diálogo disponibles 

Buscar: Esta lista contiene todos los elementos diferentes con los que puede asociar los 
directorios. El resto del cuadro de diálogo cambia en función de la selección. Cuando PC-DMIS 
necesite buscar uno de estos tipos de archivos o realizar una acción, PC-DMISutilizará el 
directorio asociado con el elemento seleccionado. Estos son los elementos de esta lista: 

Directorio de exportación por omisión: PC-DMIS exporta datos CAD o de rutina de 
medición al directorio vinculado con este artículo. 

Directorio de importación por omisión: PC-DMIS importa datos CAD o de 
measurement routine a PC-DMIS desde el directorio vinculado con este artículo. 

Directorio de Measurement Routine por omisión: PC-DMIS guarda y carga archivos de 
measurement routine desde el directorio vinculado a este artículo. 

Directorio de sondas: PC-DMIS localiza y almacena archivos de sonda del directorio 
vinculado con este artículo. 

Directorio de alineaciones: PC-DMIS recupera archivos de alineación guardados del 
directorio vinculado con este ítem. 
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Directorio de subrutinas: PC-DMIS carga archivos de rutina de medición y las subrutinas 
almacenadas en ellos desde el directorio vinculado con este artículo. 

Estas casillas pueden estar disponibles para su selección en función de lo que seleccione más 
arriba: 

Buscar en el directorio actual: Si está seleccionada, el software busca en el mismo directorio 
en el que se encuentra la measurement routine actual.  

Buscar primero en el directorio actual: Si esta casilla está seleccionada y también lo están las 
casillas Buscar en el directorio actual y Buscar en el directorio especificado, el software 
busca tanto en el directorio de la measurement routine actual como en el directorio especificado 
por el usuario. El orden de la búsqueda depende de si está seleccionada o no esta casilla: 

• Si está seleccionada, PC-DMIS accede en primer lugar al directorio donde se encuentra 
la measurement routine actual y después al directorio especificado por el usuario. 

• Si no está seleccionada, se invierte el orden de búsqueda: se accede en primer lugar al 
directorio especificado por el usuario y después al directorio en el que se encuentra la 
measurement routine actual. 

Buscar en el directorio especificado: Si está seleccionada, esta casilla busca en el directorio 
que especifique. La ruta de acceso al directorio que especifique aparece en el cuadro provisto 
justo debajo de la casilla de verificación. Si no hay ninguna ruta de acceso definida, puede 
introducir una ruta de acceso del sistema completa o bien utilizar el botón ... para seleccionar un 
directorio de la estructura de directorios del sistema.  

Para especificar un nuevo directorio por omisión que se utilizará: 

1. Seleccione Edición | Preferencias | Establecer ruta de búsqueda para acceder al 
cuadro de diálogo Ruta de búsqueda. 

2. En la lista Buscar, seleccione un artículo cuya ruta de acceso desee definir. 
3. Marque tantas casillas como sea necesario. 
4. Introduzca la ruta de acceso al directorio en el cuadro (o utilice el botón ... para buscar y 

seleccionar un directorio). 
5. Haga clic en Aplicar. 
6. Según sea necesario, repita los pasos anteriores para establecer rutas de búsqueda 

adicionales para otros elementos. 
7. Haga clic en Aceptar. 
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Cambiar las opciones de OpenGL 

 
Cuadro de diálogo Configuración de CAD y gráficos - Ficha OpenGL 

La opción de menú Edición | Ventana gráfica | OpenGL muestra la ficha OpenGLdel cuadro de 
diálogo Configuración de CAD y gráficos. Permite cambiar las opciones de OpenGL que 
afectan a la presentación del modelo en modo de vista sólida. Consulte el tema "Configurar la 
ventana de vistas" en el capítulo "Editar la presentación de modelos de CAD" para cambiar la 
pieza a vista sólida. 

Área Ajustes del escritorio 

 

Puede haber diferentes opciones de OpenGL para cada ajuste de presentación del escritorio. El 
área Ajustes del escritorio muestra los ajustes actuales del escritorio. 

Proporción de la resolución de los monitores de distintos tamaños 

Los monitores de pantalla ancha necesitan una proporción de 1,6 en lugar de la proporción de 
1.3333 utilizada por los monitores normales. Por ejemplo, una resolución de 1200x1600 tiene 
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una proporción de 1.3333 (1600/1200) y resulta adecuada para un monitor de tamaño normal, 
mientras que una resolución de 1680x1050 tiene una proporción de 1.6, adecuada para los 
monitores de pantalla ancha. Si utiliza un monitor de pantalla ancha y la imagen se ve estirada 
(por ejemplo, los elementos de círculo aparecen como elipses en la ventana gráfica), utilice una 
resolución de 1.6 para solucionar este problema. 

Área Opciones 

 

El área Opciones muestra información sobre la tarjeta de vídeo del sistema: 

• Acelerador de vídeo Descripción de la tarjeta de vídeo 
• Versión del driver: Versión del controlador de vídeo 
• Fecha del driver: Fecha de lanzamiento del controlador de vídeo 
• Memoria de vídeo: Cantidad de RAM de la tarjeta de vídeo 
• Versión de OpenGL: Versión de OpenGL soportada por el controlador de vídeo 
• Acelerado por hardware: Muestra Sí o No en función de si los gráficos se dibujan con 

aceleración por hardware. La aceleración por hardware es mucho más rápida que la 
aceleración por software. 

Antialiasing: El cuadro de opciones Antialiasing permite el nivel de antialiasing especificando el 
número de multimuestras. El antialiasing 2x toma dos muestras de cada píxel. El antialiasing 4x 
toma cuatro muestras de cada píxel y así sucesivamente. Si el antialiasing está activado, se 
toman varias muestras de cada píxel en ubicaciones ligeramente distintas dentro del píxel. Se 
calcula un color medio a partir de esas muestras para determinar el color final del píxel. De este 
modo se reduce de forma eficaz los bordes puntiagudos del modelo en la ventana gráfica. Unos 
valores de antialiasing más altos producen unos resultados visuales de mayor calidad, pero 
disminuye el rendimiento del sistema. 

Las prestaciones de la tarjeta de vídeo determinan las opciones de antialiasing. Algunos 
aceleradores de gráficos pueden ser compatibles con el antialiasing 64x, mientras que otros 
puede que solamente sean compatibles con 16x o que no sean compatibles con el antialiasing 
en absoluto. Si su acelerador de gráficos es compatible con el antialiasing, la cantidad de RAM 
que utiliza y la resolución de la pantalla determinan el valor por omisión (con un valor por omisión 
máximo de 4x). Si la tarjeta de vídeo no admite el antiasiasing, PC-DMIS establece el valor por 
omisión en Desactivado. 
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La casilla Transparencia de alta calidad controla el valor del registro 
HighQualityTransparency. PC-DMIS deselecciona esta casilla por omisión. Solamente 
funciona si el controlador de gráficos es compatible con OpenGL 4.2 y el adaptador de vídeo 
tiene al menos 1 GB de memoria. 

Área Teselación 

 

El área Teselación controla la imagen trazada mediante un multiplicador establecido en el 
cuadro Valor del multiplicador. PC-DMIS multiplica el valor especificado en Valor del 
multiplicador por el valor de teselación correspondiente al sistema CAD específico. Estos 
valores se utilizarán en la generación de la imagen sombreada. 

El valor de teselación es el valor por omisión que se utiliza para separar las superficies en áreas 
para sombreado. 

El multiplicador de teselación actualiza la ventana gráfica inmediatamente después de que se 
haga clic fuera del cuadro Valor del multiplicador o se pulse la tecla TAB para ir a un elemento 
diferente del cuadro de diálogo. 

Importante: La modificación de este valor de teselación afecta a los escaneados de perímetro 
porque PC-DMIS calcula la distancia alrededor de un borde de superficie curvado sumando las 
longitudes de los segmentos de una polilínea que representa el borde. El multiplicador de 
teselación cambia la longitud de cada segmento de polilínea (las tolerancias inferiores dan como 
resultado segmentos más pequeños). Mientras que los puntos de perímetro reales se 
encontrarán exactamente en la curva del borde, las diferentes tolerancias de teselación dan 
como resultado pequeñas diferencias en la ubicación de cada punto en la curva del borde. 

Notas:  
 
El tamaño del archivo de datos CAD y el valor del multiplicador de teselación utilizado afectan a 
la cantidad de memoria necesaria. Ambos aspectos afectan a la cantidad de facetas teseladas 
necesarias para mostrar el modelo. Cuanto más bajo sea el valor del multiplicador de teselación, 
más memoria se necesitará para las facetas. En el caso de modelos de CAD grandes, esto 
podría provocar un error de falta de memoria. Si esto sucede, la sesión de PC-DMIS actual 
queda en un estado inestable y debe terminarse. 
 
El valor del multiplicador de teselación por omisión es 1,0. Si se establece un multiplicador de 
teselación de 0,1, el resultado es un aumento de entre el 10 y el 20 por ciento en la cantidad de 
memoria necesaria respecto al valor por omisión de 1,0. Si el multiplicador de teselación se 
reduce aún más hasta el 0,01, el resultado es un aumento de entre el 50 y el 65 por ciento en la 
cantidad de memoria necesaria. 
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Área Nube de puntos 

 

La sección Nube de puntos determina la manera en la que se dibuja una nube de puntos (NDP) 
en la ventana gráfica. Las NDP normalmente se generan desde sondas láser que pueden 
recopilar un gran número de puntos un muy poco tiempo. Para obtener más información sobre 
las nubes de puntos, consulte la documentación de "PC-DMIS Laser". 

Siempre visible: Si se selecciona, la NDP siempre está visible, incluso aunque el CAD esté 
oculto. Si no se selecciona, la NDP solamente está oculta cuando el CAD está oculto o cuando la 
etiqueta de la NDP está establecida en Ocultar elemento. 

Suavizar: Si se selecciona, la NDP se dibuja con suavizado, de modo que los puntos de la nube 
parecen más una superficie que puntos individuales. Si no se selecciona, la NDP se dibuja de 
modo que los puntos se distingan claramente. 

 
NDP con la opción Suavizar activada 
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NDP con la opción Suavizar desactivada 

Tamaño de punto: Especifica el tamaño, en píxeles, de los puntos de la nube de puntos.  

Establecer las opciones de importación 
Puede definir opciones de importación fácilmente para establecer los colores por omisión para 
determinados tipos de entidad importados, así como para establecer el modo en que PC-DMIS 
muestra las curvas importadas. 

Para realizar estas manipulaciones, seleccione el elemento de menú Edición | Preferencias | 
Opciones de importación. De este modo se abrirá el cuadro de diálogo Opciones de 
importación. 

 
Cuadro de diálogo Opciones de importación 

Este cuadro de diálogo contiene el área Colores por omisión además de algunas casillas de 
verificación. 

Colores por omisión 

Esta área permite cambiar los colores por omisión para los tipos de entidad Puntos, Curvas, 
Superficies y Dátum. Si los tipos de entidad no tienen ya un color definido, utilizan este color por 
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omisión. Para cambiar un color, sólo tiene que hacer clic en un botón de esta área. Aparecerá un 
cuadro de diálogo Color estándar, que permite seleccionar un nuevo color. 

 
Cuadro de diálogo Color 

Cuando importe el siguiente elemento, PC-DMIS utilizará los colores que se acaban de definir. 

Casillas de verificación 

Explosionar polilíneas a puntos 
: Normalmente, cuando se importan entidades de curvas, estas aparecen como curvas 
individuales. Sin embargo, en realidad cada curva es una polilínea, es decir, un conjunto de 
líneas conectadas mediante una serie de puntos. Al seleccionar esta casilla, las entidades de 
curvas de polilínea importadas aparecen como una serie de puntos (un punto por cada vértice de 
polilínea). Al deseleccionar esta casilla, las curvas importadas aparecen de la forma habitual. 

Conservar polilíneas 
: Al seleccionar esta casilla, la imagen seguirá mostrando la polilínea original junto con los puntos 
cuando seleccione la casilla Explosionar polilíneas a puntos. Al deseleccionar esta casilla, 
solo se mostrarán las series de puntos. 

PC-DMIS utilizará estos valores para todas las operaciones de importación futuras.  

Qué son las ubicaciones de archivo 
Las ubicaciones de archivo (path locations) por omisión para varios valores específicos de 
usuario y otros archivos han cambiado en PC-DMIS 2010 MR2 y versiones posteriores a fin de 
cumplir con los estándares más recientes de sistemas operativos. Anteriormente, buena parte de 
esta información se almacenaba dentro del directorio de instalación de PC-DMIS. 

A continuación se indica dónde se almacenan ahora estos archivos en función del papel de cada 
archivo: 

Documentos públicos (como rutinas de medición, archivos de sonda, etcétera)  
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• XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Documents\WAI\PC-DMIS\<versión> 

• Vista / Win7 / Win8: 
C:\Users\Public\Public Documents\WAI\PC-DMIS\<versión> 

Documentos públicos (Directorio de informes) 

• XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Documents\WAI\PC-
DMIS\<versión>\Reporting 

• Vista / Win7 / Win8: 
C:\Users\Public\Public Documents\WAI\PC-DMIS\<versión>\Reporting 

Donde <versión> es la versión de PC-DMIS. 

Documentos públicos (archivos CAD) 

• XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Documents\WAI\PC-DMIS\<versión>\CAD 

• Vista / Win7 / Win8: 
C:\Users\Public\Public Documents\WAI\PC-DMIS\<versión>\CAD 

Donde <versión> es la versión de PC-DMIS. 

Documentos públicos (archivos de fixtures) 

• XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Documents\WAI\PC-
DMIS\<versión>\FIVEUNIQUE 

• Vista / Win7 / Win8: 
C:\Users\Public\Documents\WAI\PC-DMIS\<versión>\FIVEUNIQUE 

Donde <versión> es la versión de PC-DMIS. 

Archivos de datos de programa [ocultos] (como los archivos de calibración, 
archivos de instalación y otros)  

• XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Application Data\WAI\PC-DMIS\<versión> 

• Vista / Win7 / Win8: 
C:\ProgramData\WAI\PC-DMIS\<versión> 

•  Donde <versión> es la versión de PC-DMIS. 

Archivos de datos de usuario (como archivos de diseño de menús y barras de 
herramientas, valores de iluminación y materiales, etc.)  



Establecer preferencias 

215 

• XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application 
Data\WAI\PC-DMIS\<version> 

• Vista / Win7 / Win8: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<versión> 

Donde <nombre_usuario> es el nombre de usuario de Windows y <version> es la versión 
de PC-DMIS. 

Consulte también "Explicación de los archivos .DAT" para obtener más detalles sobre los 
archivos de datos. 

Nota: Además, se han añadido funciones en el editor de la configuración de PC-DMIS que 
permiten crear copias de seguridad de los valores y archivos específicos del usuario, restaurarlos 
o borrarlos. En lugar de borrar o restaurar manualmente los archivos uno por uno por su cuenta, 
le aconsejamos que utilice las herramientas que proporciona el Editor de la configuración. 
Consulte la documentación "Editor de la configuración de PC-DMIS" para obtener más 
información. 

Explicación de los archivos .DAT 
Si bien las entradas del registro de PC-DMIS almacenan la mayoría de los valores de PC-DMIS, 
el programa también utiliza varios archivos con la extensión .dat para almacenar información. 
Aunque puede editar algunos de estos archivos en un editor de texto, muchos de ellos sólo se 
puede editar en PC-DMIS. Sin embargo, puede suprimir la mayoría de estos archivos para que 
PC-DMIS tenga el estado original para el elemento suprimido. Los elementos que no deben 
suprimirse se indican en la columna Descripción. 

Importante: Para cumplir con los nuevos estándares de sistemas operativos que exige Windows 
7, PC-DMIS 2010 MR2 y las versiones posteriores han cambiado la ubicación para almacenar 
los archivos .dat específicos del usuario. Consulte también el tema "Qué son las ubicaciones de 
archivo". 
 
La primera vez que ejecute PC-DMIS, se copiarán varios archivos .dat de la carpeta donde haya 
instalado PC-DMIS a la carpeta de usuario AppData (Vista/7) o Application Data (XP). A partir de 
entonces, lo que PC-DMIS utilizará es el archivo específico de usuario. No obstante, con 
derechos de administrador puede modificar el archivo original de fábrica si es necesario. Los 
asteriscos (*) junto al nombre del archivo en la tabla siguiente indican que existe el archivo 
original de fábrica en el directorio de instalación. 
 
Además, se han añadido funciones en el editor de la configuración de PC-DMIS que permiten 
crear copias de seguridad de los valores y archivos específicos del usuario, restaurarlos o 
borrarlos. En lugar de borrar o restaurar manualmente los archivos uno por uno por su cuenta, le 
aconsejamos que utilice las herramientas que proporciona el Editor de la configuración. Consulte 
la documentación "Editor de la configuración de PC-DMIS" para obtener más información. 

A continuación se detallan muchos de los archivos .dat disponibles, sus nombres, si pueden 
editarse con un editor de texto y dónde se guardan en el equipo: 
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Nota: Se definen las ubicaciones de archivos indicadas a continuación, donde 
<nombre_usuario> es el nombre de usuario de Windows y <version> es la versión de PC-DMIS. 

colors.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo almacena los colores modificados de la ventana de edición. PC-DMIS genera 
este archivo sólo si ha modificado los colores de la ventana de edición. Este archivo se 
crea cuando se cierra PC-DMIS. Al suprimir este archivo, los colores de la ventana de 
edición vuelven a ser los valores por omisión. 

Consulte "Definición de los colores de la ventana de edición". 

Ubicación del archivo: 

XP: 

C:\Documents and Settings\<nombre de usuario>\Local Settings\Application 
Data\WAI\PC-DMIS\<versión> 

Vista/7: 

C:\Users\<nombre de usuario>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<versión> 

custommenuitem.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo contiene información para los elementos por omisión y los elementos 
definidos por el usuario que se encuentran en la lista Comandos definidos por el 
usuario de la ficha Menú del cuadro de diálogo Personalizar (Edición | Barras de 
herramientas | Personalizar). Al suprimir este archivo se eliminan los elementos de 
menú definidos por el usuario. Los asistentes de automatización por omisión que se 
entregan con PC-DMIS se vuelven a generar en un archivo .dat nuevo. Si, después de 
suprimir el archivo, tiene un archivo llamado toolbar.dat de una versión anterior de PC-
DMIS, se volverá a generar después de la siguiente ejecución de PC-DMIS. 

Consulte el tema "Personalizar la interfaz de usuario" en la sección "Navegar por la 
interfaz de usuario". 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 
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Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

DefaultDimensionColors.dat 

Este archivo no se puede editar. Se crea y se modifica automáticamente cuando se utiliza 
el cuadro de diálogo Editar color de dimensión, al que se accede desde el elemento de 
menú Edición | Ventana gráfica | Color de la dimensión. 

Este archivo dat contiene la información sobre color de dimensión que en las versiones 
anteriores a la 2014 se almacenaba en las entradas del registro siguientes del editor de la 
configuración: 

 DimensionColorLimits 
 DimensionColorNumZones 
 DimensionColorShowInTwoDirections 
 DimensionColorTol1..40 
 DimensionColorTolOutNeg 
 DimensionColorTolOutPos 
 DimensionTolerancePercentage 

Este archivo de datos contiene información que: 

 Define los límites del color de la dimensión. 
 Determina si los colores de tolerancia se muestran en dos direcciones o no. 
 Define los colores utilizados para las dimensiones que siguen dentro de la 

tolerancia con los porcentajes del 1 al 40. 
 Define el color que se muestra cuando una dimensión está fuera de tolerancia con 

un valor negativo. 
 Define el color que se muestra cuando una dimensión está fuera de tolerancia con 

un valor positivo. 
 Determina si PC-DMIS muestra o no las tolerancias como porcentaje de la 

desviación en la ventana de colores de dimensión (barra de colores). 

Ubicación del archivo: 

1. XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Application Data\WAI\PC-DMIS\ 

Vista/7: 
C:\ProgramData\WAI\PC-DMIS\ 

Donde <versión> es la versión de PC-DMIS. 

elogo.dat * 

El archivo se puede editar. 
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Este archivo controla el formato del pie de página de la ventana de edición 
correspondiente a la última página. 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace se borrará el pie de página de la última página 
de la ventana de edición. 

Consulte el tema "Modificar encabezados y pies de página" en la sección "Usar la ventana 
de edición". 

Ubicación del archivo: 

En el directorio en el que se ha instalado PC-DMIS. 

executebarstate.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo contiene los diseños de las barras de herramientas y las ventanas acoplables 
durante la ejecución de la rutina de medición. PC-DMIS alterna la carga de estos dos 
archivos (gbarstate y execbarstate) también cuando comienza y finaliza la ejecución de la 
rutina de medición. Al suprimir este archivo se restaura un diseño por omisión. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

gbarstate.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo contiene los diseños de las barras de herramientas y las ventanas acoplables 
dentro de la rutina de medición (pero no durante la ejecución). Al suprimir este archivo se 
restaura un diseño por omisión. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 
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header.dat * 

El archivo se puede editar. 

Este archivo controla el formato del encabezado de la ventana de edición correspondiente 
a todas las páginas excepto la primera. Consulte el tema "Modificar encabezados y pies 
de página" en la sección "Usar la ventana de edición". 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace se borrará el encabezado de las páginas 
correspondientes de la ventana de edición. 

Ubicación del archivo: 

En el directorio en el que se ha instalado PC-DMIS. 

illumination.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo se utiliza para máquinas Vision. Guarda los conjuntos rápidos de iluminación 
definidos (información básica que contiene las lámparas de la máquina, o sea, qué 
bombillas están encendidas y su brillo). Si se suprime, se perderán todos los conjuntos 
rápidos personalizados, aunque PC-DMIS volverá a crear este archivo con unos cuantos 
conjuntos rápidos por omisión. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\ProgramData\WAI\PC-DMIS\<versión> 

layouttoolbar.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo contiene una lista de los diseños cuando se guarda un diseño con la barra de 
herramientas Diseños de ventanas. Al suprimir este archivo se eliminan los diseños de 
ventanas de la barra de herramientas Diseños de ventanas. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 
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Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

layout#.dat 

El archivo no se puede editar. 

Estos archivos almacenan información acerca de un diseño determinado almacenado en 
la barra de herramientas Diseños de ventanas. Habrá un archivo para cada diseño 
almacenado, similar a gbarstate.dat. PC-DMIS incrementa el número automáticamente 
para cada diseño que se crea. Al suprimir un archivo Layout#.dat determinado, se elimina 
el botón del diseño correspondiente de la barra de herramientas Diseños de ventanas. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

lightingmaterials.dat 

El archivo se puede editar. 

Este archivo define la ruta de acceso relativa a los valores de iluminación y material 
definidos por el sistema por omisión y almacenados en default.txt. Aparece como POR 
OMISIÓN en la ficha Archivar del cuadro de diálogo Configuración de CAD y gráficos 
(Edición | Ventana gráfica | Iluminación, material). Los comentarios que hay al principio 
de este archivo de texto explican el formato del archivo. En el archivo, los caracteres "L", 
"M" y "U" se utilizan para especificar en qué lista aparecerá cada elemento ("L" para la 
iluminación, "M" para el material y "U" para la recuperación de usuario). Observe que el 
archivo default.txt resulta ilegible para las personas. 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace, el cuadro de diálogo Configuración de CAD 
y gráficos no sabrá nada acerca de los archivos de iluminación o de material. Entonces 
sería necesario volver a crear el archivo manualmente o bien volver a instalar PC-DMIS. 

Ubicación del archivo: 

En el directorio en el que se ha instalado PC-DMIS. 

logo.dat * 

El archivo se puede editar. 
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Este archivo controla el formato del encabezado de la ventana de edición correspondiente 
a la primera página. Consulte el tema "Modificar encabezados y pies de página" en la 
sección "Usar la ventana de edición". 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace se borrará el encabezado de la primera página 
de la ventana de edición. 

Ubicación del archivo: 

En el directorio en el que se ha instalado PC-DMIS. 

machine.dat * 

El archivo se puede editar. 

En este archivo se consignan las definiciones de máquina virtual. Las máquinas virtuales 
se muestran con animación en la ventana gráfica como representación de la máquina real. 

NO EDITE ESTE ARCHIVO. En su lugar, utilice el archivo usermachine.dat para 
personalizar las entradas de machine.dat. 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace, los modelos de la máquina no estarán 
disponibles. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

menu_<idioma>.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo almacena los menús personalizados del usuario. En el nombre de archivo, 
<idioma> es el código de idioma de tres letras correspondiente al idioma que se utiliza 
para mostrar PC-DMIS. Al suprimir este archivo se eliminan todas las personalizaciones 
de menú que se hayan realizado. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 
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Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

messageboxoptions.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo almacena una lista de los mensajes de advertencia que se han desactivado. 
Al suprimir este archivo aparecerán de nuevo todos los mensajes de advertencia. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

probe.dat * 

El archivo se puede editar. 

Este archivo muestra todos los componentes de sonda disponibles en PC-DMIS. Cuando 
crea su propio archivo de sonda, PC-DMIS utiliza la información de este archivo para 
rellenar el cuadro de diálogo Utilidades de sonda (Insertar | Definición del hardware | 
Sonda). 

NO EDITE ESTE ARCHIVO. En su lugar, utilice el archivo usrprobe.dat para crear o 
mostrar hardware de sonda personalizado. 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace, se borrará la biblioteca de componentes de 
sonda existente, con lo que será imposible modificar y crear sondas. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

probechanger.dat 

El archivo se puede editar. 
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En este archivo se consignan las definiciones de cambiador de sonda virtuales. Los 
cambiadores de sonda virtuales tienen animación en la ventana gráfica y se muestran 
dentro del espacio de volumen para la detección de colisiones. Se trata de una 
representación del cambiador de sonda real. 

NO EDITE ESTE ARCHIVO. Utilice las herramientas que PC-DMIS proporciona para 
definir su cambiador de sondas con animación. 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace, los modelos del cambiador de sondas no 
estarán disponibles. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\ProgramData\WAI\PC-DMIS\<versión> 

reportingtoolbar.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo contiene una lista de las plantillas de informe guardadas y los informes 
personalizados en la barra de herramientas de informe. Al suprimir este archivo se 
eliminan todos los elementos guardados en la barra de herramienta de informe. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

quickfix.dat * 

El archivo se puede editar. 

Este archivo muestra todos los elementos de fixture rápida disponibles para añadirlos a la 
ventana gráfica. 

NO SUPRIMA ESTE ARCHIVO. Si lo hace se borrará la biblioteca de elementos de fixture 
rápida disponibles, con lo que sería imposible trabajar con estos archivos. 

Ubicación del archivo: 
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XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

templreppickerlist.dat 

El archivo se puede editar. 

Este archivo contiene una lista de las plantillas de informe que ha añadido al cuadro de 
diálogo Plantillas de informe, al que se accede a través de la barra de herramientas de 
la Ventana de informe haciendo clic en el icono Selección de plantilla. Al suprimir este 
archivo se eliminan esos archivos del cuadro de diálogo de selección de plantillas, pero no 
se suprimen las plantillas de informe reales. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

toolbar.dat 

El archivo no se puede editar. 

Este archivo contiene todos los nombres y las definiciones (botones) de las barras de 
herramientas personalizadas. PC-DMIS crea este archivo cuando se personaliza o se crea 
una barra de herramientas. Al suprimir este archivo se eliminan las barras de 
herramientas personalizadas. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

usermachine.dat 

El archivo se puede editar. 
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En este archivo se definen las máquinas con animación personalizadas. También puede 
copiar máquinas (se muestran como elementos de lista) de machine.dat, pegar la 
información en este archivo y personalizarlas según sus necesidades, bien directamente 
dentro del archivo de texto o bien a través del cuadro de diálogo Cargar máquina virtual 
(Insertar | Definición del hardware | Máquina). A partir de entonces, cada vez que 
acceda a ese cuadro de diálogo, PC-DMIS leerá ese archivo además del archivo 
machine.dat cuando tenga que mostrar las máquinas disponibles. Al suprimir este archivo 
se eliminan todas las máquinas personalizadas. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\All Users\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\ProgramData\WAI\PC-DMIS\<versión> 

usrprobe.dat * 

El archivo se puede editar. 

Este archivo tiene que crearse manualmente. Luego puede copiar la información de la 
sonda de probe.dat, pegarla en este archivo y personalizarla según sus necesidades. 
Entonces, PC-DMIS leerá este archivo y el archivo probe.dat cuando tenga que mostrar 
sondas en el cuadro de diálogo Utilidades de sonda (Insertar | Definición del hardware 
| Sonda). Al suprimir este archivo se elimina la información de sonda personalizada. 

Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\ProgramData\WAI\PC-DMIS\<versión> 

userlightingmaterials.dat * 

El archivo se puede editar. 

Este archivo se crea automáticamente cada vez que se utiliza la ficha Archivar del cuadro 
de diálogo Configuración de CAD y gráficos (Edición | Ventana gráfica | Iluminación, 
material) para guardar una configuración de usuario personalizada de valores de 
iluminación y material. Igual que ocurre con lightingmaterials.dat, define rutas de acceso 
relativas a cualquier archivo de valores de configuración personalizados que se haya 
guardado. 
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Ubicación del archivo: 

XP: 
C:\Documents and Settings\<username>\Local Settings\Application Data\WAI\PC-
DMIS\<version> 

Vista/7: 
C:\Users\<username>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<version> 

* Consulte la nota Importante al principio de este tema para obtener información sobre el 
significado del asterisco. 

Usar PC-DMIS Configurator 

PC-DMIS Configurator es una utilidad autónoma para definir diferentes configuraciones de 
interfaces y tipos de máquinas disponibles y compatibles. Una vez configuradas, estas 
configuraciones aparecen en la barra de herramientas Valores en la lista de configuraciones, lo 
que permite pasar de una configuración definida a otra de forma instantánea. Consulte el tema 
"Barra de herramientas Valores" en el capítulo "Usar barras de herramientas" para obtener más 
información. 

Para acceder a PC-DMIS Configurator, realice una de las acciones siguientes: 

• Navegue hasta el directorio donde se ha instalado PC-DMIS y haga doble clic en el 
archivo Configurator.exe. 

• Si aún no ha abierto una rutina de medición, seleccione Edición | Configurador. 
• Si tiene abierta una rutina de medición, seleccione Edición | Preferencias | 

Configurador. 
• Haga clic en el icono Iniciar configurador, que se encuentra en la barra de 

herramientas Portátil. 

 

Se abre el configurador, pero está vacío y desactivado hasta que define la primera configuración. 
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PC-DMIS Configurator 

Definir una configuración nueva 

1. Escriba un nombre de configuración en el cuadro del área Configuration. Los botones y 
las listas estarán disponibles para seleccionarlos. 

2. Elija el dispositivo de medición; para ello, expanda Machine en el área Hardware de la 
izquierda y seleccione su máquina. 

3. Elija el archivo de interfaz; para ello, expanda Interface en el área Hardware de la 
izquierda y seleccione el archivo. 

4. Según lo que haya seleccionado, puede que aparezca la lista Settings en el área 
Hardware de la izquierda en la que puede introducir la información necesaria para 
conectarse a la máquina, como la dirección TCPIP, el número de puerto TCPIP, el 
puerto COM, etc. Proporcione la información que sea necesaria en la lista Settings. 

5. Elija las opciones de licencia. Puede que quiera activar o desactivar algunos 
componentes con licencia en determinadas configuraciones. Esto se puede controlar 
marcando o desmarcando las casillas correspondientes en el área Licensing de la 
derecha. Al desmarcar un elemento, este se devuelve al servidor de licencias, de modo 
que otros usuarios de la empresa podrán utilizarlo. Puede mostrar u ocultar las opciones 
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sin licencia marcando o desmarcando la casilla Show Unlicensed Options. Por 
omisión, las opciones sin licencia no se visualizan. 

6. Haga clic en Save. Se crea el archivo XML. El configurador permanece abierto para que 
pueda crear más configuraciones. 

7. Si es necesario, repita los pasos anteriores para definir varias configuraciones. 
8. Haga clic en Close cuando termine. 

Editar una configuración 

Para editar una configuración existente, seleccione la configuración en el área Configuration, 
cambie las opciones que convenga y haga clic en Save. 

Suprimir una configuración 

Para suprimir una configuración, seleccione la configuración en el área Configuration y haga 
clic en Delete. 

Activar una configuración 

Para que PC-DMIS utilice una configuración, seleccione la configuración en el área 
Configuration y haga clic en Set Active. 

Importar y exportar configuraciones 

Recuerde que los archivos XML tienen que almacenarse en esta ubicación: 

C:\Users\<nombre usuario>\AppData\Local\WAI\PC-DMIS\<versión>\Configurations\ 

En algunos sistemas, esta carpeta puede estar oculta o desactivada. 

El botón Import proporciona una manera fácil de colocar el archivo XML en este directorio en el 
que debe estar. Para importar un archivo XML de configuración de una ubicación externa a la 
ubicación por omisión que el configurador espera, seleccione el botón Import, utilice el cuadro 
de diálogo Open para ir al lugar donde se encuentra el archivo de configuración XML y 
seleccione Open. 

De forma similar, el botón Export permite almacenar el archivo de configuración XML en otro 
directorio distinto para guardar una copia de seguridad o simplemente para compartirlo con otro 
usuario. Para exportar el archivo, seleccione el botón Export, utilice el cuadro de diálogo Save 
as para ir al lugar donde desea colocar el archivo XML y haga clic en Save. 

Configuración del láser 

1. Abra el diálogo Configurator tal como se indica más arriba. 
2. Seleccione la opción de configuración adecuada para su sistema láser en la lista 

desplegable del área Configuration del cuadro de diálogo. 



Establecer preferencias 

229 

 
PC-DMIS Configurator para láseres 

3. En el área Hardware, expanda Settings y, en LaserType, seleccione el láser que se 
utilizará. 

4. Seleccione las opciones de Licensing que sean necesarias. 
5. Haga clic en Save para almacenar los cambios o en Close para cerrar el cuadro de 

diálogo sin guardar. 
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